al 


ఫైల్‌ 196! 


కాకా ది సంవ ( 
ముర he ఈ i 
wm byl 


నూ 


was న, 


భీ 
మ్‌ 


14 నౌ 


2-23 


# 


CA 
G 


రి జౌ అ ఖా శ న 
నో త్మక వ. రా రం కావ్యము, 5 వ్యము 
జరుగ నాకి చాలక య అష నా నరు 
రమ్యు౦, త్ర లలో శకుంతల (రమ్యం) అసి మ. కేలా క్త్‌క లదు, 
అబ్టిచె ఉ ౩ త్రరెరామచరితే భవభూకిర్విశిష్య తే అనికూడా న! 
క్ర ౫. లన్నిటిలో శకుంతల రమ్యమైనది - ఉ 
చరిత నాటకముచే భవభూతి విశిష్టుడై నాడు _ అనేవావము థాసిసుంది. 
“'రమ్యవిశ షి శబ్లాలు సాభిపా త స సస 
లు [యు 


eh 


పరిశీలి హాకవుల కావ్య దృక్పథము భిన్న భిన్న మని 
తోచకపోదు. వారి రచనా సంవిధానము వేజువేజుగానె స్ఫురిస్తుంది. 
వారికంఠములు కూడా ఒకటికావు. అంతేకాదు. కాళిదాసు దృశ్య(శ్రవ్య 
కావ్యాలు సృజించిన మహాకవి. భవభూతి కేవలం రూపకరచన సలిపిన 
శోబ్దద్రిస క్యావిదుడు. ఆయితే ముధుమయఫణితికి మార్గదర్శక మైన మహక్షై 
రచనను ఇరుపురును ఆరాధెంచిరి. కాని ఒకరు wa యళణళమును. రఘు 
వంశ మహాకావ్యంగా కమునీయము చేయగా. ఇంకొ 

మయిన ఆవర్శనమును అభినయ విన్య స్తం కావించిరి, 


అణా 


ఏరు రచించిన నాటకాలను తావిళ్ల చేయడంకూ డా కఠినమైన 
కార్యం. ఎందుకంటే ఏకపత్నీ నిష్టంగా నిర్వాహకమైన రూపక ఇతి 
వృత్త తము చాల తక్కువ. అట్టి అనన్య సంవిధానము ఉ త్రృరరా క 
చరితలోనే ఉస్మిలిత మయింది. తర కరుణనునే ఒకానొక ఆదోధ 
మానవభావము ఇందుస్థాయినంది రసముగా వివక్షిత పక వాగా ఆలో 
చి స్తే రామునివంటి నాయకుని పరికల్పింప వచ్చునే మో; కానీ సీతాదేవి 
స్వభావ ధర్మశీలములు నాటకాభినయముగా అకుకృతములు కాగలవా అని 
సంశయము, భవభూతి దుక్పటమయిన ఈ సంవిధానమును సాధించాడు. 


వీవీ 


మును గుటించి పూర్వుల (పశోంన చదు 


కళా తట ద్ఫూధర భూంవ భారతి జతి, 
ఏకత త్ర కారుణ్య కి కిమన్యథా రొ రోడితి (గావౌ 
కష్టా గోవరనాచార్యులు. 
కు 
భవభూతేః శిఖరిణీ నిరర్గళ్ల తరంగిణీ 


అ 


మచిరా ఘనన సందర్భ న నృత్యతి 


నావషదావ రసాచితె 8 పదన్యాన 8 (ప్రవ ర్తితా 
ళం “యో యా యట 
వడి ల క్‌ గి నా 

నాటకము ౧ టస్ర్రవ భారతి భనవభూతిచా. 


—_ ధనపొలుని . మంజరి, 


ఈ నాటకమును పరుప్పురు విద్వత్కవులు ఇదిఫబక తెనిగించిరి. 
ఇప్పుడు పునః అనువాదమెందుకని సహృదయులును, స్నే హితులును 


(పశ్నింపకహోరు. నచ్చే సమాధానమేమీ నాకు కనబడలేదు 


అనువాదములో ఛందస్పంబంధమువై న మాద్చలుకొన్ని కాన 
యా 
నగును. మూలముతోని వృ_క్తములను యధాగణబద్దంగా అక్కడక్కడ 
అనుఘటించితిని. యతి(పాసలు పాటింపలేదు. ఇంకా, గతిగమకములః 
సరళములగునని తోస్తే 9 ఒక వర్ద మునులను మవ్పనో _ గురువునో _ కలిపితిని 
వసంత తిలక పం న క గు సరువులలో చివరది అఘువగుడ& 
కలదుగదా - అట్టునిలిచిన ఏదులఘువులను నడకనుబట్ట ల 
మాత్రలుగా వాదుకొంటిని. కోమలామం[త్రణమందు నాటక కప్పల కః 
వాది న “అయి తెచ్చుకొంటిని. 
తనా 
'దేశిబంధమునందు ఆటవెలదిని సమపాదిగా సవరించితిని. సూర 


గణములను యధాతథంగా ఉంచి--మిగిలిన వానిని పంచమా(త్రా (ప్రాయం 
గా సవరించు కొంటిని. కొన్ని సీసములలో పాదగణములన్నీ సం 


it: 
thee 


మా(తావరిమితములుగా య ర చే మూలము ముగిసినప్పుడు నాలుగ 
చరణముల వాడుక వదలవలసి వచ్చినది. చంపకా 


యుల సం(ప్రడార య 
జుల్‌, 


మును యథాతథంగా అనముసనసదించితిని. 


ఈరచన గి-7-1058 తేదీన ప్రారంభమై 27.10.58 సాయం సమ 
యాన ముగిసింది. నాకు చిన్నప్పటినుంచీ (వ్రాసినది ఇతరులకిచ్చి వా 

చదివితే వినే అలవాటు. ఆసందర్భములోనే రచనలో జరుగవలసిన పరి 
ష్కాారమంతా కుదిరేదినాకు. ఆ సహకారం అందించారు ఆస క్తితో _ 
ఆ వేకతో శ ముట్నూరి సంగమేశంగారు. ఆయన మూడు వ్‌. 
అందచందాలు తెలిసిన శాణికుడు. తరువాత శీ పంగనామాల బాలకృష్ణ 
మూరి గారి సాహచర్యం కలిగింది. ఆనువాదమంతా చదివారు. తార 
తమ్యాలు చర్చించారు. విశదా విశ దములు గుర్తించారు. ము[దణ 
పూర్తికావించారు. ఆయన ఉభయ భాషలయందును టోధలో __ పరి 


శోధనలో కుశలుడె న విచక్షణుడు. వారికి ఇరువురకును నాకృతజ్ఞత. 
(sn ఠి 


తిరుపతి. 
vee 5 


రాయప్రోలు సుబ్బారావు. 


8 
(శ వేంక టశ్వర(పభు 
కోవెల శిఖరముల వీడ . వా 


వూది3 ఏతి యీక్ళతి 
దద 


రలాచోదనాంకిత కము నిల సలుర్‌,. 


u 


Cre] 


ఎ 


లా 


AA 


స 


జారాముల (ప్రణయ సు 


(a 


కే 


0, 


తౌ 


తను 


ర ఫి త = 
తీరము విరహాకరుణ కౌకరాకా 


త మొనర్చిన ప్రా 


జో 
ఇ" 


జ 


ంనోవచసుచికా ధ్యానింకున్‌. 


కవిసురసకి = శబ్ల[ద్రి 
ధి 


హ్మవి పుడు _ పదవాక్యగడిగముకబంధ 


అప్పడు = భవధూతి = దర్శిం 


లో 


ప వివ అట కరుణరసక్ళంగారం[ుకా, 


హరి చు చా చట 


ముదిత = ఆమ తే ఏ హాచా 
చీ ఆ గహ! వదీకజి పవించుద్‌ 
ae Dus కును (గవ సు అతి సం అ స 2 


ందికి అనంతరము సూత్రధారుడు ప్రవేశించి] 


త 
ఇ 


చాలును  అకి[ప్రసంగ సుక్కరలదు. ఇప్పుడు భధగవంకు (డు 
అట 


ఈ 


కాళ పయానాథుని తిరునాళ్ళలో ఇచటి విచ్చేసిన విద్వాంసులకు ఇట్లు 


విన్నవించుకొనుచున్నాను. పూజ్యులు స త్రగింపుడు. ఉన్నాడు 


కదా! కాశ్యపగోత్రుడు _ (శ్రీకంఠుడను విరుదు కలవాడు. వ్యాకరణ 
శర్కుమీమాంసా శాస్త్రముల త తగ చుటీగినవాడు = భవభూతి = 
న 


a] 
Pa ఖో ఇ 
జాషూకవ పు తుడు, 
వూ 


కని? బగాాకుం దబోరె విషరక 
అనరని (డై జె వణ సీష్టబకెర్టి 
డా సహచరించు దేవి దాచాసవి తతి, 
సం అము 
ఆ మహాకవి యు తరరామచరిత 
జినో 
సుదిసయరకసన గున్నార కటిన మగ్‌; 
ఆము 
వ శారకార ౫వ “ను అయోధ్యాదా సె: వ్‌ రాకు నకుతా కాలీనుడనై తి తిని, 
షరా 
(అంతటను కలయ చూచి) 
రావణ కులధూమకతుచై న రామచంద్రుని మహో హారాజ్యాభి షేక 
సమయము గడా ఇది. రా(త్రిం వివములు ఇంత ఎడతెరిపి లేక (జూ we 


హాని 


ఓ” 
| 
wr 


mp fm ఇ 
జీ ఇ ఖం ఎ ఓ 


eK 


5 


నర రాకీన 


ఆగాల్సి 
ఈం t 


పడిన 


వర్త 
యం 


ల 

జో 

షో 

జ ఇ 

ప See 
అ 


Cea 


ఆరాధి 


Fn] 
తె 


Ru” 


a 
me 


ఉల్‌ ఆ సేవే ఆ ఆం ఈ 


శ 
య 


| 


ar 
sp 
అ] 


td ap 

క్‌ న. ఇష ఉల IP 

న్‌ త్త పెట్టి క జో గ ఇ 
జో 

ఆ” గొ 


ఓ 
ళా 
రా 


te 
|| 


ళా శా కు 


o 


పాటి 


Q 


» 


ఇ అర 


Yea 7 


బే సి శే 
న 

Mp క 

అరల 


ఆ 


వ 
కో ట్‌ 
wes Ses. 
నశ జనా 
pen అలీ 


utes 


4 


అనాలో 


లో 
Cie 


Realy © 
we 


0 
న 
wr టై 


ఇ 


4] 


క్ష 
అట TR లో 


| 
లీ 
ళా 


i 


"క 


లలి వ్‌ 


గి 


భు” 


hy 


4 
శ 
గొ 


తో 
అ సెం 
ఆ జీల ఓ క్లో 


స 


” 


జం లో 
అః జ 


ఛి 
అ 


శూ అల జో 
“J aoe Ww wal 


లీ 


రడి 


an i 


నే 
f'3 
రణ 
సి 
గ్‌ 


న 
hs 


కే 


రా 
న 


యు 


కి 


న్‌ 


మభాంచ 


ఏ 


ఆనా 


ఖో 
Co 
~ Hh 


స 


u 


or 


ఖే 
a 


Pa 


ఖు. 
ఖీ 


ఖం 


ముగు ఆరం 


గసుపించి 


a 


రము 


a 
. 


Ww 
4 


గా 


ఇక ముక్య 


™ 


Seg 
9 


వ 


అమె 


తి ప్రకార 


ఆయీ 


లి 


లో 


గ 


నా. 


కుల 


కం 
ల 


y 3 yp $ Tp 
ny గ 


We గ - ,. 
న) నం 9 i 
al "2 %) x pb 
Nr", YE భాభ గ్ర 
of 
భః గ fa ye 
UD (0) ళం 
స qf NE 
ర్‌ & Se 4 య్‌ 
గే అ | 3 a చి 3 
ణ్‌ [3 జ fg a # 
అ థై v2 yy 1 ~~ త 3 
క వేల fp LL SET ms. ల్‌ 
=. PE 2 5 fg ®t 
ff ర థ్‌ ~ nn (| న. స లై + Cn) ¥ 
స్‌ న్నే గ ౮ 67 స్‌ va ఇ ళ 3 ట్ర 1 
ల ళ్‌ [1 43 \ 9 32 4 DD ౩2 
శ 0 ht c శ) fa efi? Ww f శే = టా 2 ఇ హ్‌ Oe 
2 2 గ f క 3 me fb న్‌ (5 స 2 న a స త్త v3 
1 wa త్‌ స లే ల చ న y3 
1] ఘే క 2] f de 2 wf స్‌ లే ల్‌ ఛి న [ఏ n hl 
అ 9 Dh 5. Ga | | నళ 2 
వా “a fa vi pa [ a ౧ 4&3 3 f3 న్‌ శు తై YA ట్ర 2 0, 
/ గ న ఇధి dy 2 He 
వ మ a ఇ జా డి 4” ae mre 
a . సీ శై ళల Ee స “ వ క నో 
._ 9 లః corte § 3 ag au gan a ఇ 
న్‌ ల fe pos లా | న! లా 
టం స భీ జై 9 a "బే చ 19 Tess, ere UE | స్‌ 
స్ట్‌ స ్‌ వ న న హః 
న yp a 3 అ |} b- fl ue i GG “”ా SC f2 | 3 9 ౨౩ 
BE న మం Af f3 స. 1] wm ¥& 
Cra OMIM SDS A) య Ory BE pn 
bis Ste Dr GEC PR FUG CCR 
ఫి గ స నిం ౫ 9 లలి ౨“ ౨౨౧ కె [0 స 
49 గ ళం Ss an v3 Fa) 
2 న ఉగ వ్‌ 2 సఖి 2 న |e 
వ గ 
fa (1 త్రీ 1 సి 


రాముకు: దేవీ: 


"EN అద క అద, 
వెళ్ళుగల డౌ? ఆటు వబంలిం 


శ్రీ ? 
సత: షై నే సెజుగుదును; ఐనను, ఆర్యపుకతా ! బంధుజనము విడిచి 
ట్ట పోయినప్పుడు సంతాపము కలుగకపోదు. 


రామ : అది యట్టిచె. హృచయమర్మన్తానములను ఇదించు సంసారి 
నం! 


సె 


అటో వ వి ల వాన్‌ ఉలి an 
భావములు ఇవె. అంమాకతదె దబహుదుఖధొజగమయులగ ఇట్ట కామి 
గీ 


ఖ్‌ 
శి కా, 


తిముల నన్నిటిం త్యజింని చుంషులు అడవులలో విశ మింతురు, 


ది 


| కంచుకి ప్రబశము ] 
కంచు: రామభ(ద్రా! (సగము పలికి జంక్రి మహారాజా | 
తోము (చిఆుస దక్‌ క్రో) ఆర్యా! మా పితృ సేదకులు నన్ను రాసుభ దా 
యని (పియముగా పిలుచుబమే ళోధాయమానము. అందువలన 
ఆలవాటునే అను సరింపుము. 
కంచుకి : బుష్యశ్చంగ్యాశమమునుండి అష్టావకు9ఇ దయచేసినారు. 


ర 
విత 


ఆలస్య మందుకు ? సే wee 


శీఘమే వారిని ఫవేశ సెటుము 


శక 


రాసు 


ఆ౦కము 1 
| కంచుకి నిష్క9మించును.] 

అష్టా: (ప్రవేశించి) శుభమస్తు మీకు. 

రామ: ఇదె తమకు అభీవాదము. 

సీత: వందే. గురుజనుల కండటికినీ సెద్దలకును, మా శాంతమ్మకును 
కుశలమే కదా? 

దాను: మా బావ, బుష్యశ్ళుంగ పూజ్యపాదులును, ఆర్యశాంతయును 
నిర్విఘ్నముగా సోమరసమును సేవింతురు గదా | 


సీత; మమ్ములను ఎప్పుడైన స్మరింతురా ] 
అష్టా: (కూర్చుండి ) అలాగే దేవి భగవాన్‌ వశిష్టుడు నీతో ఇట్లు 
చెప్పుమనను. 


భగవతి మహీమతల్లి కి పట్టి టు 
తండ్రి, రాజర్షి జనకుడు, ధాతృసముడు, 
ఎవ్వరికి కులగురుపుల మినుడు నేను, 
ఆ నృపుల యింటికోడల వయితి బిడ్డ $ 
ఇంతకన్న నిన్ను ఏమి దీవింపగలము. ఏకైక వీరులగు పుకు 
లను కనుము. 
రామ : ఆను[గ్రహింపబడితిమి. 
జగతిలోన లౌకికులై న సాధుజనుల 
వాక్కులు మెలంగు అర్జానువర్తనముగ ; 
ఆద్యులయిన మహర్షుల యమృత వాణి 
నంటి అర్థమే పబుగిడు నవశ మగుచు. 


~~ 


ఉ త్రరరామ ఎచరిత 


అషా: భగవతి అరుంధతియు, దేవి శాంతయు మీకు మతీ మజీ చెప్ప 
ఈ ఇట్లు సంచెరించిరి. “గర్భిణీస హజముళైై న వాంభావి? శేషములు 


వ్‌ lag 


ఏవయినా ఉన” చో వానిని వెంటనే కీర్పవలసినది” అని, 


(ar 
గాదు. ఈము నాని చెప్పినచో వాని ఎల్ల తీర్చెదను. 
జ్య నం [et త్‌ 
అహా; డేవీ, ని యాడుదిడవలభుడు బుష్యశ్ళంగు ఏ డిట్టు చెప్పి పంపి 
(చక డై గా 
గాడు. “వత్సా! పూర్ణ గర్భనతి వగుటచే నిన్ను ఇచటికి తీసికొని 
రాచెచు, రామభ।|చుని కూడ రహింపక ది విరోదమునకె అచట 
చలు 
నివిపితిమి. ఇక, ఆయుష్మతిని నిన్ను కొడుకున్న ఒడికట్టుకో చూడ 
pa 


అల్లుని సవనమం౦ దిటు లాగినాము, 
జాలుడప్ప నివు = (కొత్త త భూపాలనందు, 
రాజ్యక లన యు కము (ప్రజారంజనంబు- 
తదభిఎత యశంబె మీ ధనము రాను: 


రాదు 


ఇచ్చి 


గురుదేవులు, మెత్రావరుణులు పలికిన ట్రై అ 
జాలినెని _ స్నేహమునేని _ సౌఖ్యమేని _ 
కాదయేని - ఈ జనక ర్థికన్యనేని- 
అభిలలోకసమారాధనార్థ మేను 

- వదలువాడ = లే దించుక వ్యథయు నాకు, 


సేత; అందువలననే ఆర్యప్పుతుడు రఘుకులమునుభరింప సమర్హుడైనాడు. 
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ఆం కము | 


రామ : ఎవ రక్కడ ? అషావ(క్రులకు విశాంంతి సేయ కగును. 

అష్టా : (లేచి నై అహో ! లక్మణకుమారుడు వచ్చినాడే..., 
“(నిషిమించ చును. 

అక్షుణుడు (ప్రవేశించును | 

అక్షి: జయము : ఆర్యునకు జయము. అన్నయ్యా! ఆ చిత్రకారుడు 
దునము ఆదేశంచినట్లు మీ చరితమును ఫలకమునలిఖించి కెచ్చినాడు. 
ఆర్యుడు అవలో కంపనగపను. 

రామ: వత్సా: ఎజునుమును. చిత్తము చెదరియున్న జానకిని చ 
పెట్టుటకు కదా! ఆ చితం మెంతవజకు వచ్చినది ? 

లక్ష్మ : పూజ్యూరాలి అగ్ని శుద్ధివజకును పూర్తియైనది. 


రాను : కశాొంతమి. 


ఈమెకు a నొధన కేల తలప ! 
హుతవహుడు గాని _ పుణ్యతీద్ధి వేోదక ములు 
గాని తత్‌ శుచీకరణ యోగ్యములు కాప, 
వేపి; దేవతలయజ్ఞ కామం దవతరించిన నదానవై నను నిజీవితమందు 
ఈ ఆపవాదుకు అవధి | 
కులధను లెట్లు నొప్పవలె కుత్సితలోకము బుజ్జగింప, న 
ట్టులని మనస్విని ! నిను కళోరములాడుట వైపరందు, కో 
మల సురభిప్రసూనమును మౌళి ధరించుట నె నై జసిద్ద, మ 
చ్చలమున కాళ్ళతో చదిపి చక్కొానరించుట mre 
వీత ఆగుగాక, ఆర్యపు(త్రా [ అడి అటులుంచి, చిత్రలిథఖిత మేన 
మీ చరితమును పరికింతము. (లేచి పరిక౦ిమింతురు.) 


గ ర్ట 


ఉ తశరామచరిశ 
గా 


లక్క: ఇదే లిఖితమైన ఆ చిత్తరువు. 
సీ్‌త్ర; ( తెల్లబోయి ) సీ రెవరు? సందు తేకుండా మీదనే నిలబడి 
మిమ్ము సోత్రము చేయుచున్న ట్లున్నా రు. 
లక్ష్మ: ఇవే అతి రహస్యములయిన ఆజ్బంభకౌస్త్రములు. వీనిని భగవాన్‌ 
భృశాశ్వుడు మహర్షి కౌశికునకు అనుగ్రహించెను. అవి విశ్వమునకు 
మిత్రుడయిన విశ్వామిక్రునికి సంక)మించెను. ఆ మహానుభావుడు 
దానిని తాటకావధసమయమున ఆర్యున కుప దేశించెను. 
రామ: దేవీ: దివ్యాస్త్రము లివి. నమస్కరింపుము. 
ద్రహ్మ్యతోడ పురాణదేవతలు మున్ను 
వేల వేలేండ్లు దీక్షీంచి వీని గనిరి; 
స్వాత్మ తేజ సృసములు రూపము గొనగ, 
వేద సంరక్షణార్ణమె విమలగాత్రి ; 
థర 
పీత ; వీనికి నమస్కరించుచున్నా ను. 
రామ: ఇవి సర్వథా ని సంతానమునం 1 నుస్తాపితము లగున 
ఆస్థి 
క్‌ త్ర క అనుగృహితను. 
లక్క: ఇది మిధిలానగర కవ. 
పీత ; ఓహో! ఏమి! ఆర్యపు(క్రుని కరీరసౌభాగ్యము | పూచిన నల 
na 
కలువ వలె నీలకోమలమై చిక్కగా నిగనిగలాడుచు సౌమ్యసుందర 
ముగా నున్నది. సునాయాసముగా విజిచిన శూలిధనుస్సుతో అచంచ 
లములైన నేత్రము లప్పగించి చూచుచున్నాడు. ముంగురులముడితో 
ముగ్గమైెన ముఖమండలము చక్కగా లిథింసబడినది, 
లక్ష్మ; తల్లీ ! చూడు చూడు. 
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రామ: అది చూచుచున్నాను. 
జనక రఘుకుల బాంధవ్యస సంఘటనము 
(ప్రియము కాకుండు చెవరి కీ పృథివిమీద ; 
దాతయు (పతిగృహీతయు తాన యగుచు 
కెశికు డె నడిపించె మాంగల్యదిక్ష. 


టి 


గ్‌ 


సేత ; అలాగే ఉన్నది ఇది. ఆ సమయమున నాందీ గోదానము లిచ్చి 
వివాహరదీక్షవహించిన ఆ నలుగు రన్నదమ్ములును వీరే అహో! 
స] నేను ఆ [(పదేశమందే ఆ కాలమందే ఉన్నట్లు భావించు 


రామ: కమనియ కంకణము కట్టినట్ట కరంబు 
నర్చించె నా ఛతానందు దేవే, 
అనువ ర్రిలుచు నున్న దదియె యిప్పుడు సుముఖ ! 
నాపరిణయోత్సవము రూపొంది వెలసెనాకా. 
లక్ష్మ: ఈమె పూజ్యురాల వయిన నీవే. ఇదిగో మాన్యురాలు మాండవి. 
ఇక, ఇది (శ్రుతికీ ర్తి .... 
సీత్ర; వత్సా! (చిత్రములో ఊర్మిళను లకీంచి,) ఆవల నింకౌకరున్నారు 
ఆమె యెవరో ? 
లక్ష్మ: ( అపవారించి, లజ్జంచి, చితు నవ్వుతో ) ఆహా : దేవి ఊరి 
కను గుణించి అడుగుచున్నది. కౌనిమ్ము. ముందుకు జరిపెచను, 


EE 
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ఉ కరరాముచదిచ్‌ 
జాతు 


((వకాశముగా పుజ్యభాగా ! చూడక గినది ఇది. చూడుము. ఈయన 
భగవాన్‌ భార్గవుడు. 


శా 


త: నాకు భయమగుచున్నడి. 


a 


హమ మారక నమస్య్మా-రము. 


(| 
ఆళ్ళ 


db 


దరా: చూడుము. ఈయన మువత_ 


(౮ 


ఓ 


తః 

(సగము చెప్పుచుండగా .... ....) 
రామః (సాక్షేషముగా) వత్సా! చూడతగినది ముందు చాలా ఉన్నది. 
ఇంకొకదానిని చూపింపుము 


కైన ఉల వ వి 


సీత: (న్నేహగొారవములతో పరికించుచు) బాగుబాగు ; ఆర్యపుత్రా ! 
వినయవాల్ల భ్యముచే మీరు అధికముగా కోభిల్లుచున్నారు. 


వ్‌! 


లక్ష్మ : ఇచే మనము అయోధ్యకు వచ్చితిమి. 


i 


దామ: స్యరణకు వచ్చుచున్నది. హి! విదా! 
జీవించియుండ జనకులు_ 
మ్య్‌ ఎ వాహికరై కి నవనవంబుగ నిఅరన్‌= 
చేవతులు తల్లు లోమిన 
ఆవనానర సుఖము లల నల గతించెన్‌. 
mm గా 
ఆతరుణమునండు ఈ జనక కుమారియును _.. 
పలుమొగ్గల్‌ తెలుపొరు సోయగముతో- (ప్రాంతంబులకా ముంగురుల్‌ 
పలుచకాబార _ ముగంబునందు శిశులా వణ్యంబు చిందఠగఖ, వె 
న్నెల యట్లందము లీను _ నంగముల వ వన్నెల్‌ విప్ప మా మాతృకాం 
కేల తీర్చెకా నిరతం బకృ[త్రిమ మనోజ క్రీడనా లాలనన్‌. 
వ i 


లక్ష్మ: ఈమె మంధర.,..... 


ష్‌ 


అంకము |! 


రామ : (బదులాడక _ మతొకటి చూపి) డేవీ; వై దేహీ | 


ఆ నిషాదకులేశ్యరు డయిన గుహుని 
స్నిగనాంగత్యి మెందు సంధిర మనకు; 
ఛి చీ గా 
కృంగిజేర పురికాముందు ఇంగుదీమ 
సారుహం బిడె వీక్షింపు మిందువదన. 
లక్ష : (నవ్వుతో.తినలో అన్నయ్య సలకులలో నడిమితల్లి కై కేయి 
కథ అడుగున పడదితలే. 
వ! 
సీత ఏ కటా: ఇది జడలు ముడిచిన వృ తాంతము. 
అక్కు : రాజ్యలక్షీని పు[తపరంబు జేసి 
వదు యిన ఇత్‌ చ ది 
వృద్దుల న ఇత్యుకు లరించి రెద్ది, 
బాల్యమంచె పూనెను దాని (భాతృవరుడు; 
గణ్యమయిన పుకక్యారణ్యక (వతంబు 


ఎత : ఇవ నిర్మల పుణ్యక్‌ పర్ణములతో నిండారిన భాగీరథీనది. 


సీటీ 


దామ: రఘుఈకలచేవతా : ఏకు నమస్కారము. 


నాశ్వార్హము భూమి (త్రవ్వి, కపిలేక్ష (కోధకీలాహృతా 
సుపులై పడ్డ పితామహుళ్‌ భగవతీ శుద్దోదకస్పర్శచే 
వూ 
వముంబౌందగ; స్వాంగపాత బహుళా రర్హిన్‌ నై చి, తోతెచ్చె నిన్‌ 
pe భగీరథుం, డతి తపో జ్వాలాశిభాతప్ప డే. 
అణా గ్ల 


ఆ తల్లివి నీవు, కావున అరుంధతివలె _ నీవును _ ఈ కోడలిపట్ల మంగళ 
ధ్యానవై యేమరకుము. 
లక్క: చిత్రకూటమునకు పోవు దారిలో యమున ఒడ్డున ఉన్న చని 
మహర్షి భరద్వాజుడు తెలిపిన శాశమమను వనస్పతి — ఆత మప 
వటము ఇదే. 
[పీ 


రామ : (గానివంక పరికించి చూచును 
సత: ఆర్యప్పుత్రా! ఈ ప్రదేశము మీకు జ్ఞాపకమున్నదా ! 
రామ : (పియా : దీనిని ఎట్టు మటువగలుగుదును. 
నడచిన మారఖేదమున నలి, వ్యథాలసమోహనంబులె , 
a "2 CWE 
వడిలిన తమ్మితూండ్త వలె కూడిన తావకదుర్చలాంగముల్‌ 
విడువని గాటపుం గవుగిలింతల నిచ్చి సపర్య సేయ నా 
యెడదను వాల్చి మున్నిచట నే నిచురించితి వీవు కోమలీ ; 
లక్ష్మ : ఇచ్చటనే వింధ్యారణ్య ము (పవేశించునపుడు మనలను రాక్షస 
విరాధుడు అడ్డగెంచెను. 


సీత; ఇక చాలును. ఇప్పటి కీ కథ (ప్రత్యక్షముగా చూచుచున్నాను. 


ఆర్యపుతుడు స్వహ_స్తముతో తాటియాకుల గొడుగును బట్టి నాకు 
ఎండ తగులనీయని దక్షిణారణ్య(ప్రదేశము. 


రామ: ఇవి వె ఖానను లా[శయించెడి తపోవృక్షెటవీనిర్ల ర్రీ 
ee రం 
సవిధారణ్యతలంబు; లిం దతిథిదేవవాత పూజాపరో 
త్సవురై నిల్తురు గేస్తు - లాత్మశమనేచ్చాదీక్షితుల్‌ - సంభవం 
బవు దానిన్‌ గొని పర్హ శాలలను నీవారాన్న ముల్‌ వండుచున్‌, 


అక తల, జనస్థానమధ్యమందున్న -- వసవణ పర్వతము. నందు 
లేని చెట్లగుంపులతో చల్లగా నల్లగా నున్న సమీపారణ్యము. దానిని 
చుట్టుకొని ప్రవహించుచున్న గోదావరీ తరంగములు ఘోషతో 
ఘూర్జిల్లుచున్న వి _ అవే __ మహాగుహలు. అదిగో దాని మీది 
భాగము - తెరపిలేక కారుచున్న కారుమబ్బులతో నీలాతి నీలముగా 
నిగనిగలాడుచున్నది - చూడు : 


అంకము | 


* అతివ స్మరింతె యీ గిరిని హానీ మెటుంగక యింత, లక్షణా 


ర్చిత విహితోపచారముల (పీతి సుఖించిన నాటి నాళ్ళు, సం 
నుతములు గొౌతమీరసమనోహరతీరములన్‌ తలంతువో 
స్మృతి కలదో సఖీ ! మన సమేళవిహాిరము లాతటంబులన్‌. 


మతియును, 


ఇట ఛాషింతుము మందమందముగ నేమెమో ప్రీయాస త్తి ము 
చ్చటలకా చెక్కిలి చెక్కి_లికా కలిపి న తీట; నేకాంతసం 
ఘటితాలింగన బద్దజాహువులమె - గారాములకా తేలగా 

ఎటులో జాములు జాతె, రాత్రి గతమయ్యెజా గుర్తు రాకుండగజా. 


క్ష: పంచవటి సిలిన కూ . 
లక్క: ఇది పంచ వటియందు తారసిబ్లై శూర్పణఖ 


రుత 


హా! ఆర్యప్పుత ! ఇంతవజకె మీ దర్శనము. 


రామ: ఆయీ ! అప్పుడే వియోగభఖీకిని పొందుచున్నావు. ఇది చిత 
పటమే సుమీ ! 


క్తి 
ఎత ఈ 


ఏముయినానశే దుర్తసులు నిజంగా సంకటమునకు కారకులు. 


రామ : హతవిధీ ! జనస్టానమంచు జరిగిన కథ ఇప్పుడు - ఇక్క_డకు- 
తిరిగి వచ్చినట్టున్న ది _ నాకు. 


అక్ష: కటా ! ఇది ఆనాటి కుటిల కవ. 


వీత : 


కనకకురంగ వై తవముగా ఖల దైత్యులు కూర్చినట్టివం 

చన విషమార్థ మప్పుడటు కొళికమయ్యు, పునర్భవించునే, 
అనఘుని నిన్ను ఆ విజనమైన జనస్థలి నేర్చినట్టి వే 
దనలకు వజముల్‌ పగిలె తాళగ జాలక వాళ్ళు నేడిచెకా, 


అవును. (కన్నీరు నించుచు తనలో ) రఘుకులానందుడు నా 


నిమి త్తముగా ఇంత చింతాశిథిలు డయినాడు. 


ఉ పరరామచరితి 
నాల్‌ 


అక్ష : (రామునిపై పు చూచుచు సబాష్పముగాా ఏమిది ? 
పెరిగిన మంచి ముత్యముల సేటవలెకా భవద(శుజాలముల్‌ 
దొరలెడు ధాత్రి, ధారలయి _ కున్గిన తుంపురులై ; నిరోధని 
ష్టురమగు నా త్మతాపనకతోరభరంబును తెల్పు తీవ వ్‌ 
ర్ఫుకితముకై న స యధరముకా ౬ పుటకేశల నాసికా[గమున్‌, 


=D 


రః తమ్ముడా ] 


వ: నురింయూగ సరిపడిన మప్పుడు తివతిక్షణ 
Cr 

బయినను న హై చినౌడి మరితారిజన (ప్రతిఘాతవాంఛ; కొ 

న్‌ నం ల? రగిలి నిషురమెన తదా రి వహి సం 
అ మా అణ 


కన 
వే 


సేత : అబ్బా! కష్టమ్‌ ! కట్టలుదాటిన స సంతాపవేగములో 
నేక్చుకూడా ఆర్యపుతు నికి మూర మ = జంటరిచా నై 


fil 
|. 
శ్‌ 
ష్‌ 
గై 


రిక్మే వ (తనల్ఫో కానిమ్ము - ఈ సంనివేశమును దాటింతును.... (ఫ్రకా 
శముగా) ఇదుగో, పక్షీకుల[పభువు _ జటాయువు _ మన్వంతరముల 
నాటి పురాణపురుషో త్రముడు_ఈ పితృపాదుని పరా[క్రమ(పప్రకరణము 
ఇక్కడ (ప్రకటిత మగుచున్నదె. 


సీత్ర: తాత! విడ్డలపట్ల జనకులకుండు సంభృత న్నేహ మెట్లిదో అది 
య తూ ca | 


సీయందు సాకొత్క_రించినది, 
రామ: తండ్రీ: కాశ్యపకులిన ! విహంగస్వామీ ! మీవంటి తీర్తంకరులు 
సాధుస త్రములు ఎందేని ఇక సంభవింతురా ! 
లక్మి? ఇది జనస్థానమున కావలి దండకారణ్య పశ్చిమభాగము, అద్రి 
వనుక బం నుడు అధిష్టించిన కుంజనంతము. ఇది బుష్యమూక గిది 


అంకము [1 


ట్‌ మతంగాశశ్రమము. ఇక్కడనే సబరులనే వేటకారుల జాతికి 
చెందిన సిద్దురాలు - శ్రమణి _ నివసించును. అదిగో! సంప యను 
సేరిటి పద్మకానా రము. 


(09 


డ్రి | - ఆ ౪ వోదయం, తా వ 
సిత: ఇక్కడనే కడా! కొపము విడిచి - దర్యము తూ 
ఎలుగెత్తి తి ఏడ్చినది. 


ఆర్యప్ముతుడు 


రామ: చేవీ ! కమసీయముగా ఉస దీ కాసారము, 


నలుపులు తేజు చంచుచరణంబుల యంచలు జెక్క లార్చుచున్‌ 


కలచగ తెల్లతా తామరలు కౌొడలతో తలడిల్డు _ నల్ల క్‌ 

ల్వలు నిలువెల్ల పూచు - నవలకా; తిలకించెద గ విభాగమున్‌ 

కలికిరొ! కంటబాప్పములు [కముచు రాలుచునుండు సందులన్‌. 
లి బై 


లక్కు : ఆమహామహుడు _- హమమంతుడు _ ఇతడు. 


శోకాకులమైన జీన లోకమును ఉద్దరింప గల సమర్థుడు. 


రాను: ఎవని బలసత్వసంప త్తి నేము నఖిల 
భువనములును కృతార్థత౯ పొందినా మొ 
ఆంజనానంద వర్ధనుడయిన యట్ట 
ఈ మహాబాహు గంటి ముదృష్టవశక, 


కా 
GK 


వత్సా ! పూచుచున్న కడిమి చెట్టమీద చెమిక్ల నృత్యముచేయు 
చున్నవి. ఈ కొంశ పేరేమి ? తిన శరీరసహాజ మయిన సౌభాగ్య 
విలసన మొక్కటే టం ఎ ధూళిధూసరచ్చాయతో నున్న నాధుడు 
ఘం. నిన్ను ఆనుకొని ఆ చెట్ల (కింద మూర్చిల్లినట్లు లిఖించ 
బడినాడు. ఏమిది ? 


ఉ కఠరామచరిక 


bere 


లక్ష్మ: జడి యల మాల్యవంతము _- పయికా నఖరంబున నిలమేఘముల్‌ 
పాదివెడి - గుప్పెడికా కకుభపుస్ప సుగంధము........ 


తాము మలు చాలు లక్ష్మణా 1 


లక్ష్మ: ఇక ముంధు ఆర్యపు.తుడును _ వానర దానవులును _ కావించిన 
ఆశ్చర్యకార్యములు లెక్క_ళేనన్ని చిత్రింపబడియున్నవి. వదినగారు 
ఇప్పటికే అలసినట్లున్నారు. విశ్రమింపుడని విన్నవించుచున్నాను. 

సీత: ఆర్యపుత్ర ! ఈ చిత్రలిథితములను చూచిన పిమ్మట నా కొక 
జాం హొడముచున్న ది. ఆ విషయమును నేను విజాపింతునా ? 

రానుః తప్పక ఆక్టాపింపుము. 

సీత : (ప్రసన్నములై గంభఖీరముళైన వనాంతర వీథులలో విహరింప 
వలెననీ, సవిత్రమయిన భాగీరథీతీర్థములలో చల్లగా, సౌమ్యంగా 
స్నాన మాచరింపవలెననీ, మన సగుచున్న ది. 

రామ: వత్సా! లక్ష్మణా: 

లక్ష్మ : ఇక్కడనే ఉన్నాను. 

రామ: తమ్ముడా ! గర్భిణీదోహదములను శీఘ్రముగా కావింప తగునని 
గురుజన మిప్పుడే గదా ఉపదేశించి పంపిరి. కాబట్టి అదురు చెదురులు 
లేక సుఖంగా నడిచే రథమును పన్నింపుము. 

కత; ఆర్యపుత్రుడును నాతో అక్కడికి రావ తభ ము 

రామ: అయి! కఠినురాలా ! అదికూడ నీవు చెప్పవలయునా ? 


సీత: ఆలాగయితే, ఇది నాకు అత్యంత (ప్రియము, 


os 


కరా కం pM MN ప హ్‌ 
ఆక్టా ఎంచినట్లు wee (అనీ నిష్క_“మించున్చు, 
(పియా! ఈ గవాకష్షముద గట కూర్చుండ 
౧ 
అలాగే కానిండు. ఏమో బడలినట్లు నాకును నిద్ర తూగుచున్నది. 


అటుల న- నన్ను విడువకుండా పట్టువొని వెంట సడువుము. 


(అమా ' ఇది యేమి! 


ఇమరమయో ! ఇది మెలకుచో ! మదమొ ! విషమొ! 
Mans వరులు - నిశ్చయించు చుటకు కాదు 


రాను తగిలి తొకినంత నిందియములెల్ల 


మూఢములగ - చేతనమును మూర్చ మును. 


( నవ్వుచు ) ముతొకటి మగును ఇది. నాపట్ల మీకు గల 


స్నేహాన్నుగహము కాక. నాకు అంకకన్న అక్మమేకు: కావలెను. 


రామ: కములిన జీవపుష్పములు (క్రమ్మజి రెకులు బేవఐ పూచె, మో 


పొమున జడంబుం న విషయాదులు జొగ్ఫొతి రాగిలెన్‌, శరత్‌ 
నూ 
కుముద దళొక్షి ! ఏదు వలుకుల్‌ శనియింపగ నామనోవ్యథా 


శ్రమనరసాయనంబుల బు శ్రాన్యము లై (శ్రవణా కామృతంబులై + 


సీత: (పియభాషీ ! శయనింపవలెను (అని అంతటా కలయచూచును. 
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ఉ ప్రథరామచరిత 


రామ: ఆయి! ఏమి వెదకుచున్నావు 
పరిణయ కాలమావెగ సువాసిని ! ఎన్నడు నన్యసం సయం 


శి 


(a) మటు. 
ఆల్‌ ఖే న అంట క అల వ్‌ అల్ల అని 2 ర. 
తరముల ని నాయక పెనంజడి ను పనువొపదార బు 


భక ము. చుర ళలినచి; 


నా గృహలక్ష్మ యీమె. నయనంబుల కౌర్ష్రసుధాశ లాక _ రా 
న 
రాగిణీ స్పర్శనంబు మెయి రాచిన చందన; మామె పాణి ము 
. ప జి 
క్‌గణ చిక్క్టూణాప్యమను కంఠ పరంబు; (పయంబుగానీ ఇ 


wy 
బాగము లి సుమంగలివిఎ|[పా పవియోగ మొకండు గా*లన్‌ 
లం! 


(ప్రతీహారి ౩ (ప్రవేశించి) చేవా! వచ్చాడు 
రామ: ఓయీ! ఎవరు? 


(ప్రతీ * చేవరకు దగ్గర ఉండే పరిచారకుడు __ మర్ముఖుపు. 


రామ: (తనలో ఆంత పుర పరిచారకుడు _- దుర్ముఖుడు - పట్టణమందలి 


జానపదులవాడలలో అపెసరించి రమ్మని సంపితిని. ((ప్రకాశముగా) 


కానిమ్ము. 


మమ్మిఖ - (ప్రవేశ శించి తనలో ) కటా | సీతా దెవినినూర్చి ఇలాటి జనాః 


థం 


వాదమును మహారాజునకు వినిపించుట ఎట్లు! .... లేదు. ఇటిడే 
వ చేయవలనిన పనీ. 


EE 


సరో శ్రి 


జ 


అంకము ! 


రామ: చి _త్తరువులలోని రణరణకములో కలిగిన విరహభావన........ 
ఇప్పుడు కలలో దేవిని వేగిరించుచున్న ది పనీ; (= న్నే హభావముతో 
ఆమెను నిముకుచు), 


అనువర్హిం ది శేవమోదములయం దడె అ ప్రకేయి , ఊరడీ 
ట్లు నెటకా తకు మవస్థల న్ని టను నిల్పుకా నెమ్మి, కాలానదో 
ధనలకా కేజి రససితిళా, 


ముదిమి కందంజోని ఆ సహసా 
ఎటెక్‌ మె (జార రం చాహం మూవరన్‌. 


మమ్మా : మా వామచందుడు మహారాజు వశరథునే నురపించాడని 
నాగరకులును, జానపదులును కూడ మిమ్ము కొనియాడుచున్నారు, 
రామ : ఇది జనముల కలవాఫపెన సుతివాదము. ఏదేని అపవాదున్న చో 
యా అలకే హాం 
వినిపెంపుము. 


రామ: (తెచ్చి ఇస్పే | 
08 


ముసియి Jonny పాపాన వె డేహి 
రుం 


Car 


ంటినట్ట నింద అచ్భుతోపా యముల 
Cre మటల మోసే త్తె విధిచెమ్వు 
జ ద 


పిచ్చికుక్క కాటు ఏిసమటు అంతటను 

ర్న 
దీని కిప్పుడేమి చేయుదును. అదృష్టహీనుడ 1 గోవా! 
(ఏమర్శించుకొని అ దుఃఖముతో) 


2] 


ఉ త్రరరామచరిత 


ల 5 జ్‌ 
ఎట్టికార్యాంటు కోనరించిదుని, రొక్తు 
(ఆక్‌ 
అను భజి.చుట ము నజమల (వతము; 
దాని గద పూూశంచె తండీ మునుపు 


సళ్ళు పాణంబులసు ౬ సమానముగ వదలి. 


న eae rer 
ఇప్పు డిపుడ గదా భగవాన్‌ వశిషులు “ంపశ మును వంపించిరి, 


రో 3 
కు జడి యము సూ 
ase 2 టే 
రవిమొదలుకా (పవ “ముప వాజకులంటున పూజ్యుల నా 
Pe») ss 


wh లా కధ iy ts శ క గా ణీ న అం ఇ 
ఆననత మె అవదంమయి ఆజని యీ మరదృష్షజన్మముగ్‌. 
న్‌ లు 


బూ 2 చేవసవనసంభవా ! చేవీ! | ని జన్యబాంధవముచే వసుంధరను 
ఎవి[త్రము చెసికివి. హో; నిమిజనక గురుకులనందినీ ! అరుంధతీ 
వశిష్ణులు ని శిలమును సంనుకించిరి. అగ్ని అభినందించెను. 


అహో |! రామజీవికభాగిసే ! గహనాంతర సహచరి ! నిమితామృతి 


జగముల" పవిత్రిముచేయ తిగుదు వీవు, 

పనేం సి న్న పవిత్రురా ట్ర ఆట 

స్‌వె చిక్కు లోకముల కన్నిటికి; కాని 

దిక్కు. మాలి తపింతు సీ వక్కటక ట. 
మక్ముఖునివై పు చూచి _-దుర్ముఖా : లక్ష్మణునితో నిట్లు చెప్పుము 
మీకు (కొ త్తిరాజయిన రాముడు ఈ (పకారమాజ్షాపించుచున్నా డు _. 

యాత్ర సా 
(అని చెవిలో) ఇట్లు కానిము. 
"ఇక రీ 


4 { 


జై 
శమ 


అంకము | 


దుర్ము: ఆ .... ఎట్లు ? అగ్ని పరిశుద్దురాలయిన అకలంకను . రఘు 
కులాంకురములను మోయుచున్న నిండు చూలాలిని _ దుర్తనుల 
దూజుమీన దేవర దూరము చేయుదురా ! 
రామ: శాంతమ్‌! పొర జానపదులు దుర్దను లగుదురా ! ఎట్టు 
జనుల కభిమత పాత మికొ కు కులము, 
డవ వశమున సడికి వితనము పడెను -_ 
ఆకడ ఘటిర్హ శుద్ది నా డద్భుత ములు; 
ఎవరు నమ్ముము రతిదూర వృ త్తములను. 
కావున _ పొమ్ము. 
దురు: హో చెవి ఈ వం (న్నిష్క్టమించున్సు 
రా మ: కటకటా! కష్టమ్‌. అతిభీభత్సమయిగ . కార్యముచేసి కారాని 
ఘాతుకుడ నయితిని= 
చిన్ననాటినుండి చెలిమి పెంచిన ప్రియకా, 
'న్నేహనిరతి నితర చింత లోపని దాని, 
నించి పెట్ట మిత్తి కందించు చున్నాడ, 
ఇంటి చిలుకను బలియిచ్చు జోయవిధాన. 
అందుచే తాకరాని పాతకిశై నాను నేను. ఇక డేవిని ఏల మైల 
చేయవలెను. 
(సీత శిరమును తనంతట తానే పైకి త్తి- చేయి లాగుకొనును) 
కని ఏనని యట్టి కర్మచండాలుడ 
బేల! నన్ను విడిచి పెట్టు మింక; 
ముంచి చంధనంప్ప (మాకని (బమసి న 
రితివి విషవిపాక వృక్షము నిటు. 


శి శ్రరరామచరిత 


(లేచి) ఆహా! జీవలోకము తాజుమాతై నది - జీవిత (ప్రయో 
జనము కూడా సమా_ప్తమయినది _ చేదా! రాముని పాలిటి శూన్య 
మయిన ఈ జగ త్తు ఎండిన అడవిగా మాజీనది. ఆ... సంసారము 
లోని సారమె అజీపోయినది. ఈళరీరము కూడ కాస్ట (ప్రాయ 
మైనది. కటా: నాకు శరణ్యమే కానరాదు. ఏమి చయుదును ! 
ఎచిగతి ! ఇంక ___ 


శోక వేవన ముకుభవించుటకు మాత 
భుంటియున్న దీచై చె కన్య మకట రాము! 
వాణములు వట కీలము వాతివినిసి 
హృదయ మర్మఘాతముగ కారించు కెరలి. 


ఆంచా అరుంధతీ ! భగవత్సాదులారా! వశిష్ట విశ్వామిత్రులారా ! 
దేవా! పావకా! హా! భగవతీ విశ్వధాత్రీ: హో! జనకరాటిర్ష ! 
హో | తండ్రీ ! హో తల్లులారా : హా! పరమోపకారీ లంకేశ్వరా | 

హో ప్రియసథా సుగ్రీవా ! మహాకృతీ మారుతీ ! హాచెలీ! త్రిజటా ! 
మీరందజును మోసహోతిరి _ తిరస తూ తిరి. ఈ ఘాతుకుడు 
రామున్సిచెత -; కాగా - వారి నిప్పుడు శే నేమొగము పెట్టుకొని 
పిలుతును, 


వాము మహాత్ములె ; ఆయినన్‌ 
ఘోరకృతఘ్నుడు _ చురాత్మకుం _ డగు నాచే 
పేరుకొనబడిన పాపం 


బారక వారలను తోకు నని భావింతున్‌, 


అంతటి దురంతకుడను నేను, ఎట్టూ : 


ఉరముమీద నమ్మి ఒరగి ని[|ద్రిలు (ప్రియకాం 
గృృహిణి_నస్మదీయ గృహకోభంనెడణామి, 
పాఆఅచలి తిని కఠోరగర్భాలసకా 
ఛా 
కరుణ మాలి ఘాతుక మృగాల జ్‌ కటు 
వ 
(సీతపావములమీద శరసునుంచి) చేసి, చేసీ: ఇచే కడసారి 
న చరణపద్మములకు రామశిరః స్పర్శ. (అని ఏక్చుచున్నాడు.) 
(₹పథ్యముస) 
అయ్యో ! అరా పాపము $ మహా పొప 
రావు; ఎవరక్కండ * అచేమో తెలసికొనుడు. 
(తిరిగి చెపథ్యమున) 
యమునా కీరనివాసులు-_ 
యమివరు - లుజ్యులతపో (వతాఢ్యులు- _లవణో 
చ్చ మభయహాతుర. వచ్చిరి 
సమికూడి ఏ రణ్యు నిన్ను కోరి యిచటికిన్‌ 
ఆహా ! చేడును రాతసపీడనమా ! ఆది అః కానిమ్ము. 
దురాత్ముడు కుంభీనసకు మారుడు-ఆకని సమూలముగా శేదింపుమని 
శ|తుఘుని ఆజొపింతును. 
(కుఘ్నుని ఆజ్ఞా 
(కొన్ని యదడునగులు నడిచి, దుజల వెనుకకు తిరిగి) 
హో దేసి: ఏమయిపోదువో నీవు ! భగవతీ, వనుమతీ: 
జనక రఘుకుల గోత్ర కెర్తనము సకల 
మంగళాస్పదమళ్యై నే మగువవలన, 
చేవయజనమునన్‌ కన్న దివ్యమూ ర్తి_ 
నరసికొనుమమ్మ జానకి నకయముగ. 
(అని నిష్క.మించును) 
రెస్ట్‌ 


ఉ తరరామచరిశ 
P=) 


ప్‌ జ జగన స శ : అద, Me శ డ్తె 
అత హో! సుమనను్యూడాౌ ; ఆర్యపుత్రుడా J (సవేగముగాళేచి) య 
పీడకలలో (ప్రియుని ఎడబాసిన దానచై తిని. అయ్యో ! అయ్యో ! 
ఆర్యపుత్రా ! నీకౌజికు ఆ(క్రందించు చున్నాను. 
(అంతటను పరికించి కలయచూచి) 
హో కష్టము. హో కష్టము. ఒంటరి దానిని _ ఒడలు మజచి 
ని|ద్రించుచున్న దానిని_నన్ను ఉజ్లగించి వెళ్ళిపోయినాడు. నా నాథుడు. 
ఇదియి నేల జరిగినది ? కానిమ్ము. కనబడినప్పుడు చాలుదునేని 
నేనాయనను కోపింతును. ఎవరక్క_డ ? పరిచారకులు ! 


(ప్రవేశించి) 

, 8 ద్ర వయ్య సాస్త > 9 జ 
దుర్ముఖ : దేవి! లక్ష్మణ కుమారుడు ఇట్లు విజ్ఞపించు కొనుచున్నా డు. 

(| వగ జ ఏకా పం జ వ కి 

రధము సిద్దముగా నున్నది. చెవి మరు ఎక్కువచ్చును, 
సత: ఇదే ఎక్కు.చున్నాను. 

(లేచి అటునిటు నడుచుచు) 
గర్భభారము కదలుచున్నటులున్న ది, నింపాదిగా నడుతుము, 

దుర్ముఖ : ఇటు దేవీ! కఈలా?ప.... 


సీత : రఘుకుల దేవతలకు నమన్స్ఫులు. తపోధనులకు నమస్కారము. 


(ఆంచణును నిష్ట మింతురు) 


స్‌ 


అయ్య 


ఓ శో స 
THES అలి అ వ ఈలల 
అ 

టకం యాగా 
(తెరల) 


తపస్సృంపనమ్ను రాలికి స్వాగజి వ్‌ స! 


తాపసి : (బాటనారి వేషముతో [ప్రవేశించి ఓహో ! ఈమె వనదేవత. 
పూలతో _ సండ్లతో _ పల్లవములతో అర్హ్యము కౌగివచ్చుచున్నది. 
కన రెవత వ్‌ (టై పవేసించి _ అర్హ కముచల్లి) 
సుదినము నాకు నే _ డజిది సుమ్మి తపోధన సత్సమాగమం 
విది, బహుపుణ్య యోగఫల _ మీవనమెల్లను బుద తగా 
ఒదవినఛాయలో _ జలములో _ మటీ పంక్షొ _ తపోజనాళి కొ 
పషెదమగు దుంపలో _ అవాభవింపుడు చేవిట మీకు నవ్యముక్‌. 
తాసు: ఇదిచెప్పవలెనా.... 
వినయమితో Er చై వై ఖరియు _ బశ లమైన (పియాయిక (ప్రవ 
ర్తనము ప నిసర్గమం గళ వరాయణబుద్ధి - గతొగతంబులన్‌ 
కొణకని ప్రేతి. దూషణలు (కొక్కని నేస్తము నొప్పి-అచ్చమై 
నుపధియైన సాధుచరితార్థ - మబోధ రహస్య మెయ్యెడన్‌. 
(కూర్చుందురు.) 


m 


చదే,. : మహానియను _- ఎవరుగా నభావింతువు_ 


చ.టే. తపస్విని ః ఎక్కడినుంచి మీరాక ? శండకారణ్య సంచారను 
నకు ఆవసరమేమయిన కలిగినదా ! 


ఉ త్రరరామచరిత 


ఆశే: ర్స (ప్రదేశమున అగ ్బ్యాబుష్‌ వృషభులు 
పలువు రుద్దథ వే త్తలు కల రని విని; 
వారి జేరి వేదాంత విచార మెటుగ 
సంచరింతు వాల్మీకి పార్శ మును విడిచి. 


వ. దే. : అమ్మా: వ్రాచెకసుడు పరమబుషి _ ఆయన పురాణ బ్రహ్మ 
వాది యని (పతీతి. ఇతర మునులు కూడ (బ్రహ్మపారాయణ ముపా 
సించుటకై అయననే నేవింతురు. అట్లుండగా మీ నేల ఈ దూర 
(ప్రవాసమున [ప్రయాసపడ వెడలితిరి * 


ఆశే : అక్కడ మాఅధ్యయనమునకు గొప్ప అంతరాయము కలిగినది. 
అందువలన ఈ దీర (ప్రవాసము నిచ్చగించితిని. 
చెం 
ఇ 


మ సర్‌ ఎట్టది 3 

ఆ శ్రే : ఎన్నడు వినని అచ్భుతపకారమొకటి జరిగినది. ఎవరో ఒక 
దెవత పాలు విడిచిన పసి బాలకులను ఇద్దరిని తెచ్చి పెంచమని 
భగవంతుని కప్పగించి వెళ్ళినది. తరువాత-అచ్చటి సంయమివర్షమే 
గాక సకలచరాచరజాతము కూడ _ అంతరంగములు కరిగపోగా = ఆ 
బాలకులప 


భ న్నహబద్గ మయినది. 
గా య 
సే 


సం జోరు హాలు జాపకమున్నవా ? 
దః 
ఆ (తే : ఆ దేవతయే _ఆ బాలకుల పేర్లు లవకుళు లని వాకొని, వారి 


(ప్రభావమును గూడ తెలిపి వెళ్ళినది. 
వ.దే. : వారి (ప్రభావ మెటిదో 
ళు 


ల ఉమ ఈ ఈ4 


ఆ (శే క జృంభకాస్త్రములును=వాని మం(త్రరహస్యములును_జ శిశువులకు 
పుట్టుకతోనే సంసిద్దములయినవి ఎం అని. 
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అంకము Il 


గ 


వ.దే.: ఓహో! ఇది విచితమే .... 

ఆ శే: మహర్షియే వారికి దాదిగా పరిచరించి _పెంచి=*సంరక్షించినాడు. 
మతీస్నీ _ కేశఖండనము జరిపించి _ మూడు వేదములుతప్ప మిగిలిన 
విద్యలన్ని యును వారిచే సావధానముగా చదివించెను .... తరువాత 
గర్భస్టులయినది మొదలు పదునొకండవ యేట క్షత్రియ సంప్రదాయ 
ముగా ఉపనయనము కావించి- వేదాధ్యయనము చేయించెను. ఉజ్వల 
ప్రజ్ఞిగల ఆ మేధావులతో మాజోంట్లకు ఏక పాఠయాగము కుదర 
లేదు. అటులే గదా ... 

గురువు మనిషికికా జడునకుకా సమభం గనె విద్యానిచ్చు, త 
ద్యరణబలంబు మాత్రము లవంబును కుంచను సెంచలేడు; అం 
తరము కౌలంది దాని పరిణామము తేలును; బెింబభానముల్‌ 
మెజుగులు తేజు రత్న మున మృక్క్య-బలంబున మూఢ మైపడున్‌. 


వడు అధ్యయనవిఘ్నానికి ఇదె కారణమా | 

ఆ (తే : ఇంకొకటి ఉన్నది. 

వ,దే.: అది ఏలాంటిది ? 

ఆడే: (బ్రహ్మర్షి - (పాచేతనుడు, ఒకనాడు మధ్యాహ్న వేళ తమసా 


నదిని చేరటోయినాడు అక్కడ _ జంటగా పెనగొన్న కౌంచపకి 
అలో _ ఒకదానిని _ కిరాతు డెవడో చంపగా చూచెను. అప్పుడు 
ఆకన్తాత్తుగా దివ్యమైన భాషిత మొకటి ఆయనముఖమున అవభా 
సించెను. అది _ అక్షష్టమయిన అనుష్టుప్‌ ఛందస్సుగా రూపొందినది. 

బ్రదికియుండటోవుకా నిషాదుడ ! శాశ్వా 

తముగ _ ఎల్లవత్సరములు నీవు; 

(కొంచ మిథున మండదు.కామమోహిత నొక్క 

డాని చంపినావు దారుణముగ. 
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స. వ. ఆమ్మా నుములుండగా_వానికి వర నూత నచ్చందస్సు 
(site వా 

వువతరించినని. 

ఆతే) | అప్పడే హాతభావనుడయిన (బ్రహ దేవుడు ప శోబ్దబ్రహ్మావిష్బా. 
రము (పకాళంచు బుషిని సమపించి ఇట్లు పలికెను. “బుసీ: 
సిక వాగాళ్శకదముంున (టహ్మావబోధ మయినది. రామచరితను 
ప్రవచింపుము. నిప్రతిభాచక్షుస్సునకు (ప్రతిరోధములేదు. అది-జ్యోతి 
ర్మయమై ఆర్షి విభూతి నందినది. నీవు ఆదికవివి ”” అని _ అశ 

ర ర్న గా 
అద్భశ్యుడయ్యెను. అనంతరము భగవాన్‌ (ప్రాచెతనుడు ఇతిహాసముగా 
రామాయణము రచించెను. ఆది మేంకొలుకొ ల్లగా మనుష్యలోకమున 
శబ బహా వివ రయి రావించెను. 
a ద DD 

వరే. ఏ బాగ _ సంసారము పండినబ్లయినది.... 

ఆ కే * ఈకారణమువైతనే మాఅధ్యయనమునకః గొప్ప అంతరాయము 

కలిగినదంటిని. 

దె. : సమంజసంగా ఉన్నది. 

ఆ తే: నేను విశ్రమింతును. సుభాగినీ ! ఇక నాకు అగస్వాశ్రమము 

అబన 
నకు మారము చెప్పుము. 
భై 

వందే. : ఇక్కడినుండి సంచవటీ వాటికను (ప్రవేశింపుము. ఆటుమీద 
గోదావరీతీరముననే నడిచిపోవచ్చును. 

ఆతి వ (కంట విరు కౌరగా) హో! ఇది పంచవటి _. ఆ తపోవనమా? 
ఆనది గోదావరేనా ? మణి_ యో గిరి ప్ర పివణమా 2? ఆయితే 
జనస్టాన కులదేవత _ ఆ వాసంతివా నీవు ? 

పదే. ః అది అంతా నిజమే. 


ఆకే వ వత్సా ! జానకీ | 


BU 


మా పిసంగ కథాగతి నీ పిియ పి 
వాస బంధువర్ష ములు క్రాపకము తగి 
నామశేషంజుగా పోయినను కుమారి 


నిన్ను పిత్యక్షముగ చూపుచున్న వివియు. 


a} 


వాసంతి : (భయముతో తనలో) ఆ నా సఖిని నామశేషఅన్న దే ఈమె.. 
( ప్రకాశముగా ) 


= రై వ్ర od ల్‌ a agp | 
తల; ఎత 3మయనా అపాయమెనదా ? 
|» am 


వాసం: అబ్బా! ఈ చె వవిఛానం దారుణనిరాతంగా ఉన్నది. 
ముం మం 
=) 
ఆ(తే: భ్యఎ: గాసిల్లకు _ ఊరడిల్లుము. 
వానం : (తెలివి తెచ్చికొని హా చెలీ! సీతా! నీ జన్మఫల భాగదేయ 
మింతేనా ! హో! రామభ(దా ! ఇక ఆయనతో నాకేమి కావలె.... ; 
అనఘమయిీ, ఆశ్రేయో ! అప్పుడు - ఆ విధాన _ లక్మణుడు అడ 
విలో పడవేసివచ్చిన తరువాత సీతావృతాంత మేమయినా తెలిసినదా | 


ఆ (తే : అదు లేదు. 
వాసం : కష్టమ్‌. అకటా ! అరుంధతీ వళష్టులు నడుపుచున్న సత్కుల 
ములో _ పె గా సృద్దరాణుయు జీవించియుండగా ఇటి కటిడి చెయి 
యా థ్‌ జట 
దము ఎట్టు జరిగినదో ? ... 


ఆ(శ్రే : బుష్యళ్ళంగుని సృత్రయాగములో పెద్దలంచజు నిలిచిపోయిరి. 
సన్నెండేండ్లు ప్రవర్తిలిన ఆ నత్రయాగము ఇప్పుడే ముగిసినది, 


| 


₹ర్రరానముచ పిక 

pee 
కాజ పూ రి చేసి యుష్యశ్చుంగుడు గురుజసులకు అంపకములు 

అమామ 

చేసినాడు. ఆ సమయమున భగవతి అరుంధతి “ కోడలుకేని అయో 
ధ్యకు న ఇలు పోనన్న ది” రామమాతలాకూడ ఆమాటనే ఆమోదించిరి. 
అప్పుడు వశిష్టుడు ఆలోచించి, ' వాల్మీకి తపోవనమునకు పోయి 
డ్‌ గాడ నిరిచెడము ష్‌ అదు 

వాపం : అయితే, ఇప్పుడామహో జు ఎప్ట యనుషఘ్రానములో సున్నాడో ! 

Wy 


ఆశేరి ; స నం. ఆశ we ఫ(క్రతుద్వ నారంభించినాడు. 


ర్‌ 
ఆదు 


3 
క్షం 
చ 
శక 
ల్‌ 

te 


అమిత కఠినమ్ము లయ్యు వజ్యములక ౦ కె 
మంచి పువ్వులకం టె న. అగును 
అఖిల లోకో శ్రరచరికు లయినవారి 
చేతము తెలుంగ నెవ్యరిచెత నగును, 


ఆకే ఏ. పామదేవపురొహాతులు అభిమంతంణము నిర్వబాంపగా.పూ ౩ 


మయిన యజ జ్ఞశ్వమును ఉత్సర్దించి కాస్త్రసమ్యతముగా దానికి రక్ష 
కుల నేర్చజచిరి. లక్షణకుమా రుని చందికేళును సర్వాధిపతిగా 
పంపిరి. సంప్రదాయ ప్రకారము అతనికి ఏవ్యాస్రముల నిచ్చి 


" వళకురంగబలమునము సహాయ నుంపిరి. 


హూ 


క్‌ 
(.* 


ఆం 


వౌనం: (స్నేహకౌతుకములతో వాష్పములు రాలగా) 
౮ క 
అమ్మయ్యా: భాగ్యరి, కుమారలక్కణునకా ప్పుత్రుడు ! తల: ఇక 
(బతికితివి, sa (బకికికిని. 


ఆశే ; అంతలో. ఒకానొక (బాహ్మణుడు చచ్చిన కొడుకు ఇ తికొని 
వచ్చి రాజద్వారముముందు _ గుండెలు బాదుకొనుచు = “రత&ంపుడు __ 
రక్షింపుడు” అని ఆ[క్రందించెను. అంతట, “ ఏవో రాజాపచారము 
సీ (ప్రజలలో ఆకాలమృత్యువు జరుగ దని కరుణాసము[ద్రుడగు 
రామభమ్రడు _-ఆ దోషము తనదిగా భావించుకొనెను ........ అప్పుడు 
ఆకాశమునుండి ఒక పలుకు వినబడెను. 


సంబూకు డను పృషలుడు త 

అన ః అదు చా పర ఉన | త. 

పం బుర్విని సల్పుచున్నవాడు - నిద శ్చ 

చం చాచరించి _. అతనీన 

ధంబున (బతికింపుము వసుధాసురసుతునిన్‌” ఆని. 


ఆ ఉప్మశుతిని ఆలకించి, రామచందుడు కృపాణపాణియె, 


మాలా 


పుష్పక విమాన మెక్కి. - దిగ్రిగంతముల నంతటను _ శళూద్రతాపసిని 
వెదకు చున్నాడు. 


వాసం : కూ(ద్రశంబూకుడు, ధూమపానము చేయుచు _ ఇందే . ఇచటనే 
జనన్టానమందు తపమాచరించుచున్నా డు. అందువల్ల, రామభద్రుడు, 
తిరిగీ, ఈ వన మలంకరింపవచ్చును, 


ఆశే: భదదముఖీ ! ఇంతలోనే ఆయన ఇచటికి రావచ్చునేమో ! 
వాసం : అక్షే కావచ్చు....కాని_ పగటిపూఎ లప్పుడే తీండ్రించుచున్నవి. 
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పురుగుల్‌ తిన్న బెరళ్ళులాగ విహాగంబుల్‌ సీడలకా కెల్కు_చున్‌. 
ఆజినకా క్లాంతకపోతసంతతి కులాయ(శ్రేణులకా, గండ కం 
ధరముర్‌ రాయ కరుల్‌ జిలకా తరువు-లెండకాసబ్ల వృ త్తంబులం 
దరువుశ్రై పడు సొంత పుష్పములతో. నర్చించు గోదావరిన్‌, 
(పరిక్రమించి నిష్క్రమింతురు) 
వద్దవిష్క_ంభము 
(అప్పుడు పుష్పకనుమీద సడయాఖడ్లపా ౭కియె 
రాముడు (ప్రవేశించు? ను 
వక్షేణకరమా : చచ్చిన ధరజీసురు శ్‌ 
కువును (బది కింపు= మస్‌ నేసి హాద్రమునిని- 
నిండుచూలాలి నడవి కనిచిన రామ 
బాహు వై తివి కరుణ యేపాటి నీకు. 
(ఎట్టులో ఖడ్డమును విసరివై చును 
ఆ-రామునికి సరిపోయిన దీ కర్మ. ఆ [బొహ్మణవత్సకు (ప్రాణ 
ములు వచ్చునా! 
దివ్యపురుషుడు wo 
దేవా: జయము, జయము. 
“ యమునివలన సెత మభయ మిచ్చెను, నిక 
రాసిధార - (బతికె నర్భకుండు. 
సీ చరణముల తల నిలిపె శంబూకుండు; 
ధ్వంసమెని ! అగును తారకమ్ము. ” 


రామ : రెండునూ మాకు ప్రియములే, ఇకమీద మహోజ్జ్వలమైన సీ 
తపన్నుకు తగిన ఫలము ననుభవింపుము. 
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అంకము I 


ఎందు ఆనందమోదము లందనోపు 
సంభవంబగు బహుపుణ్యచయన మెచట, 
తేజరిల్లు లోకములు వై రాజనములు- 
కలవు, పొంచెద వవి ని వికకా (య్రవంబు. 
శంబూకు ; దేవా! ఈ మహిమయంతయును మీ ప్రసాదఫలమే. ఇంక 
తపస్పేమీయగలదు ? అట్లననేల ? తపస్పే నాకు మహ_త్తరమగు 
ఉపకారమైనది. 
నిను భూతేశు శరణ్యు పొందుటకు అన్వేషించు లోకంబు లె 
లను, విచ్చేసితి, వల్పు-నకా-వృషలు-నేలకాదాటి వేలామడల్‌; 
చన బో లిట్టుల నా తపఃఫలితముల్‌, కాదేని యీ దండకా 
వనమే మూల ! అయోధ్యయెక్క_డది దేవా! నీవు రా క్రమ్మజన్‌ 
రామ: ఏమీ: దీనిపేరు దండకా: (అంతటను ఆవలోకించి) 
ఆహో ! ఎట్లిది వ. 
మసృణళ్యామము లోక్క_చో. ఒకట ఖీష్మగ్రావ కాఠిన్యముల్‌, 
దెనలకా [క్రుశ్లైడు భాంకరించుచు ్రవంతీధార లంతంతటన్‌, 
వొసగు౯ా తీర్థములుకా దరున్‌_ గిరిసరిత్‌ పుణ్యాశ్రమారణ్యముల్‌ , 
మనగుకా దుచ్చికలై స యూ కడలి జొడల్‌ దండకాభూములై . 
శంబూక : అవును, ఇది దండకారణ్యమె. ఇక్కడనే కదా మునుప్ప, 
పదియు నాల్లువేల పదునల్వు రసుర లని 
తెగిరి నీక రాసి - (త్రిశిర ఖర దూషణులు. 
దుర్చలులగు మాటోటి పల్లెవారుకూడ నిర్భయముగా సంచరించుటకు 
వీలై నది. 


రామ : ఇది దండకారణ్య మే కాడ ౬ జనన్థానముకూడానా 2 


ఉ ఎరరామచరిఆ 


శోంబూక : నిజము = ప్రాణుల కెల్ల గగురె త్తించు = ఉన్మ త్స చండజంతు 
కాండముతో సంకులములగు కొండకోన లిక్కాడనే కలవు. ఈ జన 
స్థానమునంటి బలిసిన దీర్హారణ్యములు దక్షీణముగా ఏ _స్పరించినవి* 
తీలకింప్పడు =... 
అలికిడి లేక నిశ్చలముగా నొక వౌడ 
కౌలు క్రూరమృగాల యజప్ప కొకటి, 
Pe సుఖనిదచెందు పెన్సాముల 
శాస ఘాషల విషజ్యాల లెత్తు, 
వాహంబు తేజ శె దడి నెజ్జెలకా కొండ 
అజగర న నానీ తనియు, 
రామ: చూచుచున్నవాడ సు జనస్థానమును, 
అసురఖరుని న. వసతి క రం! 
అనుభవించుచుంటి నా పూర్వవృ త్తాంత 
మడరి జరుగుచున్న యట్లు (ప్రక్యక్షముగ. 
(అంతటను కలయచూచి) 
వెడే దహ సర్వథా (పియారామ గదా 1 ఆట్టివే ఈ కొంతారములు. 
ణక నటే భయమెందుకు ? 
(కన్నీరు నించుచ్చు, 
“నీవు తోడ నుండ నివసింతు నిష్టముగ 
మధుమడకల గంధమయములగు సీ వనుల” 
అనుచు అనుసరించె నబల నాతో నిచట 
ఆమె స్నేహ మట్టి దగు = నగును-నాపట్ల. 
అది యే, 


$6 


అంకము 1 


ఎమి చేయ కించుక కలయికల మాత 
సుఖముచే దుఃఖమును మాపు సుహృధభు డెప్పడు, 
తత్సింయ ఆనంబుకంటె సాంత్వన మొసంగు 
పీయమయిన ద్రవ్యమేది జీవికమునందు. 


శంబూక : చురాసచములయిన ఈ గహనములమాట చాలును. ఇటు 

ఇవి మధ్య మారణ్యములు.|[దప్రశాం: తములు = గంఫీరములు. 

అవిగో మ త్తిల్లి కేకలువేయు నెమిళ్ళ కంఠకాంతులతో [కాలు 

| ; వానిమీద చిక్కగా పెరిగిన నున్న చెట్టు 
ఇ, ర స్‌ శ్రా 

నల్లగా గుంపిలు ల్లుచున్న వి. బెదరక భఛితిచెండక ఇందు కిరుగుచున్న 


ఏనిధ జంతుసంకానమును తిలకింప్పడు. 


ప్పలుగుల్‌ (తొక్కాగ జొజు వేతసలకా పుష్పాళితో, వొసనా 

మిళితంబై న తుషారతోయముల యూర్మిప్రాతముల్‌(మోయగా, 
ప్త శ్యామలంబులయి, చేవల్తేజు నేరెటి [మా 

న. (తుళ్ళి ఘార్టిలు నవే క తపతి నిర్ణ రుర్‌. 


మజియు _ (ప్రభూ ! 
ఉడికి ఆవులింప పడుచు భల్లూక ములు 
దరులు మాజు(మోగి పెరుగుకా భయధ్యనుము ; 


కరులు చీల్చి చెరగ కణుపులంబడికారు 
సల్లకీశి శిరకషాయ సౌగంధ్యములు, 


రాను : (కన్నీళ్ళ నాపుకొని) 


వత్సా: నీకు (త్రోవలు శుభములగును గాక _ దేవయానముల 
నంటిపోయి పుణ్యలోకములు పొందుము. 


ఉ కరరామచరిక 
పుకు 


శంబూక : అక్షై | అనాది (బహ్మావాదియెన అగ స్తునకు ఆభివాద 


మర్పించి, శాశ్వత పదమును (ప్రవేశింతును. 


(నిష్కమించును) 


రామ: ఎచట పూర్వము వసియించినాము చిరంబు 


బు 


ఇదియదేవనంబు ఇప్పడు చూతును మజల 
ఆటసుఖించితిమి గృహాస్లులమును = వనసు 
థ్‌ ఫై 


అము సగుచు స్వధర్మ సమయా భిమతరతిని. 


ఇంకను 


కేకాశుతినెమిన్న [క్రీడించు గిరులివియె 
మ_త్తిలిన హరిణములు మసలు వనతలము లివె 
మంజువంజుల లతల్‌ మలయు వాటిక లివియ 
నవనీలనిచుళములు ననుచు నదితటము లివె. 


మజియు .... 


దూరమునకు చూడ తోచు మేదురమేఘ 
మాలవోలె నీల నీల మగుచు _ 
పుట్టువొం దె నిచట పుణ్యగోదావరి ప్త 
ప(ససవణగిరీంద పాదమిదియె : 


అటే 
ర్‌ం 


ఈనగ శృంగమం దప్పుడు వృద్ధజటాయు నివాసముండె, ఆ 
కోనలనుంటి మేమును నికుంజము క్రింద, (ప్రవాహ గొత-మికా 


తానము లాడ నీలతరుధామము - కొమ్మలలో శకుంతముల్‌ 
గానముచేయ _ రమ్యములుగా చెలువారిన వీవనాంతముల్‌. 


అంకము I 


ఆహో చిరకాలమున్న ందువలన వివిధములై న మాస్నే హానులాప 
ములకు ఈ (ప్రదేశములు సాక్షుకై నవి. నా ప్రియురాలికి (ప్రియసఖి 
మైన వాసంతియును అపుడు ఇందే వసించుచుండెను. కటా ! [కూరు 
డగు రామునకు నేడేమి సంభవించినదో : 


చిరసంతాపము దుర్విషంబువలె నుజ్జ్బృంభించె తం(డించుచుకా, 
ఉరువేగంబున నొ త్తిపిచ్చటిలె స్నాయుశ్శల్య శాతవ్యధల్‌ ; 
పజీయల్‌ బాజు అరుంతుదవణనిగు ప్త (గంధిచందాన _ ఈ 
కరుడుల్‌ గట్టిన శోకమి ట్లురలి నన్‌ కాటాడు కొం[గొ త్తగన్‌. 


కానిమ్ము ; ఆనాదు మాకు మి్మతసంమితము అయిన భూమిభాగ 
ములను చూతును. (నిరూపించుచు ) అహో! ఈ నేల పడకలు 
నిలుకడలేనివి. 


పూర్వము నెలయేన్ల్స పొరలి పొంగిన చోట్ల 
పడియలై తేలెను పొాలయిసుక, 

తొల్లి కారడవులతోడ కిక్కిరిసిన 
పాంతంబు కెడలయి పలుచ బాణై, 

జహుకాల మవల గన్పట్టు కాంతారమున్‌ 
వేజొకం డనుచు భావింపనయ్యె, 

ధ్రైవరములనున్న శే లముల్‌ చూడ అ 
య్యదియే యిదని దృఢమగును బుద్ది, 


అబ్బాః తోసివేసికొని పోదమన్నను ఈపంచవటీ స్నే హబంధము 
నన్ను బలాక్కరించు చున్నది. 
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స్వగృహమువోకె నెందు దిపసంబులు పుచ్చితి మను నామెయుజాః 
తగిలి సతంబు నెచ్చటి కథల్‌ తెగనీయక చెప్పకొందు, మిం 
పుగ ; నిపు- డాపియాహతకపుణ్యుడు రాముడు తానొక)డె యే 
మొగమున చూచు - చూడ-కెటు పోనగు పంచవటీ మహాతటిన్‌. 


వంటూకుడు (జవేశింది 


చేవా! జయము. భగవాన్‌ అగస్తు డు మీరాక నావలన విని 
మీతో ఇట్లు పలుకుమనిరి. “ విమానమును దిగుతరుణమునకు 
వలసిన మంగళార్డ కము సమకూర్చుకొని - వత్సల _ లోపాము(ద 
నిక ఎదురు చూచుచున్న ది. మా ఆశ్రమ జనమంతయును ఆమెతో 
నున్నారు. అందువలన ఇటువచ్చి మమ్ము సంకావింపుము. అనంత 
రము సుఖయాన మెక్కి త్వరగా స్వదెశము ప్రవేశించి అశ్వ మేథము 
నాధానింపుము." 

రామ: అగ్సస్త్యభగవాను ఎాజ్జాపించినశ్నై ] 


శఛంబూర : అపెన చవా! పుష్పకమును ఈ వై పురానిమ్ము న 


రామ: (పుష్పకము నటు పోనిచ్చి) 


సరమశళటీ : పంచవటీ! ఇది సరుజన వచనము. ఈ యను 
రోధముచే సంధిల్లిన రామాపరాధమును కణము క్షమింవృము, 


సోంబూక : (ప్రభూ ! పరికింపుము .... .... 


శే 


ఆంకము I! 


రొదలై పో పొదరింక్లు మూకముల కాతౌడ్జెంబులన్‌ కీచక 
పిదరాఘోషలురేగ కాకులెలుగింపన్‌ మానె _ [కౌంచావతం 
విది మత్తిలి నెమిళ్ళు నె తముల నటిభాడగా; సర్పముల్‌ 
DC | pr.) రులు 
ఒదిగెకా చందన వృక్షకోటరములం దుద్వేషితావస్టి తిక. 
డు ఠా 
మతియును, 
గుహలన్‌ గుబ్బటిలుకా గళద్లళరుతిన్‌ గోదావరీ తోయముల్‌; 
మహితోత్తాలపయోదమాల లివి లీలాదకిణా హోర్యముల్‌; 
బహు కుల్యా (ప్రియ సంగమంబిదె _- పయస్పంఘాత కోలాహాల 
(గహణంబై. - వెలయున్‌ - పరస్పర గభఫీరకుబ్ల చక్రస్తితిన్‌. 


తృతీయాంకము 


ల 4 bi Oe 1. 


[ అంతిట కమస - మురశ - అను ఇద్దరు నదీదేవతలు ప్రవేశింతురు. | 


తమస: సఖీ మురళా! ఎందుకే? ఏదో (భ్రాంతిలో ఉన్నట్లున్నావు, 


మురళీ : భగవతీ తమసా: పూజ్యపాద - అగ_స్త్యపత్ని గోదావరీ 


దేవితో “ ఇట్లు ” చెప్పిరమ్మని నన్ను పంపినది. 

“ నిన ఏజిగియుందుపవు. మా కోడలిని పరిత్యజించినది మొదలు... 
రామభ(ద్రుశోకరస మడచిపెట ధృతి, 
పుటవిచ్యమానపటుతరౌషరి వాతి 
కానరాక పయికి _ లోన గాఢవ్యధా 
ఘోర మగుచు కుమిలి కుదిలించుచున్నయది 

అది ఆప్రకారమె అగును _ ఆలాటి ఇష్టజనమును కొట్టిన కష్టములో 

పుట్టినదా శోకము _ తెరిపితెంప్పలు లేక _ దీర్హంగా - రగిలి రెచ్చిల్లు 

చున్నది. అందువలన రామభద్రుడు నానాట నవసి నొగిలి పోతు 
న్నాడు. అది చూచినప్పుడు నా హృదయము కంపించును. ఇప్పుడు. 
అతడు - దండకనుండి తిరిగి పోవుచు పంచవటీ వనవాటికి వచ్చును, 
అచ్చట సీతాస్నేహ సాక్ష్యములగు (ప్రదేశములను చూడక మానడు. 
వీరుడే సహజముగా అళడు ! ఐనను ఈలాటి అవస్థలు అనూహ్య 
ములు. లోతుగా పాతుకొన్న శోకకోభలు పెకలి పొంగునప్పుడు 

ఆ యుద్వేగములో పదే పడే (ప్రమాదకారణము లుండునని శంకిం 

కును. అందువలన భగవతీ గౌతమీ! రామభచునిపట్ల నీవు 

మెలకువకో నుండుట మంచిది. కౌబట్టి .... 


శంకు Il 


విసకిసలయ గంధములయి. 
(ప్రసన్న శిశిరజలళీ కరముల ఆలసా 
లసవీచీపవనములన్‌ 


వ్‌ 


విసరి తనుపు మతడు కూరి విజిగసకు వేళా 

తమస : ఈదాక్షిణ్యమామె స్నేహమునకు తగినదే. అవ్చగాక _ రామ 
భ(దుని అపాయమునకు సంజీవనివంటి ఉపాయము మా కెప్పుడు 
నంనిహితంగా ఉన్నదిలే. _ 

మురళ : ఆది యెట్టిది 9 

తమస: విను: ఆనాడు లక్ష్మణుడు వార్మీకి తహోవనము ముందు సీతను 
విడిచి పెట్టివెశ్లెనుగదా. అంతట సీతాదేవికి ప్రసవవేదన ప్రారంభ 
మాయెను. ఆ బాధావేగము నాగలేక ఆమె గంగలో దూరేను. 
అందే ఇద్దరు బిడ్డలు పుట్టిరి. అప్పుడు పృథివీ భాగీరథీ దేవతలిరువు 
రును ఆ శిశువుల నన్నుగహించి ఆమెను రసాతలమునకు కొని 
పోయిరి .... పిమ్మట .... పాలు విడువగానే ఆ శిశువులను స్వయ 
ముగా ఎత్తికొనిపోయి గంగాదేవి వాల్మీకి మహర్షి కప్పగించెను. 

మురళ : (విస్మయముతో) 


ఇట్టివారి దుస్సంకగబ వృ త్తకగళుల 
యందును ఘటిల్లైడిని పరమాచ్భుతములు _ 
ఎచట ఉపకరణీభావ మెసగు నచట 
ఆవతరించు నిలాటి దివ్యాభిజనము. 


తమస : తరువాత .... శంబూక వధనిమి త్రముగా రామభద్రుడు 
జనస్థానమునకు వచ్చినాడని, సరయూముఖమున భగవతి భాగీరథి 
వినెను. అంతట, ఆమెకూడ స్నేహవశమె భగవతి లోపాము(ద 
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ఉ తదరానముచ ఏత 


Mr 


మురళ: ఎంతొ బాగున్నది భగవతి ఆలోచన. ఎఎదుకంపే 


వలెనే శంకించెను. కొంత ఆలోచించెను. పెదప 
పేరుపెట్టి సీతాదేవిని వెంటబెట్టుకొని గోడావరీదేవిని దర్శింప వచ్చి 
యున్నది. 


ల! 


రాజధానియంమన్నప్పుడు రామభ(భ్రుని చిత్తము (ప్రజా కేమంకర 
అనాడు 

కార్యములలో నిక్షీప్తమె యుండును. కాని నిర్వాపారమతియె 

క్‌ అలి చా ల చా 

శోక మే రెండవ తోడుగా పంచవటిని [పవేశించుట అంతులేని 

అనర్జములకు కారణము కౌకపోదు .... అయితే సరేకాని .... సీతా 

సహాయంగా రామభదుని ఊరడించుట ఎట్లు సాధ్యమో నాక 


తమస : ఆ విషయముకూడ కాగీరశీ దేవియే ఇట్లు వక్కాజించినవె. 
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“వత్సా! సీతా: ఆయుష్మంతులు కుశలవులకు నేడు పుటిన 
దినము. పన్నెండవయేడు, సంభ్యామంగళ (గ్రంథిని కిట్రవలెను. 
| లు 

ఆందుకు నివు ముందుగా సవితృదెవకను పూజింప తగును. ఆమహ 
నీయుడు నీకు మొదటి మామగారు. ఈ మానవ రాజర్షి వంశమునకు 
మూలపురుషుడు, పాపధ్యంసి. అంచుచే నీవు స్వహస్తములతో 
కోసిన కుసుమములతో ఆ దేవునకు అరాధన సలుపుము. ఈ నిమిత్త 
ముగా నీవు భూమిమీద సంచరింప వలసియున్నది. ఐనను 
మాప్రభావము వలన వన దెవతలు వనైతము నిన్నుచూడ లేరు. ఇక 
పునుష్యులమాట చెప్పనేల ....” అటుపిమ్మట నన్నుకూడా దేవి 
ఇటాజాపించినది. “తమసా! మా కోడలు - వత్స _- జానకి నిన్ను 
చ 

మిక్కిలి ప్రేమించును. అందువలన నివే ఆమెకు సహచారిణివై 
అనువర్హింపుము."” అని. కావున మురళా: నేనిప్పుడు తల్లి చెప్పినట్లు 
నడుచు కోవలెను.... 


అ౦క ము 111 


మురళ : నేనుకూడ ఈవృ త్రాంతమును భగవతిలోపాముద్రకు నివే 
దింతును. ఇంతలో .... రామభ్యద్రుడును ఇటు రావచ్చును. 
తమస: మురశా: అదిగో ఆమె గోదావరీ జలములకుండి వెలువ 
తెలుపెక్కి. కృశించిన గండపాళితో 
జడవీడి కురుల్‌ చెదరంగ మోమునన్‌ 
స సక 'శోకమూ రియో” 
యన జొనకి వచ్చునిడే వనానికిన్‌. 


మురళ : ఆమేనా_ ఇది .... 


హాదయ (ప్రసూనము వడంబడ; శోకతపనల్‌ 
దహియించు - సన్న గిలి _ పాలిన_ యామె తనువుశ్షా; 
శరదూస్మకంబు మృదు కేతకిరెకునుకలెన్‌. 
(ఆ ఆటుసిటు పరి(క్ర మించి _- ఇరువురును నిష మింతురు. ] 
శుద్ద విష్కంభమి 
నేపథ్యమున 
(ప్రమాదము _ (ప్రమాదము 
[పూలుకోయుచు ప్రవేశించిన సీత కరుజౌత్సుక్యములతో ఆలకించును] 
పీత; ఆ....ఎజుగుదును. అది-నా-[పియసఖి వాసంతి కంఠస్వరము .. 
(నేపథ్యమున మఅల) 
సీతాస్వహ_స్తమున ఆందుగు లేత జిగురు 
లకాదీసి మున్నుతిని తేలిన కోడెయేన్లు. 


కపీశ; అయితే - దానికేముయింది ? 


(తిరిగి నపథ్యమున) 
సీరాడుచుండ సఖితో చలమె త్రి పెనగ 
మాతంగ మొక్క_టి ఉద[గ్రమదాన కవినె. 
కొన్ని అడుగులు అటునిటు నడచి) 
ఆర్యపు[త్రా : ఆర్యపు[త : రక్షింపుము . నాపుత్రకుని తపు వనన 
(ఆకో చించుచు) 
ఎంత మఖ వక్తా న్యైళాలన 1 బహుకాలబద్ద పరిచయములై నౌ 
అవే _ అక్షరములు గన్ను వదలక _ మెవలి ఈ పంచవటీ దర్శనమున 
స్మరణకు వచ్చుచున్న వి. ఆర్యపుత్రా - అయో wee 
షా 
తమస వి అయి. (పియసభీ ఏమిటిపి ? ఊర డిల్లుము_ఓపిక వహింపుము. 
(1 నేపథ్యమున) 
విమానరాజమా : ఆగుము _ మొదట ఇక్కడనే _- ఆగుము 
పేక : (తెలివికెచ్చుకొని - భయఉల్లాసములతో) 
అహో ! ఏమిదీ ఎక్కడనుంచి వచ్చెకో తెలియదు, నీళ్ళమబ్బుల 
నుంచి నిదాన నిస్వానములాగా_గంభీరజృంభణంగా_వినిపించింది 
ఈ భాషాపంచ్తై. అంకేకాను. అవాగ్యవై న నా వీనులు తాకి యుడితి 
చకితను చేసినది. 
తమన: (చిజునవ్వుతో) ఓపీ! పసిదానా! 
ఆపరిస్సుట - మేదో _. ఆ 
లపనము -_ తెలియ దెచటకా వెడలెనో ! ఇటులు 
ల్కిపడీ సముత్కంఠవయితి 
వి పిధాన స్తనిత చకిత యగు నెమిలివలెజా. 


అంకము I 


తమస: ఆ .... విన్నాము .... తపస్సు చేయుచున్నాడట ఒకశూదుడు. 
ఆతని దండనార్హముగా _ ఇక్వాకుకులీనుడై నరాజు చండకకు వచ్చి 
థి ర 


సత ఏ అవును. పరిహరింపరాని దర్య్మవిధానము నెజీగినవాడై యుండును. 


ఆరాజు ,. 
( నెేపథ్యమున) 


వల మృగాలును [దుమాలును బంఘలయిరి, 
ఎండే వసించితి ప్రియాసహచారీ నగుచు; 
ఆగో(త్ర కంధర యురీయురధార లివియె 


గోదావరీ పరిసరా[ది తిటాలునవియె 


సీత : (చూపు సారించి) అయ్యో ! ఏమిది? ఆ దుర్చలాకారము ఆర్య 
పుత్రుడే. వేకువజామున వెలవెల బోవు చందమామవలె నున్నాడు: 
గంధథీరసౌమ్యములయిన ముఖ చిహ్నములచేత మాత్రమే ఆయనను 
గుర్తింప గలుగుచున్నాను. నిజంగా _ ఆర్యప్పుతుడే .... భగవతీ | 
నన్ను పట్టుకో .... (తమసను కౌగిలించికొని మూర్చిల్లును) 
లు ne) 
తమన; (సీతను పట్టుకొని) బిడా ! భీతిలకు. ఊరడిలు ...,......... 
ల G ర po 


(నేపథ్యమున) 


uss en oO. 


ఈ పంచవటీ దర్శనమువలన 


ఉ(గముగ నిప్పుడు జ్వలింపనున్న అంత 
రాశలీన శోకానల జ్వాలికలకు, 
ముందు ముప్పిరిగొను ధూమపుంజమట్లు 
గాఢ మూర్చాభరము నన్ను కప్పుమొదల. 
మస ty జానకి: 
తమస : (తనలో) పెద్దలు ఈలాటి విపత్తునే శంకెంచిరి. 


సీ్‌త్ర ; (తెలివి తాగా) ఆ- హా_ ఏమిది ? 


హా డేవీ! దండకారణ్య సహాచారిణీ : విదేహ రాజపుత్ర | 
(మూర్చిల్లున్సు 
పీత : కటాకటా ! నష్టథాగ్యను నన్ను పియచుచు - నల్ల కలువలవంటి 
నేత్రములు శతేలవేసి _ నా నాథుడు మూర్చిళ్లైను. కష్టమ్‌ ! నిట్టూ 
లం రు రు 
ర్పులు సారించుచు - నిస్పృహుడై -- నిలువలేక __ నేలమీద పడి 
రా 
పోయినాడు. హా--హా_ఇది విపర్యాసము. భగవతీ ! కాపాడుము... 
కాపాడుము. ఆర్యప్పుత్రుని (బ్రతికింపుము. (అని కాళ్ళమిద పడును) 
తమన : (ప్రాణములు పోయగలవు కళ్యాణీ £ సీడు 
పాణి సంస్సర్శమున జగత్పకికి నిప్పడు, 
అతని నిరతప్రియ స్థానమదియ కాన 
నియతమగు నచ్చటనె జీవనీయ మహిమ. 
సీత : కావలసినది కానిమ్ము (ఏమైనను సర్తే 
భగవతి ఆజ్ఞాపించిన స్లే.. .. (సంభ్రమముతో నిష్క)మించున్ఫు 


[ నేలమీద 'మూర్చిల్లిన క క ప్పీత్ర కరస్పర్శముతో 
(ప్రవేశము, 


4 
a 
గో 

॥ 


రామ: (ఆహ్హాదించినట్లు ఉచ్చాాఎంచున) 
సీత : (ఇంచుక హర్షించి _ తనలో) |త్రిలోకముల కంతకును జీవితము 
తిరిగి వచ్చినది. 
రామ: హంత! ఏమిది? అహో 
(శ్రీచందన్నమమకిసాలము తేరి నూరి, 
చంద్రాంశు కందశరసంబులు పిండి తేర్చి, 
సంత _ప్పమెన హృదయంబున పూసినారొ, 
శుష్కైెంచు జీవత రుపుకా తడిపించినాలొ. 
బులీయును.... 
చిరపరిచిత మీ స్పర్శము- 
మరలించును ప్రాణముల _ తెముల్బుగు మూర్చన్‌- 
పరితాపము తీర్చును _ (క్ర 
మ్మజ _ ఆనంచజటిల జడిమకా పడ(తోయున్‌. 
సీత: (భయకోకములతో - ఇంచుక ఒదిగి నిలిచి, ) అమ్మయ్యా -_ 
ఇప్పటి కిదే నాకు _ బహుళమెన బహుమానము. 
రామ: (లేచి కూర్చుండి) ఏమీ -నా దేవి. వత్సల _ సీత - ఆమె -_ నాకు - 
ఇప్పుడు _ ఈ (ప్రకారము - ఉపచారము చేయలేదా ? .... 
సీత: అయ్యో! ఇదేమిటి-ఇక్క_డనే ఉన్నాను. ఆర్యప్పుతుడు నన్ను 
వెదకునా యేమి ? 
రామ: కానిమ్ము... పరికించి చూతును. 
సీత: భగవతీ! తమసా! రా....రా.... తొందరగా రా-తొలగిపోదము, 
ఇంతలో నేను కంట పడితినా .... సెలవు లేక సమీపించుటకు ఈ 
మహారాజు మిక్కిలి ఆ[గహించును. 


ల శ) 


ఉ రరనా ముచ్‌ ది ఏ 
ఐటి 


తమస : ఆయి ! కుమారీ ! భాగీరథీవర(ప్రసాదమువలన నివు వనదేవత 


లకుకూడా కనబడవు. (ఎందు కీ భయమ్‌) 


పీత : ఎటుగుదును. ఆ (ఎభావ మటువంటి డే. 


ప్రీ 


రామ: జాను (పియా! జానకీ 


త : (శోకగద్గదమైన కంఠముతో) ఆర్యపుత్రా! నీ యీ పిలుపు నా 


యీ దశలో ఉచితంగా ధ్వనించుటలేదు. (ఏడ్చుచు ) ఇస్సీ, నా 
హృదయము పాషాణమె పోయినదా: ఇంకొక జన్మలో నై నను సంభ 
వము కానిది ఈయన దర్శనము. అట్టియెడ అభాగ్యనైన నన్ను 
వత్సలా ! యని పిలిచిన ఆర్యపుత్రుని పట్ల నాకు కనికరము లేక 
పోయినది .... ! నేను ఆయన హృదయము నెజుగుదును _ ఆయన 
నా హృదయము నెజుగును ; 


రాను: ( అంతటను పరకాయించి, నిరాశతో ) అక్కటా క ఇక్కడ 


శ్రీ 


తే 


ఏమియును లేదు........ 


ణా న ఇ శ "ల జర తే 3 గ ( జ్య క 
త ఏ; భగవతీ! అప్పుడు, అట్హు-అక రణంగా విని ంచినాడు-ఇప్పుడు 


ఇట్లు ఈ (ప్రకారంగా - అగపడుచున్నాడు. ఆహా! నా హృదయాన 
బంధ మెట్లిదో నేనే తెలిసికో లేకున్నాను. 


తమ; ఎజుగుదును వత్సా! ఎబుగుదును. 


Cay 


ఆసలన్నియు పో నుదాసీనతకా సుడిసి _ 
నిష్కారణ కఠోరనికృతికికా కలుషించి _ 
దీర్చమయిన వియోగ దీనదు_స్తర దళను 
ఆకస్మిక సమాగమాప త్తికి జడించి 
సహజసౌజన్య (ప్రసన్నత౯ా నిలుపోపి 
విభుని రోదనకు విలవిలలాడి తెగ నేడ్చి _ 


అంకదు IM 
[(పేమోచయముతో దివించు సి కణమంను 
సీచు హృదయంబు - అన్నియు గెకమైెనట్లు Tee 
రామ: డేవీ; 
రూపుతాల్చిన పిణయస్వరూపము వళె 
ఏ కరస్పర్శ మిప్పు డార్షిఏకరించు 
నన్ను = స్నే హార్హ్ళ నిశీరపిసన్న ముగను 
ఎంచు గలదౌ ! కానబడ వానంపయితి, 
సీత: బిగ్గణగా ధ్వనించుచున్నవి ఆర్యపుతుని ఆలాపములు, వానిలో 
ఆయన న్నేహభారను తెల్లమై, ఆనందము చిందుచున్నది.... వీనిని 
ఆలకించినప్పుడు, ఆనాటి అకారణ విసర్జనము _ శల్యమువలె _ లోన 
నాటియున్నను నా జన్మము కృతార్లమనియే భావించుచున్నాను. 
డై 
రామ: ఇంకా నా (పాణ(పియ జ ఎక్కడ ? --- ఇది రాముని (భ్రమ. 
నిరంతర చింతనచే కలిగిన తన్మయావస్థానము కావలె .... .... 
( చెపభ్యమున ) 
పీతా స్వహ_స్తమున అందుగులేతచిగురు 
లకాతీసి మున్ను తిని తేలిన కోడె యేన్లు, 
(ఈ పాదములు చదువబడును) 
రామ: అయితే ? దాని కేమయినదీ .... 
(మజల నేపథ్యమందే ) 
సీరాడుచుండ [పియతో _ చలమె త్తి పెనగ 
మాతంగ మొక్కటి ఉద(గమదాన కపిః 
(ఈపాదములు చనువబడునుు 


ఫ్రీ! 


ఉ ప్రైరరామిచడిళ 


సీత ; (స్వగతమ్‌) ఆయితే దాని నిప్పుడు ఎవరు రక్షీంతురు ? 
రామ: ఆ...:. ఎక్కడ ? నా (ప్రియురాలి పెంపుడు పుత్రుని-సభీస మేతుని 
మీద పడిన దురాక్ముడెక్క_డ 2 (అని లెచి నిలుచును) 
| వాసంతి (ప్రవేశించును ] 


వాసం: సిమిడీ ! దేవర రమునందముడా ? 


ఎత వ తండ్రీ! జటాయూ : సెప్పు రేక | నన్థాన మిష్పుడు న 


ర్‌ 
వగ 
wa 
ల 
ట్య 


రామ: అబ్బా! ఈ కథాకథనము హృదయ మర్మ మేశికలను కేసివేయు 
చున్న ది. 

వాసం: దేవా! ఇటు-- ఈవైపు 

పీ త : భగవతీ! వనదేవతలకు కూడ చేసు కానవచ్చుటలేదు. ఇది 

శమన: అమ్మాయో! పే శెందు కీ సందేహము. వనదేవత లందణిలో 
మహామహిమకు ఆధష్థానము మందాకిని. 

సీత ; అలాగయితే. మనము వీరి ననుసరింతము. 


(ఇరువురును నడచుచున్నారు) 


ass I 


రామః (గొతమిని స సమీపించి) భగవతః గోదావరీ; సికునమ సారము. 
సం; (వేలు చూపుచు) దేవా ! సంతోషము. అదిగో వదువ్వకోను నున్న 
దేవీవత్సలుడే జయించినాడు. 


జట రు అదు శ జీపె త 
రాము ల జరుము, చీరంజిఫికి జలు ము, 


పీత; ఇంకలోచే ఏీడింతవాదె నాడు. 
చా 
రామ: చద! ఎయదచృషము గొప్పవి, 
వా! 


ప 
ఏ చెవికున్న పల్లవము స్ని గబినె సాంకుర కాల్‌ 
సొచి గహించె బిడ్డవలె చక్కిసయాటకు = నె ే తండ సం 
కోచము లేక గంధగజకూటము పె బత, కోరి గల్వగా 
చూచికి. మీ వయ _స్తరుణ న. మెంతి పుణ్యమో 
సీత : బాగు-ఇక డిక్షే తన సుందరితో. ఎడబా శెజుగక - చిరాయు 


శా ర్ట . జ ఆ రు అటి లీ | ర్ట జు 
రామ: సి: వాసంతి; చూడు_చూడు. ఈ వత్సలుడు కాంతొను 


ఆలజసుగంధతోయము లోసంగును పుక్కిట నించి - లీలగా 
సెలగిన తమ్మితూండ్తు కయిసేయు (టయంక రికికా [(గసంపగా 
) య క్ష 
చిలుకు కరంబుతో శిశిరశీకరమౌ కిక ఏరముల్‌ _కుదిన్‌ 
నిలుపు -నలోలబాల నలిసిదలపత్రము ఛత్రభంగిమన్‌. 
ఏత; భగవతీ! ఇంతటి దైన నది. ఇప్పటికి కుకలప్పు లెంతవారయిరో., 
తెలియలేకున్నాను. 
తమ : వారునూ దీనియంత వారై యుంమరు. 
ద్‌ ॥ అల కటు వెప నం 
ఎత అదృష్టము చాలని నా జీవితమిట్లున్న ది ఓక వై పు ఆరకిపు(త 
వియోగము, మటొక (ప్రక్క పుత్రవిరహము. 


స్‌నీ 


ఉ _రరాన గరిక 


తమ : అవును నీభాగ్యమట్టిదె.... 

పీత తల్లీ & నేను బిడ్డలను కన్న (పయోజన మేమి? ఇంతింత ఎడము 
లయిన టా మిసమిస లాడు చె క్కిళ్ళతో _ లలిత లలిత 
మయిన లావణ్యముతో _ విగియకట్టిన కాంత కుంతలములతో .... 
నిండార విచ్చిన తెల్ల తామర పువ్వుల వలె _ ఉజ్జ్వలములై. - ఉల్లాస 
దరహాసము లె లవైన- ఆ యిద్దరి ముద్దు మోములనూ ఆర్యప్పత్రుడు 
ముద్దాడి Sn గదా 

తమ : కుమారీ ! కులదేవతల (ప్రసాదమున అదియును సిద్దించును. 

సీత: భగవతీ! ఇట్లు కన్న బిడ్డల కథ స్మరణకు వచ్చుటచే ఇ నో 
తొమ్ములు - చేప్‌ - పాలు కాటుచున్నవి. అందువలన వారి జనకుల 
సంనిధానమందు క్ష్షణమా[తము బిడ్డలతన్ల 2 తిని, 

తమ : ఏమి టీ సంభాషణ ౩? ఎజుగవో ! న్నేహమునకు (పసవమే ఆ 

సీమాంతఫలమ్‌. అదే పితరులను అన్యోన్యము అవినాభానముగా సంధా 
నించు పరమానుబంధము. 


తరుణీతరుణుల అంతః 

కరణస్న హా మగు ని యభఖండానందా 

వరణ[(గంథి జ నపత్యా 

భరణ మనిరి తాత్వికులు సుపర్వసవి త్రి ] 
వాసం: దేవా ! ఈ దిక్కున తిలకింపుము 

ఆ.... శిఖండి సమయ మనక మదపదభంగి 

తాండవోత్సవమును తానై. నివర్తించి 

(కొత్త ఫింఛమునె త్రి కులుకుచు సఖితోడ 

కకూయు కడిమిమీద _ కురువిందదుకుట మై. 


ఆంకము I 


సీత : (కౌతుకముతో కన్నీరు జాఆగా) ఓహో! అదే....ఇది, 
రామ: వత్సా: ఉల్లసిల్లుము. నేడు మేము సు(ప్రీతులమైతిమి. 
సీత: అప్లే ఆగునుగాక, 
రాను : కనులు తీరుగ గుండగా -(భ్రమీనృ త్రగతి 
సులభ చలనభంగి = చోదింప భూసటన 
ముగుడ కబిపె నాట్య ముకా -పాొణితాళముల 
(ప్రియసుతుకావలెను _ స్మరింతుకా గదోయి శిఖి! 
హో! విధీ 1, తిర్వక్పంతానము నై తము న్నేహపథము నంటియే 
వ ర్హించుచున్నది. 
కత్రిసయ సుమగుచ్చములను 
కుతుకము నిడు ఈ కడీమిని 
ఆతి మమతను నా (ప్రియసఖి 
సుతుని పగిది సాకిన యది.... 
సీత : (కన్నీళ్ళతో) నిజము. ఆర్యపుత్రుడు చక్కగా గుర్తించినాడు, 
రావు: స్మరియించును చేవియు నో 
గిరిశిథ్‌ నభిజనమున ట్లఖిల వత్సలతన్‌. 
వాసం: దేవా! సీ వించుక కూర్చుండుము. 
రాము (కూర్చుండునుు 
వాసం: అరటిచెట్ల నడుమ అల్ల దే పాషాణ 
ఫలక _ మపుడు-నీకు పొన్నయ్యె (పియతోడ 
అందె యుండి సీత అందించె పచ్చికలు 
హరిణములకు దాన = నటుపాయ విష్పుడివి. 


రామ: ఇది చూచుబఏకు శక్యముగామ నాక (అని కేచి వే తొకచో 


సిత : సఫీ: వాసంతీ ! ఇలాటి చృశ్యుములను చూపి నా ఆర్యపుతు? 
నేమిచేసినావే? ఎందుకిడి? అకటా! ఆనాటి ఆర్యపుతుడే ఇతడు, 
పంచవటీవనమును అడే! ఆ ప్రియసఖి వాసంతియును ఇదే! సకల 
సరససఖ్యములకువు సాకు లయిన గోదావరీ గహనమందున్న మిట్ట 
లును అవే £ ఇంకను బిస్టలవలె మెలగిన ఆ పశుపక్షి వృక్షవిథులును 
ఇవే! కాని - నేను మందభాగ్యను. కనులార చూచుచున్నను ఇవి 
లేనశ్లే ఉన్నది నాకు - ఆహా! జీవలోకసరివర్తన మిట్టిదేనా ! 


వాసం: సవీ।ః కతా! ఏమిటిది ? రాముని అవ్వును చూడవా .... 
కలువలు బోని మేని నునుకాంకులు నీ కనువిందొనర్చ, చెం 
తల కనువారికే ననునినస్ఫుటమంగళ నూత్నమూర్తియె 
విలసిలు రాము డిప్పుడు తపించి కృశించి వియోగచుర్వ్యథన్‌ 
సొలసియు పాలి నల్ల బడి శోభిలు వై నను దర్శనీయుడైై . 
సీ్‌త్ర; చూచుచున్నాను | చూస్తూనే ఉన్నాను. 
తమ : చూడుము. బిడ్డా ! మగియుని చూతువుగాక. బాగా పరికింతువు 
గాక! 
సీత: ఆహా! దుర్వేధ! నన్ను బాస అండు - అతని ఇడబాసి నెను _ 
ఇట్టి ఇక్కట్లు సంభవమని ఎవ్వరని ఊహించిరా ? ఆర్యప్పుత్రుని ఈ 
దర్శనము 2 ఆన్మ్యాంతరాయాతమువలిె వై (తాసుమీది ములువలేె సున్నీ 
గా ॥ 
తంగా సుంత నిలిచింది. ఐనను చూతును = కన్నీళ్ళు పొడిచి=విడుచు 
సందులున్నవి గదా | 


తమస : (కన్నీళ్ళతో సీతమ కౌగిలించి, 


fh 


పంగ ము Ill 


(పియపరితృసష్ట షతో సెగిలి పీవరమె, చెలిమికా రెణంకుచున్‌, 
రయమున నిండి-వేగమున ee విషాదబాష్పముల 
పయికొను సమదృష్టి ధవళంబుగ పారు పయ సరంగిణీ 
[(రైయ, కఆలకంబు లార్బును సు సుఖింపగ నీ హృ దయేకునియ్యెడన్‌. 
వాసం; తరుపు లోసగుకా పూదోసిళ్ల కా రసాల ఫలాలతో 
వీకరుకను. వసవాతంకుల్‌ పద్మగంధభరంబున్రై 
విహగకుల నుత్క_ంకోకా పాడుకా కషాయగళ్రుతిన్‌ 
స్వాయముగె వేంచేయకా శీరాము డీ ననసీమకున్‌, 


Cal 


రాయి: 


అల్లో 


: వాసంతీ : నివిచ్చట కూర్చుండుము. 


గన్‌ 


వాసం: (బోకించుచ్చు మహారాజా ! లక్మణక మారులకు ముదా? 
రామ : (విననట్టు అభినయించి), 
సెనిచె ప్రియ చేయారకా నీవారశా ద్య లపయస్సులకా 
ఎదిగినవి యాపఖల్‌ సారంగముల్‌ తరులతావఫుల్‌; 
అణగకిపు డుద్వేగించుకా చుర్వికార మెదలోపలన్‌ 
'పెశలునటు చేదో పొాషాణద్రవంబువతె వడ్‌మీన్‌, 
వాసం : మహారాజా ! అడుగుచున్నాను లక్కుణకుమారులకు కుశల మా- 
అని. 
రామ : వ. మహారాజా = అనీ సంటబోధీంచుచున్న ది. ఇది 
కపలము న్నెహసిక్త క ముకానీ ఆమంతణసదము. అదిగాక = ఒక్క 
లక్ష్మణుని కుశలమును మాత్రమే అడుగుచున్న ది, చై గా-ఆ యక్ష 
రములుకూడా కన్నీళ్ళతో తడబడి వెడరినవి. అందుచే, ఈమె సీతా 
వృత్తాంతమును విన్నదనియే భావింతును, (ప్రకాశ ముగా ఆ-లక్ష్మణ 
కుమారుడు కుగలముగా ఉన్నాడు. 


| ర్‌ 


వజ 


వాసం అయ్యా | ఎందుకంత చారుణమె కావలసివచ్చినది. 


సీత: చెలీ, వాసంతీ! ఏమి టీ "వాదన ? ఆర్యపుకుడు ఆందటిీకిసి 


పూ 


వాసం: 


తమన ; 


జ్యుడు. విశేషించి నా సఖికి. వాసంకికి _- నీకు .... 


“ఫ్పీష్టే నా హృదయంబు నాదు నయనేందీవర జోోత్స్నవుకా 

నీవే = రెండవ (ప్రాణమీ _ వొడలికికా పీయూషముకానీవ- నా 

జీవాలంబని'మంచు మచ్చికల నచ్చింపుల్‌ శతంబాడి-హా 

నా చె దేహ్కి నమాయికన్‌ తెగితి-శాంత మ్‌-పాస-మింకేవునన . 
ఆహ) 


మాట రానప్తుడు మూర్చ ముసించుకొని వచ్చును ... 


ఆనుగత మే ఇది. 


రామ : 


వాసం: 


Pe 
ను 


! సహింపుము. సమాధానము వహింపుము. 


వ్‌, 
శ 
( తెలివి తెచ్చుకొని ) దేవరవా రీ అకార్యమును ఎందు కౌచరిం 


చిరి ? 


సీత: 


నామా? 


నెచ్చెలీ 1 వాసంతీ: చాలించు _ ఇంక చాలించు సీ .... .... 


ఆవల .... తోకజనము సహింపలేకమోయినది....అని.... 


వాసం: అందుకు హేతువు .... 


రాను ; 


తమ : 


ఏల 1! అది లోకమునకే తెలునును. 
ఆ-ఈ దూజు దీర కాలమునాటి డే. 
న్న 


వాసం: ఓయి కఠోర ! యశ సాక 


ఫీ 


Es యుష్మదఖీష్షము; కలదే దుష్క్‌ ర్రి 
ళు అతల 
చాయ మజొకటి ? తెలుపు మే 
మాయె నడవి నా హరిణనయన ? ఏమనెదో.... 


౨౧౦కము 11] 


సీత: సఖీ ! సిదే కఠోరవు --- కటికిదానవు. మణుగుచున్న దానిని 


మండించుచున్నావు.... 


తను : 


al 
రాదు : 


క్‌ తః 
తమ ; 


జాపి 


విడా | 'స్నహళోకిముల వె ఖరి యిచే నుమ! 
G చ యా ' 


“ 


ఛి 


ఓ 


దై నా ల్‌ గ జ్‌ గ్నా శ 
ఢి: అనుటకు ఎమున్న దె 0 


నిండారు చూలున భరాలసబున నడల _ 
లేదూడవంటి తెలి వెన్నెల తీగ.నా 
కవ్యాదముల్‌ నమలీయుండును._నిస్పోయం౭బు శు 


త్ర: ఆర్యపుత్ర ! న్నా నిక్కుడ సజీవంగా ఉన్నాను. 


ష్‌ 


* మీ! దియా! జానకి ఎక్కడ ఉన్నాపు గా 


ఇస్పీః ఆర్యప్పుతుషు కంఠము వ్‌ప్పి ఆ[కందించుచున్నా డే.... 
వత్సా: ఇది సరిగానే ఉన్నది. దుఃఖదమ్హులకు దుఃథించినపుడె 


సెమితము కలుగును. 
అలాటి! 


గట్టు తన్ని తొణకు కాసారమునకున్న 
కలుజుతీయ పొంగు వెలికి పోవు - 
శోకదుర్భరమున క్షభించు హృదయంబు 


కొసరి యేడ్చి పిచప కుదుట పడును. 


అందును _ ఇది రామునిపట్ల మిక్కిలి నిక్కము. ఎందుకంటే _ 


ఆతని జీవితము ఈ లోకములో ఐహుప్రకారముల కసష్ట్రజుష్టమై 
కక్క_సమెపోయినది. ఇతనికి.... 


9 


ఉ తిరరామచతెక 
న. 
పరిపాలింసగ తగ్గ దీభువి మనఃస్వాస్యంబుతో ఫప్రాగ్విధిన్‌ ; 
"| థః 
తరుణీతాపము జీవపుష్పమును చండ(గిష్మమ చేర్చు! దు 
స్తరమాయెన్‌ విలపింపగా స్వయము కాంతాత్యాగమున్‌ చేసి; ఊ 
పిరితో నే డిటు లేడ్చి తక్‌ ప్రశమనంబున్‌ పొంద లాభంబగున్‌ . 


రామ : కష్షమ్‌. ఇది అక్కంక కష్షమ్‌ - 
రు జి 


హృది శిథిలమాయెన్‌ దుర్వేగాహతిన్‌ పిడక రెండుగా, 
ఒడలు భరియించున్‌ వై కల్యంబు న మూర్చిలదు చేతమున్‌, 
వప్పవును దహిం చంతర్జాహంబు భస్మముగ కాల్ప కె, 
విధియు (ప్రహరించుకా మర్మాలంటి (తెంపకయె (ప్రాణముల్‌, 


సీ త : .నేనుకూడ ఆలాటి యాకనలోనే ఉన్నాను. 
రామ: ఓహో, పౌరజాన పదులారా : 


అభిమతముకొదాయెకా దేవీ గృహాంతర నివాసమే, 
విడిచితి తృణంబట్టుల్‌ కూన్యాటవికా వగవ కింతయున్‌, 
చిర పరిచయ న్నే హావిర్భావముల్‌ (భ్రమల ముంబెడిన్‌, 
అశరణుడనై ళోకింతుకా నేడు మీరు కరుణింపుడీ ! 


తమసవ కటా! శోక సముద్రములోపలి సుడిగుండములు అతీతమ్‌ 


తోతె నవి. 
(PT 


వాసంతి: దేవా: గతించినది తిరిగి రాదుగదా! ధైర్య మవలంబింప 
తగును. 


రామ: సక్రీ! ఏమంటివీ! ధర్యమా Ee 


60 


అంకము Il 


పదిరెండేండు గతించెసు 
విదేహసుతలేని శూన్య విశ్వమున - ధ్వనిం 
పదు సీతాపదమెనకు _ 
య 
(బ్రదుకక పోలేదు _ చాక రాముడు ధరలో 


సీత: ఆర్యపుత్రుని మాటలతో నాకు మూర్చ ముంచుకొని వస్తున్నది. 


కమస : వత్సా! అది ఆలాటిదే సుషు | 
తడిసి స్నేహాన _ కోకాన నుడికి వెడలు 
(పియతమాలాసములు కౌవివి శుభగా(తి | 
విసము కలిసిన చేడితుంపిళ్ల వాడి 
ధారలై నీపయిజా బారు డారుణముగ.. 
రామ! అయి - వాసంతీ ధై ర్యములేదా నాళ 
గుండె కడ్తంబుగా (గుచ్చుక సపెడబడి 
కెరలి మెటమెజలాడు కొజవఏ మాద్రి, 
అంతస్సులో నాటి యాతనలె_త్త ఆ 
రాట పెట్టు ఏసంవుకాటు పగిది, 
హృదయ మర్మములను తీవరించి కొటికి 
(తెంచు శోకమును భరించలేదె ? 
సీత: అవును. మాటిమాటికీ __- ఆర్యపుత్రుని ఆయాసపెట్టుచున్న 
అభాగ్యురాలను నన 
రామ: అకటా! నేనో నిరుత్సాహి నైతిని - నిష్కంపంగా ఆంత; 
కరణము స్తంభించి పోయింది. ఐనా- బహు పరిచయ భరితము 
లైన ఈ జీవద్వస్తు పరిసరమును చూచినప్పుడు ఏదో ఉద్వేగము 
ఉబ్బతిల్లు చున్నది. 
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ఉ తరరామచరిత 
అవాలి. 


అకిళలోలంబయి, కుబ్బమైన విషయాళ్యుంతీన దుర్వగమున్‌ 
(పతిరోధించితి చెపి లెట్టులు ప్రయతక్నస్ప్ఫర్థ శ నట్టట్టు లె 
క్షత మై ఆన్ని యు ఛిన్న బు అ ఒకబలాత్యా_రవ్యథావేగ ము 
ఇ తి వలి జ ow ల్ల స ప క్తి yl 
ప్పతిలున్‌ కట్టలు (తెంచు అ(పతిరయాపః (పాంళురాశి యన్‌ 
సీత: ఆర్యపుతుడు దారుణ దుఃఖముతో కోభిల్లుచున్నాడు. అది ఆపరా 
కున్నది. దానితోబాటు నా హృదయముకూడా ఆత్మశోకమునవలె 
కంపించుచున్న ది, 
వాసంతి : (తనలో) ఈయన తీవ్రాపత్తులో పడినాడు. ఇంచుక విషపము 
కల్పించి మరలింతును ((ప్రకాశముగా దేవాః దీర్తపరిచితము 
య్‌ 
లయిన ఈ జనస్హాన థాగములవై పు తిరిగి చూడుడు. 
రామ; అలాగే, (అని లేచి పరిిక్రమించును) 
సీల్ర : అయ్యో : ఇదేమిటి? ఏవి దుఃఖదీపనములో వానినే దుఃఖాప 
నోదములుగా నాసఖి భ్రాంతిపడు చున్నది. 
వాసంతి : (సకరుణముగా) దేవా: 
కోవ చూచు చీలతల తోరణవాటిక నుండ నీవు, గో 
దావరి పై కతంబుల ముదంబున అంచలయాట గాంచుచున్‌ 
డేవి విలంబయె యరుగపదెంచి వృథా విమనస్కుని బోలె నున్న సీ 
fa 
భావ మెజింగి, మోడ్చె కరపల్లవపాళి క్షమార్పణాంజలిన్‌, 
పీత: కఠినవే ; వాసంతీ! వీవు నిష్టురకఠోరవు. మనోమర్మ కర్కన 
మువె న గాఢఘట్ట్లనలతో మాటిమాటికీ మంద భాగ్యనయిన నన్నూ- 
ర (ప) 
ఆర్యప్పుక్రుని కక్క_స పెట్టుచున్నావు. 
రామ: చండీ: జొనకీ ; నీవు ఇక్కడా _- అక్కడా ఉన్నట్లు మాత్రం 
ఏటి, 
అగపడుదువు; కాని జాలి చూపలేవా ? 


| 


అంకము Il 


దేవె 1 నాహృదయంబు (వలె, తెగ సంధిస్మ_ం౦ధ 'దేహాంగములి 
దావజ్వాలలలోన కాలుదును _ హాన్యంబాయె లోకంబులుకా, 
జీవాంత ౩కరణ (పైని సారములు పెంజీకట్ల _స్తంభించె; వొ 


ఫోవకా ద క్కెను చేయలేక యెదియుక్షా మూర్చిల్లి యేకాకినె గ్‌. 
సీత్రః అయ్యో : ఆర్యపుతువు మజల మూర్భహో యినౌడు, 
వాసంతి : దేవా! ఊరడిలుము ఊరడిల్లుము. 
aa గ్రా 
సీత; హా! ఆర్యపుత్ర ! అదృష్టము చాలని దానను నేను. అశేష జీవ 
లోకమునకును ఆధారము నీజన్మభాగ. అట్టినికు నా నిమిత్తముగా, 


నం జీవికసంళయమగు.. దారుణదళ దాపరించుచున్నది .. 
హతవిధీ, 


నే 


న 


లా 


తమస ; డ్డ! ఓపిక పూనుము _ ఊపిరి చిక్కపట్టు తిరిగీ .... 
సే పాణిస్పర్శన మొక్కే రామునికి శ్రవనోపాయము. 
వాసంతి : కష్టమ్‌. ఏమి చేయను.... ఈయన కింకను ఊపిరి రాలేదు, 
హో! ప్రియసఖీ ! సీత్రా! సీవెక్క_డ ఉన్నావో నీ జీవితేశ్యరుని సంని 
ధానమునకు రమ్ము. 
సీత: (సం(భ్రమముతో సమీపించి రాముని హృదయలలాట స్థానము 
లను స్పృశించును) 
వాసంతి : అమ్మయ్యా ! రామభ్యదుడు మజల తేలుకొన్నాడు, 
రామ: అమృతవిలేపనంబు బహిరంతర ధాతుశరీర మంతటన్‌ 
నిమిరినయట్టు నోకినది నిర్మలమై యొకస్పర్శన (ప్రసా 
రము, సుడివోయి ళోషిలినప్రాణము తేజి ప్రమోద మందె = కా 
ని మజల ఖేదపెనమైడిని నిల్పగజాలని మూర్చనానిధుల్‌. 
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(ఆనందముతోకన్ను లుమూసికౌనియే, సఖి! వాసంతీ! ఆ-ఎంతటిభాగ్యమె) 
జానంతి సవా ఏమిదీః 
కాయను మలపు ము న మజల జానకి దొరికిసవి 
చాశంచి ; అయి చేవ! పచీ ? ఎక్కడ ఉన్నది 2 
ఆన అల్ల "శ అన లు అద్య ఉట వాష్‌ జీ 
రామ : (స్పర్శసుఖమును సూచించుచు) చూడు. ఇదె _నాముందె ... 
వాసంతి : దేవా! రామభద్ర ! ఏమిటిది ? (పియసధి విపద్విషావము 
తోనే దగమె పోతున్నాను. పెగా -నీ ప్రలాపములు దారుఖంగా 
దము ౬ 
అంతరాంతరములను ఇదించు చున్నవి. 


సీత ; ఇక్క_డిను-డి పోవలెననిపిస్తున్నది నాకు. అయితే చిరదారుణ 


మెన నా దీర సంతాపము క్షణములో ఆర్యప్పుతస్పర్శచే ఉపశమిం 
యా షం గ్ర 
చింది. ఇంక-నాహ సమో _ వజళేపముతో గట్టిగా బిగించినట్ల్టయి 
అవి ఠి ౧ 
సోయినను_చెమర్చి-అవశంగా-వచలిపోతున్న ది. ఏమి ముదు 
రామ: సఖీ! (ప్రలాపము లందువా నావి. ఎక్కడ? 
పరిణయమందు పట్టితిని పచ్చని తోరముతోడి హ స్తమున్‌ 
ఎజుగుదు చానిస్పర్శలు య థేచ్చ చిరంబు సుధాసుషీమముల్‌. 
పీత్ర; ఆర్యప్పుత ! ఆదే యిది. వీ వెజబుగుమువు. 
కారం నత యాం 
కర మిచె; తొల్కరింపు వడగండ్రవలెకా తనియించుచున్‌ మనో 
హరలవలిదలీ లలిత మ అభియించెను నాకిదే యిటకా.. 


(అని పట్టుకొనున్సు 


క్ల 


అంకము Ill 
సీత: ఆయ్యో ! (పమాచమయినది. ఆర్యపుత్రునిస్సర్శవలన మోహంలో 
పడి ఏమరితిని.... 
రామ: సీ! వాసంకి ! ఆనందముతో పంభించినవి నా యిం[ద్రియ 
ములు. భయమెత్తుచున్నది....సవై నా పట్టుకో నన్ను... 


సర కపమ్‌ “ఇది ఉన్మాదమే....(ఆని రాముని పట్టుకొనున్ఫు 
లు ళు 


జూ జ 


త : (సంభమముతో చేయి వదిలించుకొని వై తొలగును) 
దు: ఇస్పీ. ప్రమాదము_ప్రమాదము. 
జలదరించి చెమర్చు సఖిపాణీ పల్లవము 


౧] 


'స్వేదించి కంపించు నాదు హస్తము నెడసి 

జాటీపోయినది సుకుమారముగ స్నిగమె, 
Ou 

జడమునుండి జడంబు రుడితి విడబడినట్లు, 


బ్‌ో 
(షి 


; అకటా ! ఆర్యపుత్రు డిప్పటికినీ కోలుకొనలేదు. ఈ వికలా 
వస్థరో జెప్పలు వాలక ఆయన చూపులు సుళ్ళు తిరుగుచున్నవి. 
తమస: (న్నేహకౌతుకములతో నవ్వుచు 
తన [ప్రియుని స్పర్శ్గసుఖమున తనిసి తనరి 
వత్స చెమరించి పులకించి వణ కిపోవు; 
గాలి చిమ్మిన శిశిరజలాల తడిసి 
కలయ విప్పారు మొగ్గల కడిమి వోలె. 
సీత: స్వీయమైన అవినయముచేత తల్లివంటి తమసముందు నా సిగ్గు 
చితికినట్టయింది. ఆమె ఏమనుకొనునో ....ఆ పరిత్యాగ మెక్క_డ.... 
ఈ హృదయాసంగ మెక్క_డ ? 
రామ: (అంతటను కలయ చూచి) ఆహా: ఏమిటి ఇది. ఎచ్చుటను 
చేదు. జాలిలేని ఓ జానకీ! 


న్‌ ఆన జ 

పళ న ర్‌ ఇ ప 

ద it mu ల బీ 
ran 


en 


తః సత్యమే. చేసు జాలిమాలిన డాననే. ఏమన-ని న్నీ దురవస్టలో 
చూచుచూ ప్రాణములతో నిలిచి ఉన్నాను. 


డేవి 
an] 
Gi 


రాము క పం! ఎక్క_డ ఉన్నావు. 
దశలో ఐసర్తించుట తగునౌ ? 


1 (ప్రసన్ను రాలపుకావా ? నన్నీ 


పీత ఏ అయి. ఆర్యపుత ! అట్టుకాదు. ఈ పలుకులు తారుమారయినవి. 
నిజానికి నీవే నన్ను విడనాడితివి. 


వాసం: దేవా! క్షమింపుము-క్షమింపుము. సీ శోకము చరమదశాంత 
ములను తాకి _ దాటి - పెరిగిపోయినది. దానిని లోకో త్తరమెన నీ 
ఆత్మ వైర్యముతో _స్టంభింపచేయుము .... ఆ .... నా ప్రియసఖి _ 
ఇంకా _ ఎక్కడ an 

రామ: స్పష్టమే; ఆమె లెదు. కానిచో ఆమెను వాసంతి కూడా చూడ 
లేక పోవునా ? ఇది ఒక స్వప్నము కానోపు _ అయితే నేను నిది 
పోలేదే_ఆ.రామునికి నిద్ర యెక్కడిది ? లేదు. ఇది ఒక మతి 
(భమ. మరుపురాక - మాటిమాటికీ _ స్మరణలో నిలిచిన బలవద్వి(ప 
లంభ ధ్యాన మే .... ఈలాటి మిధ్యాకల్పనలతో నన్ను వెన్నాడు 
చుండవలెను. 


సీత : అవును నామూలముగానే ఆర్యపుత్రుడు వంచితుడై నాడు. 
వాసం: దేవా! అటు చూడుడు.... 
ఇది పౌలస్తుుని నల్లయుక్కుర థ మింతింత్రె జటాయుచ్చిదా 
చృదియై కూల్క పిశాచవ శ్రవికుళా శ్వకీణకంకౌ కముల్‌ 
చెదరెకా-గృ(ధ్రకులేం|దు పక్షములు వికేపించి వై దేహితో 
చద లెక్క_కా రిపు డిందె-గర్భతటిదుత్చంగా సికాభంబటుర్‌ 


అంతరము Il 


పీత్రః ( భయముతో ) ఆర్యపు[త్రా £ తాతను చంపుచున్నాడు. నన్ను 
అపహారించికొని పోవుచున్నాడు. 
: (వేగముతో లే లేచి) ఆపాపీ ; తాత (ప్రాణ సీతా తాపహారీ : లంకాపతీ | 
నివెందు తప్పించుకొని బోగలపు. 
వాసం: అయి. దేవ! ది త్యకుల భూమేకూ !: ఇంకనూ ఎవరిమీద సీ 
Ss రు వెబదాన షై వై పోతున్నాను. 
రామ : బాను - ప్రలాపమే నాది. ఈ (పలయము మునుపటిదానివంటిది 
కాదు. [కొ తది- మజొక విధమెనది.... 
ఆ Ca 
వివిధోపాయములకా వ్యథాసనయ మన్వేషింప భావంబు _ వీ 
రవిహారోద్యమమర్షనాద్భుత ములకా రాగిల్హ్ల లోకంబు - 
(తవ నిర్మూలము దాక నై చితిని ముగ్గాదుర్వియోగాంర్తి - నే 
డవునే నై వగ నిష్కి్యయానిరవధివ్య[గ్రంబు నీ దుఃఖముకా. 
సీ త్ర ; ఆ-నిరవధి ? అంతమే లేదా! హో! అపహతనై తిని. మంద 
భాగ్యను. (ఎడ్చున్ఫు 
రామ క కష్‌ 
6 
చెలి! సీ వెచ్చట నుంటి వచ్చటి ఉదాసించుకా కపిస్వామి ని 
శ్చలసఖ్యంబు-పు వంగపీరుల (ప్రతిష్షఠ్‌ నషమౌొ._.జొంబవం 
ఇన, 0) ఎఫ్‌ 
తుల (ప్రజ్ఞా ప్రభ ల స్తమించు-హనుమంతుండుకా పరిశాంతుడె- 
తలకుకా నీలుని నేర్పు-వమ్మగు సుమిత్రాపుతు వాలమ్ములుకా. 
పీత : సరే: ఆనాటి నావియోగము కూడా మంచికే వచ్చినట్లయింది. 
రామః సఖీ! వాసంతీ | రామదర్శనము అతని ఆ ప్ప్తులకిప్పుడు దుఃఖమే 
యగును-_ఎంత దూరము నిన్ని క్షేడిపింతును.... ఇక నన్ను రసము 
a దే 


గ్ర 


న్‌ లో 
ఉ _తరగాదుచ। జే 


సీత: (ఉద్రిక్త కమోవాముతో తమసను కె కౌగలించుకొని) ఆర్యపుతుడు_ 
ఇట్లు-ఈ యవస్ట స్లలో వెళ్ళిపోవునా ? ఎక్కడికి .. ..(మూర్చిల్లును 

తమ : వత్సా! తమాయించు . ఇంచుక తాలిమి తెచ్చు జ మనము 
కూడా ఆయుష్మంతులు - కుశలవులకు వర్షవర్ధనమంగళ మార్చింప 
వలసి యున్నది. కావున గోదావరీపార్శ్వ సమీపమునక పోదము 
రమ్ము. 


సీత : భగవతీ! కృమింపుము. ఈ దుర్లభమైన ఆర్యప్పతుదర్శనము 
కణమా(త్రము అనుభవింపనిమ్ము.... 


రామ: అగుగాక .... ఇప్పుడు అశక్యమేథమునశకై. నాకు సహధర్మచారిణి 
ఉన్నది గదా! 


సీత : (వణకుచు) ఆర్యపుత్ర! అది ఎవతె ? 

వాసం: పెండి చేసికొంటివా యేమి ? 

రామ : నహి_నహి-సీతాదేనిప్రతిమ_హిరణ్మయమ్‌.... 

సీత: (ఇంచుక ఓర్పుతో _ కన్నీరు కాజగా) 

ఆర్యపుత్ర! నీవు నీవే! అబ్బా _ ఇంతకాలమునకు, నాడు నాటిన 

వరిత్యాగలజ్ఞాశల్యమును ఊడతీసితివి. 

రామ: కానిమ్ము. ఆ - సీత్రా (పతిమను చూతును .... దానితో బాష 
బాధితములై న నా కన్నులకు కొంత వినోదము కాగలదు. 

పీత: సిజమ్‌. ఆర్యప్పుత్రుని మన్నన కెక్కిన ఆ ప్రతిమా మానవతి ధశ్యు 


రాలు. ఎందుకంజపే, ఆయనను వినోదింపజేసి ఈ బీవలోకమున 
కంతకు ఆశలు పోసినదై నత 
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తమస : (నవ్వుచు - స్నెహాశ్రువులతో సీతను కౌగిలించుకొని) వత్సా! 
నిన్ను నీవే పొగడుకొందువో .... 


సీ తవ (సిగుతో) భగవతిపరిహాసమునకే పాలయికిని .... 

వాసంతి : చేవా! ఇప్పుడు - ఈచోట _ నీరాకయే అనిచ్చా (ప్రసాదము. 
ఇక నివు వెళ్లవచ్చును. కార్యాంతర భంగము కాకూడదుగదా | 

రామ: తథాస్తు ఫ్లు 

పీత: ఆహా! నాకీసమయమున సఖి వాసంతీ(ప్రవృ త్తమే (ప్రతికూలముగా 
పరిణమించినది. 

తమస : ఇక _ బిడ్డా మనము వెన్లనము ౬ రా = 


సీత: ఆనే చేనెదములే .... 
oe 
తమస: ఎట్లు _ విడచిపెటి వెళ్ళగలచో .... 
౧౧ ఉం 
తృష్షచే దీర్గ దీర్ల చారితము లయిన 
ర ౯ దం యు 
నీదుచూపులు (పియునిపై నెలవు కొనుచు, 
తెగి మరలిరావు బిడ్డ! యత్నింతు వెంత 
ఎత దనుబంధమర్మము లెడపుటకును. 
సీత; నమస్కారము _ సాంగనమస్కాారము .... బహుజన్మ సుకృత 
ఫలితముగా పుణ్యాత్ములకు మాత్రమె దర్శనయోగ్యమైన ఆర్యపుకుని 
చరణారవిందనులకు నమస్కారము. (మూర్చిల్లును) 
a) 
తమస ! పటీ ! ఓపిక చిక్కపట్టుము. 
ఈ చు 
సిత: (తెలివి తెచ్చుకొని) మలగిపోవు మబ్బుసందులలో పున్నమ 
చందమామను ఎంతదూరము చూడగలమ్‌ ? 


గ్‌ 


తమస : ఆహా: ఏమి : ఈ సంవిధానకమిు. 

కరు మొక్క_టియ రసస్మరణ వెక్కు. 

భిన్న మటు లాశయరతి౯ా చేటు వేణు 

| రె 

వికృతు లయ్యు; బుద్యుదములై_ - వీచికలయి- 

(a షా 

సుళ్లయి తిరి గి_తుది.పయస్సుగ నె నిలుచు. 
రామ : విమానరాజమా !: ఇటు - ఇటు. (అందజుసులేచి నిలుతురు 
తమసా : స్ట 

(బతారాములవై ప చూచుచు 

వాసంతులు: స 
మహియు-దివ్యవాహినియు--అన్మాదృశులును, 
పుడమి ఛందస్సులను తొల్త నడిపినట్టి 
కులపతి అరుంధతి వశిష్టాలును-మునులు-- 


మిమ్ము దీవింథక్రు నిఖిలశుభమ్ము లొదవ. 


(అందణును నిష్క_ మింతుర్చు 
ఛాయానాను తృతీయాజ్క_మ్‌. 
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ఒకడు: సౌధాతకేః చూడు. ఈ దినము అతిథిజనము ఆధికాధికంగా 
వచ్చింది. వీరికోసము [ప్రారంభమయిన సంనాహముతో భగవంతుని 
ఆ్మశమపదము ఎంతో రమణీయముగా ఉన్నది. అదిగో 
లేడిబాలెంత |క్రోలిన వేడిపాలు 
రవ్వనివ్వరి గంజిని (తావు మృగము; 
ఆగుబండ్ల గుద్దాను కల్పి ఘృత ముతోడ 
శాకములు పాకమగు సువాసనలు సుడియు, 
సౌధాతకి ః స్వాగతముచెప్పుచున్నాను. రా .... ఈ ముసలి గడ్డాలకు _ 
విచ్చేసినవారికి-రానున్న వారికీ _ ఇంకా ఇతర పొరులకూ _ అందటికీ 
ఎందుకంచే వీరిరాకవలన దునకీదినము పాఠములేని ఆట విడు 
పయింది. 
(ప్రథమ: (నవ్వుచు) సౌధాతకీ! గురుజన స్వాగతమునకు నీవు వెతకిన 
కారణం అపూర్వంగా ఉన్న దోయు. 
సౌధా : ఓయీ! దాండాయనా! ఈవృదనారీయూధానికి ఆధినాయకుడుగా 
నారచిరలుక ట్టి వేంచేసిన ఆ అతిధి మహాత్మని సేరేమిటి ? 
దాండా : చీ. పరిహాసాలు కట్టి పెట్టు. ఆయన భగవా౯ వశిష్టుడు. 
ముందున్నది దేవి అరుంధతి. దశరథ మహారాజ ధర్మదారలను 
వెంట బెట్టుకొని బుష్యశళ్ళ ఎగా శ మమునుండి విచ్చేసినాడు. ఏమిటీ 
(పలాపము.... 


— 3 
Fre 


కరరాదుచదిత 


అ 
pe =) 


ft 


సాధా: ఆహా ! వశిష్ణుడా ౩? ఆయన .... 

దాండా : అవును. ఏమి ః.... 

సౌధా : మటేమీలేదు. వ్యాఘమో తోడేలో అనుకొన్నాను నేను, 

దాండా : ఏచుంటివీ ! .... 

సాధా : ఎందుకన్నానంజే = నాడు ఆయనవచ్చీ రాకమునుపే _.. పాపము 
నా ఆవు పెయ్య అలకలోలంగా తల డిలి ంది, 

య ౯౧ బా ae 

దాంజా : ఓ -ఆవిషయమా ? అతిధికి అర్పించే మధుపర్క్మము మాంస 
మిళితమై ఉండవలెనని వేదవాదమున్నది. (శోత్రియులై న అతిథులు 
వచ్చినప్పుడు ఆవుపెయ్యను గాని ఆహోతునుగాని చింబోతునుగాని 
మేథించి గృహస్థుల వండిపెట్టుదురు. ఈ ఆచారము ధర్మమని 
సూత్రకారులు న్మరించిరి. 

సాధా: ఆ. ఇప్పుడు చిక్కివో యినావలే .. 

దాండా * అదెటు ? ,.., 

ag) 

హౌధా వ ఎలాగం"నే విను. వశిష్టులు వచ్చిన ప్పుడు ఆవుపె పెయ్యను ఆహుతి 
యిచ్చినారుగదా ! ఇప్పుడు రాజర్షి జనకుడు విచ్చేసినాడు; కాని 
భగవాజా వాల్మీకి దధి మధు మిళిత మాత్రంగా మధుపర్క మిచ్చి - 
ఆవుపెయ్యను విసర్జించినాడేమ్‌; 

దాండా : ఇదియా ! మాంసవిసర్జ్దనము చేయనివారిపట్లనే ఆ కల్పము 
బుసులు విదించిరి. జనకుడు మాంసమును పరిహారించినాడు. 

పౌధా : ఎందుకోసమో .... 

దాండా వ పిను- ఆనాడు .... సీతాదేవికి తగిలిన దై వ దుర్విఘాతము 
విన్నతోడనే ఆయన వై ఖానస్మవత మవలంబించెను. అదిమొదలు 


అంక మ IV 
ళ్‌ న చ ర జీ దారి a] అర్‌ నో ఓ న రక జఫ 
చంద్రద్వీపమందు. తబొ వనములొ, ఎన్నేండ్లుగానో ఎ తపస్సువ 
తపించు చున్నాడు. 

సాధా: అయితే ఇప్పుడు ఇక్కడి కి వచ్చింది ఎందుకు ? 
దాండా : ఆయనకు బహుకాల [పియమిత్రుడు వాల్మీకులు , వారి దర్శ 
నారమె .... 
క నా 
వాతా ఇప్పుడైనా ఆయన తన వియ్యపురాం(డ్రను దర్శించెనా లేదా? 
దాండా: ఆ ఇప్పుడే పూజ్యుడై న వశిష్టుడు భగవతి అరుంధతి చేత 
కౌసల్యాదేవికి ఈ సందేశము పంపించినాడు. “ నివు స్వయముగా 
వెళ్ళి జనకపామలను సావరముగా సందర్శింపుము ” అని. 
కాధా ; అలాగయితే - ఈ మహావృద్ధులందజు ఒకరి నొకరు కలిసి 
కొన్న స్తే. మనముకూడా వటువులతో కలిసి అనధ్యయన ఖేలనలకు 
పోదము రా. (ఇద్దరును పరిశ్రమించి) 
తే ఇపుడా రాజరి ఎకు_డ ఉనాడు ? 
అయితే ఇప్పుడా జ ఎ గ్రా మ 
దాండా : ఇదిగో _ ఆబహ్మావాది _ పురాణ రాజ _ జనకుడు, వశిష్ట 
గాల్మీకులతో ఏకాంకము లాడుచు ఆశ్రమము బయట వృక్షమూలము 
నందు కూర్చొని ఉన్నాడు. 
ఇసు కదా! 
టి. 
కానరాక పొతుకొని లోలోన రగులు 
మెథిలి శోకమున మగ్గి మరగు నితడు. 
అంతరంతర మందున నంటుకొన్న 
దహనుచే కౌలు జీర్ణపాదపము పగిది. 
(ఇద్దరును నిష్కమింకురు) 


మి(శ విష్క_ంభము. 


బ్‌ అధ అ 
చి గా శ తానా వ్‌ 
బ్య 


జనకుడు ప్రవేశించును | 


కరక్రోరంజె ఆక్మవణగకిని కీక్షంబయిన ఆ 
మూ రా 
కుమారీ దుష్పాా ప్తికా తగిలె. నది వేధించెడి ననున్‌ 
చిరంబయ్యు కా తత్కోపం బెడలకయె ధారాభీనవమె; 
|» en 
తెగకా కోయుకా మర్మచ్చదములను అంపంబు పగిదిన్‌. 


ఆహో ! కష్టమ్‌. వార్దకవిషాదములచేత _ సాంతవనపరాకౌది బహు 
దుస్స్పహ్మవ్రతములచేత - నాలోని జీవరసము ఎండిపోయినది. అయినా 
పనికిరాని ఈః దగ్గడెహము ఇంకను రాలీపడకున్న ది _ నేడు _ ఆత్మ 
హత్యకు ఒప్పుదునన్న _- అట్‌వారికి ఆదిత్యు డగపడని అంధతా 
థు 
మిప్రాది నరకలోకములు విధించినారు బుషులు.... సంవత్సరములు 
జరిగిపోయినవి; కాని నా శశము లేశమెనను శమింపలేదు. పెగా 
ne Qe యై 
ఆనుక్షణసంస్మరణ వలన అది అనుభవమందు స్ఫుటయె -_ (ప్రత్య(గ 
దారుణంగా ఆవేగించుచున్న ఏ. 
అయి! దేవయజన సంభూతా ! పీతా! సి జన్మభాగధేయ మిట్లు 
పరిణమించినదా, ఇచ్చవచ్చినట్లు ఏడ్చుటకు కూడ సిగుచే శక్యము 
గ "2. 
కాకున్నది నాకు. హో పుత్రీ: 


తడబడు నవ్వులు - వెడవెడ నేడ్చులు _ 
వెడలి వెడలని విరి పలు మొలకలు __ 
కలిసీ కలియని కమ్మని పలుకులు 
చిలికెను తావక శిశుముఖ కమలము, 


భగవతీధాత్రీ : సత్యమ్‌; సీవు అత్యంత దృఢ శీలపు en 
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నవుకాం వహ్నా- వశిషపవడి, మును మకాం తస్రోత యున్‌ = రాహు? 
అ (=A 
క బల్‌ 
(శ్రీవంశాద్యగురుం-డెజుగుదురు మా సేతామహత్న్వ్వాన్నతుల్‌ ; _ 
జ 
ఆ విచ్యకా-[తయివోలె_కాంచితిని సీ వాబిడ్ల - నెట్లోర్చినా 
G గా 
చో! వై దేహికి_నీచు పుత్రికి - అరణ్యోద్యాసనం బా గతిన్‌. 


ఫొ 


తి 
ఖ 


కింద చ 
నెపట్యామున) 
ఇటు _ ఇటు - ఆర్యా ! మహాచేవీ _ ఇటు. 
జనక : (పరికించి) అడే కంచుకి _ ఆర్యగృష్టి, భగవతి అరుంధతికి 
త్రోవ చూపుచున్నాడు. (లేచి) మజి.... మహాదేవీ: అన్నాడే గృష్టి- 
ఎవరిశై యుండును .... (నిరూపించి) ఏమీ మహారాజు దశరథుని 
ధర్మగార _నా (ప్రియసఖి _ కౌసల్య. ఈమెను ఆ మహారాణియని 
ఇస్పుడు పవరు గుర్రింపగలకు.... 
దశరభనియింట /శ్రీపోల్కి తనరె సీమె _ 
పోలిక లవేల శ్రీయనజకాబోలు; నిపుడు 
డె వవశమున కషముర్‌ తాక_.దుఃఖ 
ర టబ 
భూత ముయ్యె- నహో ! కర్మముల విఘాత. 
ఇదియును ఒక న్లేశవికారమే. 
ఇషమయిన యుత్సవమె రూసపె తినటు 
(oa) అంటీ గె 
ఏ సతీ సంముఖము తనియించె నన్ను - 
ఆమె సందర్శన మసహ్య మయ్యె నేడు. 
పుండయిన గాయమున ఉప్పు పోసినట్లు. 
| అంతట అరుం తీ కౌసల్యలు-కంచు కితో (ప్రవేశింతురు ] 
అరుంధతి : దేవీ; నేను చెప్పుచున్నాను విను. స్వయంగా వెళ్ళి రాజర్షి 
పాదులను చూడవలసినదని మీ కులగురువుల ఆదేశము. అందు 


7§ 


కోసమే గదా చేస వచ్చినది. ఇక-మాటిమాటికీ ఈ (క్రొక్కులాట 


కంచుక ; మహారాణీ ! మనను కుదుబ పఅకుకొని గురువుల ఆదేశము 


నాచరంచుటకు | సెద్ధమ. సము_అని విన్న ఏం: ome SH 


కౌసల్య: అకటా ! ఇటువంటి కష్టకాలముకో మిధీలాధిపుని చూడవలసి 
వచ్చినది. ఒక్క (తుళ్ళున చుఃఖము లన్నియును ముసరి మీద 
పడుచున్నవి. ఇట్లు మూలబంధమె గళ్ళుచున్న హృదయమును 
విలువరించుట నాచేతగాదు. 
అరుం: సందేహమే లేదు. ఆ యవస్ట యట్టి దె. 
ఆత్మబంను వియోగజొయాత మెన 
ఇ 
నరుల దుఃఖము ధార చందమున తెగక 
ఉబుకు నిష్టజనంబుల నోలగించు 
నప్పుడు లు 
కౌసల్య : ఇస్పే 1 ఫే డలు నక్సల _ ఆలాటి అనర్హకావస్థ పొాలయి 
పోగా. టం Mee నన నెట్లు చూతును. 
అరుం : శాఘనీయుడె న సంబంధి - జనకకు 
ag) (a Fn 
లోద్యహుడు _ పురాణయోగ వే త్ర_ 
యాజ్ఞ్యవల్కుక ముసి ముఖాను[గ్రహ (బ్రహ్మ 
వాదవై దుష (ప్రభాసి యికడు, 
కౌసల్య: ఈయన మహారాజునకు హృదయానందడాత, వత్స-_కోడలికి 
wins రాజర్షి = రటా 2 కళ్యాణోత్సవము (ప్రవర్తి ది లన ఆ 


దినము క్ట పికి వచ్చుచున్న ది. హో! దె వమా ? ఆది నట 
'ఆంతరించీపోయినదా ] 


అంకము IV 


జనకుడు : (సమీపించి భగవతీ! అరుందతి ! వై దేహుడు-సీరధ్వజుడు 
అభివాద మర్పించుచున్నా ఊ. 


పురాణాచార్యారాధనెపదము _ పొవ్నిత్యని3 | జ 


భా 


విభుంద౦ంచుకజా చి సని — పూతుండ ననుచున్‌ 
త్రి లోకీకళ్యా ణీ! తలిపై మోపి శరసున్‌- 


(ge 


శా బలె నిను భజింతు౯ భగవ 


pi 


అరుంధతి: అకరమునకందని జ్యోతి నీకు (పకాశ మానమగుగాక = రజః 
పారమున విరాజిల్లు పరమాత్మ నిన్ను పునీతుని చేయుగాక, 


జనకు : ఆర్య గ్రష్టీప్రజాపాలకుని తల్లికి _ ఈమెకు కుశలమే గదా. 


కంచుకి : (స్వగతమ్‌) అబ్బా - eC వెడలిన ఈ 
పలుకులు మర్మములు తా3 సుమ్ము అవమ ొనించుచున్న వి. (పకా 
శముగా) రాజర్షీ ! ' ఇటునంటి కోసముకోచే ఈమె ఎప్పుడో ఎంత 
కాలము క్రిందటనో రామభ్మద్రుని ముఖము చూచుట మాని వేసినది. 
ఆతి దుఃఖములోనున్న దేవిని మజింత మఃఖపెట్టుట మీకు అర్హము 
కాదు. నాడు రామభడుడుకూడా ఏదో దముర్యోగమునకు పాలై నాడు. 
అది దై వికము. ఏమన--ఇటు పౌరులన్ననో ఆంతటను వీభత్సముగా 
అపవాదులు ఏ _స్పరింపనాగిరి. అటు అగ్నిళుద్దిపస్షి అల్బజనులకు 
నమ్మకము వేకపోయినది. అట్టి క్లిష్టదురవస్థలో ఈ దారుణము 
జరిగినది. 

జనక : (రోషముతో) ఎఐడీఅగ్ని * మా సంతానమును పరిళోధించు 
టకు .... జనులలో. ఇలాటి అశిష్టవాదు లున్నారు. కష్టమ్‌. మొదట 
రాముభ గుడు చేసిన పరిథవము _ ఇపుడు తిరిగీ ఈ అవమానము. 
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ళ్‌ 


ఉ ఉదిరామచదకిత 


[ fir 


ఆమంవతి : (నిట్టూర్చు విడుచుచు) ఇది సజము, అగ్ని - అగ్ని అని 
పలుమారు ఈ విషయమున తడవుట ఆమెను చిన్నబుచ్చుకే. సీతా 


పదమే సమ స్పవిశుదికిన (ప్రమాణసీదు. హా! వత్సా! 
ren -) 
చిలుతచా శిష్యురాలవాొ వచింపగ వేటికి? నాకు నీయెడన్‌ 
భ్‌ ల స క క చేవ సు విత సువృ_క హో విశుడ్డిసిద్ది నులి 
ఇడా 


బరమున నీకు మొక్కును (3 ప్రసంచము-్రీత్వ శికుత్వ మేది? స్త్రీ 
ఉర లేమిటికి ? _పూజ్యతి-వొక్క గుణంబె స్థానమౌ, 


కౌసల్య ఏ అబ్బా! ఆత్మలోని వేదనలు ఆగకి పెకువికి వెలువ లగు 
రము aa) 
చున్న వి. (మూర్చఐ పోవును) 


జనక: చో! కషకుు! ఏమి _ ఈ గతి.. 


oa 
యు 
అరుం: మజేమునది .... 
ఆ రాజో త్రము -_డా సుఖంబు - తదపత్య(వాత _ మా వాసరా 
చారంబుల్‌ స్మృతికెకె_ నన్నియు - నభీష్ట న్నేహితు౯ా నికా గనన్‌; 
నా అన జ అస ర్యా ఆడ రా 
ఘోరంబై తదరిష్ట కష్టనిహతికా కూ లెకా భవన్మి(త్ర మి 
ట్లో రాజర్షి! నవీనసూన మృదువుల్‌ యోషిజ్ఞనస్వాంతముల్‌. 


జనక : ఇస్సీ : అన్నిటను నేను ఘాతుకుడనుగా మాటితిని. చిరకాల 
మునక చూడ వచ్చిన మి(తమును. =మ్‌|త్రుని కళ్ళితమును-పసన్న౦గా 
పలుకరింపలేకపోతిని గదా. 


అతం_డత్యంత శ్లాఘ్యుడు - సఖుడు _ సంబందపియును . ఆ 
సదానందం - బాప్పుండు - తనువును _ జీవాత్మయును __ జీ 
విత (పాహ్యంబుకా- సర్వము నతడు నా జన్మకిల _ ఆ 
మహారాజశ్రీ - (శ్రీ దశరథుడు _ కా డెయ్యది యికన్‌. 
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490ము | 
క ట్‌ కౌసల్యయును అట్టి దురవ వస్టలో నే ఉన్నది. అక్కటా : 
అ) 


అలుకల వేళ నర్మవిషయంబుల దంపతు లొక్కరొక్క రె 

"సలు వచియింప నే నొకడ కూ తున వారికి - చక్క పట్టు త్రీ 

fy అణాల త 

రులు తరువాత నావకమె_రోషమొ తోషమొ _యేని! ఆ తలం 


పులు తలపోయ గా హృదయముకా దహియించును దారుణంబులై . 


అరుంధతి : అయో ! అతికాలము ఆగిపోయిన ఈమె గుండె గడ్డ 


కటుచుసా ది, 
ళం 


జనక: హా; (పియసధీ! (అని కమండలూదకమును కౌసల్య మీద 
చల్లును ) 
య 

కంచు: కొలుత నేకముగా ననుకూలమె 
టాకా 
చెలివిధాన నుఖంబునె కూరుచువ్‌ 

తుది నకొరణ దారుణభారమె 

డడ 


విధి _రగుల్బు మనోవ్యథలకా కటా! 


క్రాసల్య: హా! వత్సా! జానకి | ఎక్కడ ఉన్నావో నిన్ను తలచు 
కొనుచున్నాను. ఆనాడు పెండ్లికళ ఒక్కడే ఆభరణంగా నిన్ను, 
అందగించెను. అప్పుడు ముదితమెన స నవ్వు మొగము శుద్దశుక్లార 
విందము వలె ళోభించినది. చంద్ర చంద్రికా సుందరము లైన నీ 
మంగళాంగములు నా యొడి నిండగా ఇంకొకసారి కూర్చుందువా ? 
అప్పటి సౌభాగ్యమును గూర్చి మహారాజు పలుమాజు తలచుకొను 
వాడు. “ఈమె రఘుకుల రాజశేఖరులకు కోడ లగును గాక, 
ఐనను జనకబాంధవము వలన మనకు కూతురే యగును అని. 
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ఉ ఉచరాసుచదిత 
అజాత 


కంచు: కొడుకు చేవువైన కూర్చు రాజునకు, సు 
బాహు లోగొనిన (ప్రభావశాలి __ 
కలదు (పీతి యకై నలువురు కోడండ్ల _ 
గ గా 
కూతు శాంత పగిది _ సీతమీద. 


జనక : హా! (ప్రియసఖా! మహారాజ దశరథా ! అన్నివిధములను నీప్ప 
మనః|పియుడవు. ఎట్టు మజువవచ్చును.... 


ఆల్లుకాబట్టి భజింతు వియ్యముల కన్యాబాంధవుల్‌ _ త ద్విధం 
బెలకా వ్యత్యయ మయ్యె నియెడల నకా నీ వర్చితుకా' జేయగా; 
ae ] లె 
చెల్లిణా తావకకాల-మట్టులె నశంచెకా యువ్మదస్మద్యళో 
గా రు 
వాల్లభ్యాంకుర-మింక నీ నరక జీవళ్లేశమే నా కగున్‌. 
డొ గా 


a అధ 
వ్‌ 


సల్య: పట్ట సీతా ! ఏమి చేయుదును. గట్టి వ,జలేప మేదో 
న న్నిక్కడ కదలకుండా బిగించినది. ఈ దగ్గజీవితము నన్ను 
వదలిపెట్టదు .... ఎంతటి భాగ్యహీననో.... 


అరుం : రాజపుత్రి ! ఊరట తెచ్చుకో. కన్న ళ్ళకుకూడా కోంత షిశౌంతి 
కావలెను గడా: కానిమ్ము. జ్ఞాపకమున్నదా ! మీ కులగురువులు 
బుష్యశ్ళంగాశ్రమములో పలికిన పలుకు. “కావలసిన కారణార్థము 
జరిగిపోయిసది. కట్టకడకు కల్యాణ మే అగును” అని గదా.... 


కౌసల్య: తల్లీ! అది యెట్లు కాగలదు. ఆ మనోరథములన్నీ మునిగి 
పోయినవి. చాల కాలము గడిచినది. 


అరుం : రాజప్పత్రీ ! గురువచన మబద్ద మగు ననుకొంటివా ! నహీ 
క్షత్రియాన్వయీ ! అన్యధా భావింపవద్దు. అది భవితవ్యమ్‌. 


: 
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అంకము IV 


( నేపథ్యమున కలకలము _ అందరును ఆలకింతురు) 


(ను 


జనక : శివ్టుల రాకవ నడు ఆనధ్యయనము. ఉత్చ్సర్ణన పుంపిన (బ్రహ్మా 


చారుల ఆటలసంచడి యిది, 
సల్య : చిన్నతనములో సుఖములు సులభములు గదా. 
(క దిక్కు హా క పెంచి 


ఏరి నడుమ = ఇత దొకడు - మా రామభదుని వాలకముతో శోభిల్లు 
చున్నాడు. మృదుముగ్గము లై లె నను గర్వపర్వములై కుమారుని 
అంగములు నాకన్నులను చల్లగా తనుపుచున్నవి. 


ఆరుంధతి : (అపవారితముగా _ హర్షబాష్పములతో ) కర్షకామితంగా 
భాగీరథి నాకు వినిపించిన రహస్య మిదే కావలయును _ అయితే -- 
కవలబిడ్డలయిన ఆ కుశలవులలో ఈ చిన్నవా డెవడో స్పష్టమగుట 
జనక్‌ : నవనీలోత్పలకాంతు వీనుచు, శిఖండస్ని గ్రశ్చుంగారముల 
మివులకా; (తిమ్మరు (బహ్మాచారిసభ స్వామికాబోలె _ రాజిల్లు వీ 
డెవడో ? నేత్రసుధాంజనం బటుల న్నేహించుకా తనూ శ్రీరుచిన్‌ 
అవునో మా రఘునందగుం డిటు కుమారాచ్చాదన౯ా రాడుగా. 


కంచుకి : ఇతడు క్షత్రియబహ్మచారి యని తలచుచున్నాను. 


ll 8! 


జనక : అది నిజమే: ఏమన .... 
ఈకలు సిగముడికా దాక జంటగ పొదుల్‌ 
వీపున కిరువంక మోపినాడు, 
భస్మలాంఛనములు నాపిలు వతకొన 
రా 
అజినో త్రరీయంబు హా త్తినాడు, 
మొల(తాడుగా నారి మెలయించి యొజ్జని 
చెడ్డీని కటిసీమ చెక్కినాడు, 
త్‌ 
అశ్వతి దండంబు నక్షమాలయు (వేల 
Gs 


చాకకొసనము చేత పట్టినాడు. 
భగవతీ ! అరుంధతి ! ఇతడు ఎపరివా డనుకొందువు = 
అరుం : మేముకూడా ఈ దినమే ఆశ్రమము చేరితిమి. 


॥ ర్‌, క వ స్ట 
జనక: ఆర్యగృష్టి ! నాకు మిక్కిలి వేడుక యగుచున్నది. నీవువెళ్ళి 
స్వయంగా భగవాన్‌ వాల్మీకినే అడుగుము.... ఇంకా ....ఆపిల్ల వానితో 
ఇట్లు చెప్పుము. “వీరు .... ఎవరో వయోవృద్ధులు నిన్ను చూడ 
వేడుకపడుచున్నా" రని. 


కంచుకి : దేవర ఆక్ఞాపించిన క్లే. (నిష్క్ట్రమించును) 
కౌసల్య: మీరేమనుకొనుచున్నారు. ఇట్లు చెప్పినంతనే అతడు వచ్చునా? 


అరుం : (బహ్మనిర్మాణములో ఇటువంటి రూపసౌష్టవమునకు ముజు 
వినీతి వేజుపడియుండదు. 


కౌసల్య: (పరికించి చూచి) ఏమిది : గృష్టిమాటలు సవినయంగా విని 
ఆ బాలుడు తోడి పిల్లలను వదలి ఇటుమొగమై కదలినాడు. 
జనక : (పరకాయించి ఓహో ః ఆళ్చర్యమ్‌ : 
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అంకము I™ 


పసితనపుకా నిగారమును - భదివినితములై న ఢీర రా 
జసముల నెన్న కోవిదులె చాలరికనన్యుల నేమి చెప్పగా, 
వసమజియున్న నా జడమనంబును గూడ బలాక్కరించు లా 
అసముగ- సూదిజాతునుక లాగు అయశ్శకలంబు పోలికన్‌. 


లవుడు : (ప్రవేశించి) వీరందజు పూజ్యులే. అయినను - పేరు పెద్దరిక 
ములు తెలియక ఈ యధిజనమునకు [పణమించు క్రమమెల్లో 
(ఆలోచించి) ఈ పద్ధితి అవిరుద్దమని పూర్వులవలన ఏంటిని. 
(సవినయంగా సమీపించి) ఇవే లవని (ప్రణాముపర్యాయములు. 

అ. 


కళొంణమడి : ఆనంతాయుషంకుడ వగుము. 
ఆజనదులు \ $ క్ట ఠి ' 


కౌసల్య : చిరంజీవి వగుము. 


ఆరుంధతీ : ఓయీ 1 ఇలారా! (అని ఓడిలో కూ కృ్పుండ బెట్టుకొని మ 
అపవారించి ) ఆ_నా ఒడి నిండింది. దీనితో _. చిరకాలమునుండి 
మెదలుచున్న నా మనోరథముకూడ పండింది. 


కౌసల్య : బిడ్డా! కొంచెము ఈ ప్రక్కకు కూడా రా (అని ఒడిలో 
ఎత్తుకొని) అహో! ఇతడు రామభదుని వుణికిపుచ్చుకొన్నాడు, 
ఇంచుక వచ్చిన నల్లకలువల నవకముతో నిగ్గులు చేలు చేహబంధము 
చేతనేకాదు -. కంఠస్వరము సైతము -- కమలకేసరములు కొజికిన 
కషాయకంఠముతో కూయు కలహంస నినాదమువలె.దీర్గ స్వరితంగా 
రామభ(ద్రు ననుకరించుచున్నది. ఇంకా- శరీరరుచి మాత్రమే కాదు. 
దాని స్పర్శనము కూడా _ కణికులేని తామరపువ్వు లోపలి కోమలదళ 
ములవలె _ మెత్తగా, ఆతని తాకినన్తై ఉన్నది. బిడ్డా! కొంచెము నీ 


‘8 


ఉ కరరామచరిత 
అవత 


ముఖము చూడనీ ! (గడ్డము న్నెత్తిపట్టి - సబాష్పముగా ) రాజర్షీ 
నీకు కనబడుటలేదా ? పరికింపగా ఈ “తముఖము _ వత్సల _ 
కోడలి వదన చం[ద్రబింబము వలెనే ఉన్నది. 


జనక: చూచుచున్నాను. మెతేయో చూచుచున్నాను. 
కౌసల్య : ఓహో ! ఏమిది. పిచ్చిపట్టినట్లు నా హృదయ మీతనిస్పర్శత్‌ 
ఏమేమో తలవని తలంపులతో తలమున్క లవుచున్న ది. 
జన : కూతురి భాగ్యరేఖలు రఘూద్యహు పోలిక లచ్చుపోసి న 
ట్రీతనియందు కానబడియెకా |ప్రతిబింబములై _ సురూప వా 


చాతను కౌంతులుకా. సుకృతిసంస్కృతులుకా. తలపోయ నయ్యవే 
పాతజలాడుచుకా మనసు మైపయి పర్విడు నేటికో విదీ ___ 


మ్‌! 
జ 


బాలకా? నీకు తల్లి ఉన్నదా? తండ్రిని ఎజుగుదువా ? 
a) 


PN 
| 


osm ఉంచినా 2 


యు € 
ర్న 


: బాటూ! అలాగయితే నీకు ఎవరున్నారు ? 
అవ: భగవాన్‌ వాల్మీకి.... 
కొస: చిన్నవాడా ! చెప్పవలసినదంతా చెప్పుము. 
అవ: నేను ఇంకే ఎజుగుదును. 
(నసపథ్యమున) 

ఓ వై నికులారా ! కుమార చందకేతువు ఇట్లు ఆజ్ఞాపించుచున్నాడు- 

ఇవి ఆక్రమారణ్యభూములు. ఎవ్యరును ఆ(కమింపరాదు. 
aria యాగాశ్వ రక్షణము నిమిత్తంగా కుమార చంద్రకేతువు 
-జనకులు ) వచ్చుచున్నాడు. అతని నిపుడు చూతుము.. ఇది సుదినము. 
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అంకము IV 


వ 


కౌసల్య: అహో : “కుమార లక్ష్మణునిపుత్రుడు - ఆజ్ఞాపించుచున్నా డు". 
ఈ పలుకులు ఆమృత బిందువులు చిందునట్లు సోకుచున్న వి. 

లవ : అయ్యా రః చం[దకేతు వెవరు ? 

జన : ఎజుగుదువు గదా: దళశరథపుత్రులను రామలక్ష్మణులను. 

అవ: ఎందుకెజుగను _ వారు రామాయణకథ్రాపురుషులు. 

జన : అటులై న ఇతనినేల యెజుగవు ? - అందు లక్ష్మణుని పుత్రుడు. 
ఇతడు చం(దకేతువు. 

లవ : అలాగా- అం'పే ఊర్మిళాకుమారుడు = మిథిలాధిపతి యైన రాజర్లికి 
మనుమడు.... 

అరుం : (నవ్వుచు) బాగు - బాలుని కథాప్రావీణ్యము తేటపడుచున్న ది. 

జన : (ఆలోచనతో) వత్సా! నీకు కథాబాగము ' బాగా జ్ఞాపకమున్న 
టున్న ది. మేము అడిగినది చెప్పెదవా ? ఆ దశరథపుతులలో ఏపేర్లు 
గలవారికి - ఏయే దారల వలన .ఎవ్యరవ్యరు పుట్టిరి 2 

లవ : కథలోని ఈ యంతర్భాగమును మేమిదివజికు వినలేదు. ఇతరులు 
కూడా ఎటుగరు. 

జన : ఏమి దానిని కవి రచింపలేదా ? 

అవ : రచన జరిగినది. కాని (ప్రకాశనము కాలేదు. అందులోని ఒకా 
నొక భాగమును ఆభినయార్థమె వేతొక (ప్రబంధముగా రచించెను. 
దానిని మహర్షి స్వయముగా లిఖించి నృత్త గీత వాద్య సూత్రధారి 
యగు భగవాన్‌ భరతునకు పంపించెను. 

జన ఏ; ఎందుకొజకు ? 


లన : వారు దానిని అప్స్పరసలచే ఆడించుటన్షై .... 


ఊఉ పరరాప్తానవి*ు 
Pot) 


జన: ఇది యంతయు మాకు అబోధ కౌతుకమును కలిగించుచున్నది. 
లవ: భగవంతునకు దానియెడలగల ఆస్ల మహత్తర మనది. ఆపు స్పక 
మును ఏ శిష్యులచేత భరతా[శమమునకు పంపినారో వారికి తోడుగా 


కౌసల్య : వకు (ధాతకాడ కరిడా ? 


G 
లో 


కలడు. ఆయ్యుడు కుశుడు. 

కేసల్య: పీకు అన్న కలడని చెప్పినట్లయినది. 

లవ : అవును. జననక్రమమునుబట్టి ఆతడు నాకు జ్యేష్పుడు. 

న : చిరంజీవులు కవలదిడ్డలా 2 

లన : మణి యేమగుదుము. 

జన : వత్సా! చెప్పుము-(పకాశితమైన కథాప్రబంధము ఎంత వజకు 
వచ్చినది. 

అవ : ఆబద్దజనాపవాదమునకు పరితపించి దేవయజనసంభూతను సీతను 
రాముడు విసర్హించెను. కానుప్ప నొప్పులు పడుచున్న ఆమెను ..... 
ఏకొకినిగా _ అరణ్యమున విడిచి లక్కణుడు తిరిగిపోయెను, ఇంత 
వటికు.... 

కౌసల్య: హా: వత్సా! చం[దసుందరముఖీ ! ఒంటరిదాన వై నప్పుడు 

_ వ్రైవదుర్విలాసముచే పువ్వువంటి నీ శరీరమునకు ఏమిగతి పట్టినదో 

గడా! 

జన: పరిభవమంది. కౌరడవిపాలయి, అందు కఠోర వేదనల్‌ 

తెరల (ప్రసూతికాలమున _ దిక్క_టి - క్రూరమృగంబు లంతటన్‌' 

పరికొన గుంపులై , వెజది, పాలనయాలనలేమి ఎన్నిసా 

ర్లణచి న్మరించినావొ జనకా యని నన్ను కుమారికామణీ ! 
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అ ఈక యు. 
వ : (అరుంధతివెపు తి ఏీరెవను = 
లవ ; (ఆరుంధతివై పు తిరిగ) అమ్మా, ఎరెవమ ? 
అరుం : ఈఃమె కొసల్య _- ఆయన జనకుడు. 
అవ : (గౌొరవఖేద కౌతుకములతో వారిని చూచుచున్నాడు). 


జన : ఆహా! పొరుల దుర్మర్యాద-రాజెన రాముని ఆతురత. 
కై 


£ 
తీ 


ఈ పరుషాశని (ప్రహతి నెల తపింపగ రేల్చవచ్చ్ల_ నా 


చ 


చాపమొ శాపమో రగుల శాంతిలు కోసపము.... 


కౌసల్య: (భయకంపములతో అరుంధతిని చూచి) భగవతీ : రోషముతో 
సున్న రాజర్షిని శాంతపజుచుము. 
అద : ఇది తగు [ప్రాయశ్చిత్తము 
ముదిత మనస్విజనము పరిభూత మగునెడన్‌; 
అరుం : కద నికు సుతుడు రాముడు __ 
సుదయాపొతలు _ కృపణులు _ సుమి (ప్రజలు బుషీ : 
న్య గ 
పాసమె_యెట్లు ? పుత్రకులభాండము రాముడు నాకు _ లోకమో 
5 < 
పొపలు, శ్ర్రేలు - వృద్ధులు _ విపన్న జనద్విజపాళి నిండెడికా. 
| సంభ్రాంతుళై వటులు పి వేశింతురు] 
వటులు : కుమారా! కుమారా! గుట్టం- గుజ్లం - అనే జంతువి శేషము 


జనపదములలో ఉండునని వినుచుంటియ - అది ఇప్పుడు - సాక్షొత్తుగా 
మాకంట పడింది. 


లవ : గుజ్జమనెది యాగపశువర్గములోను - సం[గ్రామసంనాహములలోను 
చదివితిమి. అయితే దాని రూపము ఎట్టున్న దీ _ 


8! 


దలు అరి 
నిడు వాలుం గురు లూగు తోక వెనుకకా[వేలంగ నాడించెడున్‌ 
మెడ దీర ంబగు -నాలుగిటలమరుకా- మేయుకా తృణ[గాసముగ్‌ 
యె m. ‘© 
విడుచుకా మామిడికాయలంతలు శోకృత్సిండంబు - లల్ల ల ప 
రంరొా 
ర్విడు _ సీవాదులకేమి ! దూరమగు - రం డీకింత మా జంతుప్పన్‌' 


(అని ఆతని అజినో తరీయమును చేతులను పట్టి లాగుదురు) 
లవ: (కొతుకమును వినయముతో అణచుకొని చూడండీ -__ పెద్దలు | 


నన్ను ఏరు ఎలా లాగుతున్నారో - (అని త్వరగా పరిక్రమించును) 


అరుంధతీ 
వత్సా! ౧ వెడుక తీర్చుకో | 
జనకులు 


కాన ల: భగవతి! ఈ బాలుని చూడక నా (పాణములు నిలుచునట్టు 
తోచదు. మనము వటువులు లాగికొని పోవుచున్న గర్వపోతమును 
చిరంజీవిని ఆయె త్తయిన చోటునుండి చూతము. 


అరుం : పరువులెక్తుచు _ అతి దూరము దాటిపోయినాడు _ ఆ చపలుడు - 
మనకింక ఎక్కడ కనబడును. 


కంచుకి : (ప్రవేశించి) భగవాన్‌ వాల్మీకులు ఇట్లనిరి. 
షస అవసరమెనపుడు మీ రెటుగగలరు.” 


జనక : ఇది ఏమో _- అగోచరంగా ఉన్నది. భగవతీ: అరుంధతీ! సఖీ, 
కౌసల్యా ! ఆర్యగృష్టి : మనమే స్వయంగా వెళ్ళి భగవాన్‌ (ప్రాచేత 
సుని చూతము. (నిష్క్ర్రమింతురు 


88 


అంకము 1 
[ వటువులు ప్రవేశింతురు | 
వటు: కుమారా! చూడు. ఇది ఆశ్చర్యము. 
లవ : చూచితిని, తెలిసినది. ఇది అశ్వమేథము నందు విడిచిన 
యజ్ఞాశ్వము. 
వటు ; అది యెట్లు తెలియననును ? 
లవ : మూర్టులురా మీరు! ఆ రామాయణకాండ మీరుకూడ చదివినదే* 
చూడండి. వందమంది దండధరులు _ ఇక అంతనుంది తూణీర 
బధ్దులు - రక్షకబలముగా వెంట కనబడుచున్నది. దీని నమ్మరేని -_ 
 వెళ్ళివారినే అడుగుడు. 
వటు ఏ ఓహో పైనికులారా 1 ఎండుకోసము ఈ గుజణ్ణము పరివారసమే 
తంగా తిరుగుచున్నది 9 
లవ : (సస్పృృహుడై తనలో) అశ్వమేథము.... ఈ పేరుతో విశ్వ 
విజయము కావించిన క్షత్రియులు స్వోత్కర్షను (ప్రకర్షింతురు. ఇది 
సకల తెతలోకమునకును అవమాన శాసనము -- శౌర్యధారకు ఇది 
పెద్ద కొతీ సాన, 
(నేపథ్యమున 
ఇది మహాశ్వమతల్లిక - అదె పతాక _ 
ఇదియగు సమ స్తసప్తలోకై కవిరు 
వీరఘోషణ = దశకంఠ వై రియాజ్జై - 
ఎజుగుడీ దిగ్విజయ యాత్ర నల్లరిట్లు, 
అవ ; (బాధతో) ఈ అక్షరాలు మంటలె_త్తించునట్లున్న వి. 
వటు: ఏమనవచ్చును. ప్రాజ్ఞుడు కదా రాజకుమారుడు ! 


12 రికి 


ఉ వరరాముచ విత 
బాత 
లవ = ఓహో, మకీ అంకెలు ః పృథిప మండల మే అక్ష తియ మె 


ఏరకూన్య మైపోం మవనదా | 


fp 


తె 
(య 


(నేవథ్యమున) 
అశ 1 చదుహారాజువ కెబురు శ్‌ త్రయ చెపరురా శ 
అవ ; చీ! మూడులారా! 
అట్టవారున్న ఉండని మంచె యెందొ 
యి 

ఎందుకో ఈ బెదురుగుడ ఇంక నొకటి; 
ఏటి కీ వట్టి బింకాలమాట : లిదిగొ 
అపహరించితి ని వై జయంతి నేను, 


స్ట. 


పటువులారా ! ఈ గుజ్జమును' చుట్టుముట్ట రాళ్లు రువ్వండి _ మరలించి 
మన ఆడులేళ్ళమందలో తోలండి. అక్కడ దేబిరించుచూ ఉండని. 


| కోధముతో ఒక పురుషుడు ప్రవేశించును] 


పురుషుడు : ఛ ! చపలుడా! ఏమంటివీ ! పసివాడవని దారుణ దండ 
ధారులైన ఆయుధీయులు నీకసరు మాటలను సహింపరు. మా 
రాజపుత్రుడు - చం్యదకెతువు _ ఉదా త్తకులీనుడు. అపూర్వములై న 
ఈ సౌమ్యారణ్యములు ఆకట్టగా కుతూహలహృదయముతో ఆలసించి 
నాడు. అతడు రాకముందే _. తొందర తొందరగా _ ఈ చెట్లగుంపుల 
వెంబడి పాటీపొమ్ము.... .... 

నటులు : కుమారా! ఈ సుజ్జముగంగశతి కట్టిపె పెట్టు. చాయ _ -వింగ్లెక్కు 
పెట్టి బా బాము తీర్చి రం a కటట. భయ బట్టుచున్నా క రు 


మన ఆ్మశమప దము లక క్క_డికి చాల దూరమందున్నది. అందువలన 
రా _ లేడిదాట్లతో పరుగె త్తిపోదము. 
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అంకము 1 


అవ: బలే: ఎందుకోసమో * వీరు ధనుస్సు లెక్కు పెట్టి _ శరాలు 


దులిపి ంచుచున్నారు. 


ధనురగంబుల (దష్ట్రల౯ బ్‌గియ విల్‌ త్రాడ్నుగ్రజిహ్వా(గ్రమె 
క్వణదంభోధర ఘోషఖీషణరటత్‌ గర్జాసముద్దారమై 
హననోద్యు క్త రుషాదురంతక విహాస్యద్వ క్ర యం(తోదరం 
అనని కార్ముక జృంభితావరణ మధ్యంబుల్‌ విడంబించుతన్‌, 


( యశోచితముగా పరిక్రమించుచు అందజును నిష్క_మింతురు ) 


కౌసల్యా జనకయోగ మను చతుర్ణాంక ము 
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గ 


ల 


క 


ఒఅ మో స 
Ow మ అ మ నం 


లన 


gD > 


ఓ 


మహో 1 సే నికులారా ! ఇదిగో, మన ఊత ..ఇదె మన ఉదారము. 
GC 


2 


య్‌ 


కోవిదారధ్వజ[ప్రభల్‌ కావరింస 


Is} 


ఆరిదినడి నూకు గుత్హాల తరదమె మ 


గ్‌ 


తోలగ సుమం[త్రు డాహావ మాలకించి 
చందకెకు కై వచ్చె చలము చటిచి. 
[ సారవతో రథారూఢుడై - విల్లు చేతబూని హర్ష సం(భ్రమముల కో 
చంద్ర కేతువు ప్రవేశించును] 
చంద్ర: ఆర్య. సుమంత్రా! అటు చూడు. 
ముఖరుచి యెజుపెక్కెలా సుంత కోపంబు చూపన్‌ 
సఖ అయిము చిందాశంగ [మోగించు వింటిన్‌, 
రణముఖమున సారించుకా తుషారాస్త్రధారర్‌ 
మన బలములపె న వఏీరహోతం బెవండో. 
ఆశ్చర్యము ! 
మునిడాలుం డొకరుం డనేకబలముల్‌ మూగంగ పోరాడు; ఈ 
తని నజ్ఞాత రఘుక్రమాంకురము కాదా యంచు కామించెదన్‌, 
అనిలోద్లార శర|ప్రసారణ ధనుర్హ్యాబ౦ధ టంకొర సీ 
డనతో (దిద్దలువాజు మ_త్తగజ గండ(గంథి సంధిసలుల్‌. 
థ్‌ 


సుమత! ఆయుస్మంతుడా 


చ 
శయ 


దకము V 


న్యా 
వ 


క్‌ గ ne న! మనస్వి, 
శిశు జ తని లు ధి న్రిక్ర ర్‌ చిలుకు వోని 
నరయ - తలపించు కౌశికు డాం 


వనువు తు రఘుకుల నందనుడు నాకు. 
ధ్‌ శ క శారి రా మాన్‌ ఖ్‌ ఖ్‌ 
చంద 2: ఈత డొక్కనిత్‌ అసంభ్యాకులము ప్రారంభించుటకు 
సును సిషపడుచున్నది 
mM 
“శు వితం వదొకరుండు _-చుకై బల మాజికా మొ తమె_.శస్త్ర చు 
శై జల దయ 
రి శతజ్యాల ఆటా (పవాకజటిలారిః కూర రమె, కింకిణీ 
౯9 ఇం ర! 
భృశ నికాగణ యుణంరుకాయిత రథ [క్రీడా టనంబె, నిరం 


కుశ మాతంగ మదాంబుదాంధకమమై ఘారాహవాందోళనన్‌. 
ముం? వత్సా: ఇంతమంది కలిసి ఏకమె ఎత్తినా ఆకని చేమి చేయ 
గలరు * ఇక విడివిడిగానముతే చెప్పవలసిన దేమి 2 
చంద్ర : ఆర్య! త్వరపడుము_ త్వరపడుము, ఈతడు మా బలమును 
(పచండముగా పరిమార్చనాగినాడు స 
రొదవై పో మన దుందుభుక్‌. తన ధనుర్లోష (ప్రకరార్భటిన్‌ 
రు ఇం ర్న 
పొదలకా కొండల నున్న యేన్సుల చెవుర్‌ పోటె త్తి గి పెట్టగా, 
కదనంటెల సృముండఖండములకో గప్పెకా కృతాంత[కుధా 
గనోదారకరాల మాంసకబలవ్యాఘాక భీతంబుగర్‌. 
సుమం: (తనలొ) ఇట్టి ఖూరునితో కుమార చం|ద్రకేతువు ద్వంద్వ 
యుద్దము చేయుటకు ఎ ట్లంగీకరింతును ర ( ఆలోచించి ), మేము 
ఇక్షాకులయిండ్లలో గదా పెరిగి వృద్దులమెతిమి. అదికాక యుద్దము 
గా యు దుం చ 
సన్న ద్గమెనప్పుడు వేజబుగతి. మేమి ? 


93 


చంద్ర : ( విస్మయలజ్జాసంభమములతో ) ఛీ: నా వైన్యము సమస 
మును వెనుక తిరిగినది. 
సుమం : (రథమును త్వరగా కోలుచు) ఇదిగో ! ఆ వీరుడు కూత వేటు 
దూరమునకు వచ్చినాడు, 
చంద : (మజపు నభినయించి) ఇతని పేరు వారేదో చెప్పినారే. 
సుమం: లవుడని.... 
చంద్ర: ఓహో! లవ! మహాబాహూ | 
కోంత సర కం 
న మఠటిన్‌ రమ్మిటుల౯ా 
తేజంబుకా తేజం బణచుకా. 
సుమం,: కుమార! చూడు. చూడు. 
ఏదు పిలుపున మజలె అనీకినీవి 
ఘాతమును మాని ఈ వీరపోత మదియె 
వారిచరవంబు వినీ గజమారణం 
వదలెడి సగర్వ సింహశాబకము చాయ, 
| అంత, త్వరతో ఉద్దతుడై న లవుడు ప్రవేశించును] 


లన : మేలు రాజపుత్రా ! మేలు. సత్యముగా నీవు ఇక్వెకుకులీనుడవే : 
ఇదిగో నేనును వచ్చినాను. 


(నెేపథ్యమున పెద్ద కోలాహలము) 


లవ : (వేగముగా తిరిగి చూచి) ఆ- వెన్నిచ్చి పలాయికులై _. మణల 
భంగపడి. ఈ నేనాపతులు యుద్ధాభిముఖుల్లై నన్ను వెంబడించ 
సాహసించుచున్నారు .... ఛీ! త్మద్రులార్దా : 


ర్ట 


అంకము * 


“భయదాహార్య విమథ్యమాన బడబా వహ్నిచ్చ బాఖీలన 
[క్రియ తీండ్రించెడి మామకీన సమర క్రీడా[కు ధాధారకు౯ా 
లయకాలానిలధూత వార్చి జల వేలకా టోలు నీ క్షుదసం 
చయ కోలాహల సై న్యసంరభస మీషద్గాసమై పోయెడి౯. 


ఇటు నటు తిరు, గుచున్నాడు. 


చంద్ర : ఓయీ ! కుమారవీర 


స్ట 


“Ye 
Ww 


(ప్రాయము పెనంది ఏుగుణవృ ఈ విజాతినయంబు: దాన నౌ 
కయికివిగా సఖుండవు - యథార్హ మిదిట్లగుటకా సుహృన్మణీ 1 
సయికౌని యేటి కాత్మపరివారబలంబుల నిగ్రహింప పి 
జయవదుడా త్త దర్పనికషంజును నే నిదె చంికేతువుకా. 

లవ: (హర్ష సంభ9ి మము ములతో మజిలి ) ఆహా! ఈ మహానుభావుని 

పలుకులు ఎంత పిసన్నములో అంత కర్క_శము 2 , ఏర వచన 
పయు క ములుగా ఉన్నవి. సూర్యవంశ పిసూతుడితడు, ఈ 
—O 
దండుతో నేమి ! ఇకనినే గౌరవింతును 
(తిరిగి నేపథ్యమున కలకలము) 


న (కోగిధని ర్వేదములతో ) ఇస్సీ ! ఈః వాపిష్టులు వీరసంవాదము 
నకు విఘ్నము కల్పించి - నన్ను పెడతోగివకు లాగుచుస్నారు. 
(అని వారివైపు తిరుగును ) 

చంది : ఆర్య సుమంత్ర ! చూడ తగినది. అదె చూడు, 
కుతుకము దర్పమునకా పెనచికో తన లక్ష్యము నిల్చి నాపయిళా 
పికతబలంబు వెన్క పొదువకా ధనువెత్తిన యీ కుమారు డు 
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ఉ తగరామచనిత 


ద్ద తపవనంబు తాక ఇరుదండను వంగెడి ఇందిచాసరం 
జిత రమణీయతోయదరుచికా తలపించు మనోహరంబుగకా. 
సుమం: కుమార! నీవే యీతని చూడనేర్త్హువు. నేను విస్మయముతో 
అస్వాధీనుడనై తిని. 
చంద్రః ఓహో ! రాజయోధులారా : 
ఆరదము లెక్క సామజహయంబుల మీద ననేక! లే డ్రెరన్‌ 
పిరికొన పాదచారి నొకనికా; కవియకా కవచాస్తులై న వాక్‌ 
టరు లజినోత్తరీయు నొకటకా; నయసారిన జ్యేష్టులొక్కై ' 
సరిగొన పాలు గారు పసివానిని; మీకును మాకు సిగ్గగున్‌, 
లన : (విసువుతో ఏమిది! ఇతడు నన్ను కనికరించుచున్నట్లున్న ది. 
(ఆలోచించి) కాలయాపన కాకుండ జృంభకాస్త్రముతో ఈ సై న్యమును 
స్తంభింపచేయుదును. (ధ్యానము నటించును 
pore.) 
చంద్ర; ఇదేమి? హఠాత్తుగా మననైన్య సంమర్ష మాగిపోయిన పె. 
లవ : ఇక సికనిప్రగల్భము పరికించెదను. 
సుమం: వత్సా! ఈకుమారుడు జృంభకాస్త్రమును అభిమంత్రించి విడిచ 
నని తోచుచున్నది. (ఊహింతును) 
చంద్ర: ఆందుకేమి సందేహము. చూడు_ 
'మెజుపు లెగయు పెంజీకట్లు కమ్ముకా ఇ గ౦బుకా 
కనుగవ మిజుమిట్లకా (వ్రాలు విచ్చుకా బెడందక్‌ 
ne) 
ప్రతిమలగతి నిశ్చేష్టించి నిల్చెకా బలంబుల్‌ 
నిజ మివియ మహావీర్యాస్ర్రఘుల్‌ జృంభకంబుల్‌, 
ఆశ్చర్య-మాశ్చర్యమ్‌.... 
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అంకము * 
సుమంతు : 
బలిసద్మాంతర గర్భకోశముల తెప్పల్‌ గట్లు చీకటనన్‌ 
చ శా 
కొలిమికాకాగిన క్రొ క్తయి త్తడి మెజుంగుల్‌ కిక్కు_చుకా, జృంభక 
జ్యలరెఖల్‌ మినుము శ్లై-దుర్విలయరుంరూ వాతధూతాంబుదా 
నిల విద్యుక్‌ కపిలచ్భవీకృతదరీ వింధ్యాశిఖాగంంబులై . 
ఇతని కీ జృంభకాస్త్రములు ఎట్లు లభించియుండును. 
లా 
చంది) : మహార్షి వాల్మీకిపిసాద మళుకొందును. 
ఇన 
సుమం : వత్సా; ఆయనకు వీనితో పిమేయము లేడు. విశేషించి 
జృంభకా.స్ర్ర విషయము. ఈయన యెజుగడు. ఏమన 
మున్ను కృళాశ్వతపోనిధి 
కన్నవి యీ జృంభకదులు।. కౌశికువన మె 
న్‌ ర్త 
యున్న తదస్త్రముల _ నతం 
డెన్నడొ రామున కను[గ్రహించెను (పితిన్‌. 
చంద్ర : అన్యథా నై తము పరమపరిపాకము పొందిన సత్వ(ప్రకాశులు 
స్వయముగా మంత ద్రష్టలు కానోపుదురు గదా ! 
సుమంత్ర :; వత్సా! అదిగో! వరుడు సమిపించుచున్నాడు, సావధాన 
ముగా నుండుము. 
ఇర్వురును : (న్నేహానురాగములతో చూచికొని ఒండొరులను గూర్చిి-- 
కనంగా కామ్యంబె హృదయ మవధానించు ప్రియకన్‌ 
య /. 
హఠాదాకర్షంటో సుగుణగణ పుణ్యాతిశ య మో | 
చిరస్యానే కాయాత జనన సుహృద్వృంత ఫలమో: 
నిజాత్మ స్నేహంబయ్యును తెలియదా దై వవికృతిన్‌. 
సుమంత్ర : లోకములో ఒకరి నొకరు చూచినప్పుడు (ప్రాయికముగా- 
(పేమ సంచార మగుట (ప్రాణిధర్మము. దీనినే లౌకికులు తారామైతత్రి 
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ఉ చరరానుచరిక 
అజాన్‌ 


యనియు చవొరాగమనియు అందురు. ఇది అనిబద్దమును అహాతు 
కమును. ఐనను (పేమ యనియే భావింప తగును. 
శీంతువులు లేని ఈలాటి హ హృదయపక్ష 
పాత మెందు (వతికియా వశము కాదు ; 
స్నేహ మొక ఆత్మతంకువు స్ని గ్గరచన 
నకుకు నంతఃకరణముల నన్వితము గ. 
కుమారులు : (ఒకరొకరిపట్ల) 
mm) 
మసృణరాజపట్టాంశళుక(మదిమ మెజయు 
ఇతని మేన నారాచము లెట్టు లేయ ? 
నా తనువు పులకించి (పస్పీతమగును 
అతని చూచిన సరిరంభణాభిలాష. 
అధికాక్రాంతునిముం దికేది గతి శసా స్తపయోగంబు గా 
ది) 
క? ధనుర్విద్య లికేల యు క్షపురుషెకసానముల్‌ తప్పినన్‌; 
లి ౬. థి 
రథినె కార్కుకధారినె విముఖినె నకా పోర ? ఏమాడు సీ 
చా రాం (sn 
బుధుడిస్పీ ! వ్యథియించు ఏర్రసమయంబుల్‌ న్నేహధర్మంబులన్‌. 
సుమంత్ర : (లవుని లక్షించి కన్నీళ్ళతో స్వగతమ్‌.) హృదయమా | 
ఎటికిట్లు అడియాసలు కల్పింతువు ? 
ఏది మనోరథ వీజం 
నో దాని నడచె విడి ఆదయుండయి మునుపే; 
ఆది మొచలంట కోసిన 
పాదున తీవియ కికేటి పసవఫలంబుల్‌. 


చంది: ఆర్య: సుమంత్ర! రథము దిగుచున్నాను. 
సుమం : అది ఏకారణమున .. 
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అంరయు 


చంది : ఈ రూపముగా ఈ వీరపురుషుని పూజించుట యగును. అది 
గాక. .ఆర్యుల కౌ త్త ధర్మమును పారించుటయు తగును. రభథస్థుడై 
పాదచారితో యుద్దమాచరింసరాదని వేత్తలు పల్కుదురు గడా! 
సుమంతి : (ళనల్లో హా! కష్టమ్‌. ఆప్తిలో పడితిని. 
మే మనుష్టించిన ధర్మసాచుయికము 
లెట్లు నేన సిషేధింతు - అట్లు గాక 
అనుమతింతు నెబ్బంగి నాహాస విపత్క 
రాళ భవితవ్యమునకు ? దుష్కాాల మకట. 
చంది : మా తాతలకు మీరు ఆ ప్పమితుిలు. మా తండు9లు కూడ 
సందేహస్థానములలో మీ ఉపదేశమునే పొందుచుండెడివారు. అట్టి 
మీరేల ఇప్పుడు ఏదో ఆలోచించుచున్నా రు. 
సుమం : ఆయుష్మంతుడా ! రాజధర్మమెట్లో ఆప్లై సివ్ప ప్రవ ర్మించితివి. 
ఇదె సాంగామిక పురుషుల 
నిదెశము _సనాతసి వినితస్మృృతి యి 
య్యదియే ! రఘుకుల సింహులు 
వదలని మా వీరచరిత పద్దతియు నిదె. 
చంది : ఆర్యా ! ఎదురులేనిమాట పలికినావు. 
ఎబుగుదు ఏతిహాస పురా 
ణ రహస్య పీవచనము, రణకళమ ధర్మా 
చరణ, మెటిగు దీ వస్మత్‌ 
వర రఘుకుల ఏర సంపిదాయము లెల్ల జా. 
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ఊఉ; తరగాముచర్‌న 


న 
సుమంతక9) : (న్నేహబాపష్పములతో కౌ, కౌగిలించుకొని) 

నీ తండి) లక్మణకుమారుడు = - ఇందగిజికు జా 

పోకార్స పుట్టన దినాలవి యెన్ని వత్సా! 

ఆ తండి పుతు)డవు ప పట్టితి వీర ధర్మా 

చారం బిటుళ్‌ - దశర థేందు ప్రతిష్ట నిల్చెకా. 
చంది : (కష్ట కషనముతొ ) 

రాఘవజ్యేస్థునకు కుమారప ప్రతిష్ట 

లేక మాకులం బెట్టు నిల్చెడి ప్పతిట్ట. 

నుచు దుఃఖాన గ శ్ర స 

పికలు మువ్వురు దై వోపహాతికి మిగుల. 
సుమం: కట్టా: చందికేతు పలుకులు అంతరాళకోశములను కోయు 
చున్నవి, 


లవ : హంత : ఈతీపిచేదులు కలిసీ కలయవు. 
ఇందుకా పొందిన తెల్లకల్వవలె నా దృష్టిపిసారంబు ఆ 
గా అ 


నందిం చీతనిముందు, దుర్వంజఐకిణన్యనాంక మీ హస్తమా 

అందకళా సాచు జిఘాంసతో యణయుణాయాతక్వణచ్చింజిం 

బృందిష్టంబగు కూర కార్ముకము నాభీలాహవట్రైతిమై. 
చంది) : (రథముదిగి ) ఆర్య ! సవితృకుల సంజాతుడను. చంద్రవే 

తుడను. అభివాదము చేయుచున్నాను. 

సుమంత్ర: 

అజిత _ మూరి స్వలమ్ము హ్హ పుణ్యాఢ్య మన 

బుజుమహస్సు నీ భుజ మావహించుగాక, 

తొలి యిక్ష్వైకులకు బోలె ఇల శుభము 

౧ గ 
లక్షయ వరాహదేవక యనుఘటించు. 





మణీయు, 
“కనియింపంగ త్వదీయగో[తపతీ మా రాండుండు సం(గ్రామవీ 
థిని, మెతావరుణుం డెలర్చె అభినందింపకా, మ; డారుడా 
వనమువ్‌, వె లి వైప్టవబయైం[ద్ర-మాగ్నిమహిమల్‌ (పాపింపగా, దిగ్గయా 
రనమౌ ని కిట రాదులక్మణ ధనుర్జ్యాధ్యాన మంత్ర శ్రుతిన్‌ . 
లవ : కుమార! నీవు రథస్టుడవైై మిక్కిలి శోభించుచున్నావు. ఇది 
అత్యంత మేన తర చాలును. 
చంద్ర : అటునై నచో మహాభాగుడుకూడ వేటొకరథమును అలంకరింప 


లవ : ఆర్య! రాజప్పుకుని రథముమీది కెక్కింప్పము. 


కకక 
సుమం: నీవ కూడ మా వత్స చం(దకేతుమాటను మన్ని ంపుము. 
లన : మాసామ (గని గులీంచి ఎందు కీ విచారణ. అరణ్యవాసులము'" 
ఆరదముల నడకలకు మేము అలవాటు పడలేదు. 
సుమం|త : దర్పసౌ జన్యములకు చ చాలిన అనువ ర నము నీవెణుగుదుపు. 
వత్సా : ఇత్వికు కులినుడె న మా రాజు _ రామభ(దుడు - ఇటువంటి 
(© Mn 
వానిని చూచినచో ఆయన హృదయము కరిగిపోవును. 
అవ: తెలుసును. ఆ రాజర్షి సుజనుడని విందును. (లజ్జించినట్లు) 
[కతువి ద్వేషము లేదువాని చెజబుపంగా వై జముకా కాను, మా 
క్రత్రి పౌజన్యనిధాన - మా నృపతి సీహారాంశు - మన్నింపడే 
క్రితవుండేనియి; అశ్వరక్షకుల వాగ్బేరీరుతుల్‌ కొత్తలో 
గ్‌ i పజ శు న 
క్ర తిరస్కారము వై ధ్వనింప _ హృది ఉ(గ్రకుబ్దమయ్యెకా (కుధ 
చంద: (నవ్వుతో)ఏమీ! పితృపాదుల పౌరుషోత్కర్ల్ష లకే మచ్చరింతువా? 
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డీ గరరాదునరిగ 
as) 


అవ : మచ్చరమవునో-కాదో. అది అట్లుండనీ, ఒక్కమాట అడుగుదును. 
రాఘవుడె న ఆ రాజన్యుడు నిరహంకారి యని వినికిడి, ఆ (ప్రభువు 
గరి కాడు, (పజలకును గర్వ ముండదు. కౌగా ఆయనమనుష్కులు 


కసభాష వాడచేల? 


న్‌ 


బుషులందు రాక్షస మని క 

లుషోన్మదుని. గర్వితుని - పలుకు - నది యావత్‌ 
విషమ కలహామూలము _ మా 

నుష నిష్కతియు- నదియె యగును విచారింపకా. 


ఇట్లు నిందించిరి కదా దీనిని వారే కదితరమును కొనియాడిరి. 


తీర్చుకా వాంఛల్‌, చూరగించుకా అలక్ష్మీక౯ా, 
కరొర్చుకా కీర్తి, పోకడంచుకా అకీర్తికా, 
మాతం బోలెకా మంగళంబుల్‌ ఘటించుకా 
పొలావట్లుల్‌ సూనృతం బార్యభంగె ౯. 
థు 
సుమంతి : ఇతడు పరిపూత మయిన స్యభావము కలవాడు. వాల్మీకి 
శిష్యుడు కదా! బుషులిచ్చిన సంన్కారము వలన 'చక్క.గా పలుకు 
చున్నాడు. 
లవ: మతి - చందగికెతూ ! “మాతాతాపాదుల పితాపోత్క_ర్ల ల సటనే 
షరా 
మచ్చరమా ” అని ఆంటివి కదా ! దాన నడుగుచున్నాను. చెప్పుము. 
కా త్త్రధర్మము ఏకత) నిష్టమా ? 
సుమంత)) : వత్సా! 'దేవునివంటి ఇక్షెకు కులీనుని సీ వెబుగవు, అది 
' అధికపిసంగము. దానిని కట్టిపెట్టు.... 
(we) డూ 


10న. 


వంకము గే 


టో, 


వై నికచయంబు నోర్చి ఓజస్వివై (ప్ర 

కాశమందడితి, సత్యమే కాని _ అటు 
ఇన్‌ 

జామదగ్న్యు జంబంచిన రామభ్యదు 


భొర్యధృతి నిసడింపగా చాల పీస్ప, 


లన : (నవ్వుతో) ఆర్య! పరశురాముని పరాభవించెనని? ఆ రాజు 
ఎంతో గట్టిగా పొగడితివి. 
(బాహ్మణులకు వాచాసరస్వకి బలంబు ; 
క్‌ త్తిియులకు బాహాదండ చండశ క్రి, 
శ స్త్రమంటిన పాటుడు జామదగ్ను్యు 
డతని గెలిచిన నృపునేటి కంత పొగడ, 
చంది : (మనోబాధతో) ఆర్య ! ఆర్యసుమం [క్ర : వాలు చాలు మాటలు 
పెరుగుచున్న వి. 
ఎవడో యీ పురుషావకార మిటు లెంకే నీరసాలాడు భా 
ర్గవు; నాఖీలకులార ఘోరతరధారకా - స ప్తలోకాంతరా 
క విపద్బీతి తొలంగి పో- అభయలీలారకణా దక్షిణా 
కవచం బిచ్చిన రామ శేశవ పరా(కౌంతికా వికర్షించెడిన్‌ . 


లవ: రఘునాథుని చరితమునుగాని, మహిమను గాని ఎజుగని దెవడు? 
ఆది చెప్పవలసినది కొంచెము కలదు. కని ఎందుకులే .... 
వారల్‌ పెద్దలు - రాదు వారి చరితల్‌ వాదాడ - అట్లుండనీ- 
సేరుం బొందిరి సుందసుందరివధకా. వెన్కాడి మూడంగ లా 
పోరాటన్‌ ఖరు నోర్య-చాటు గొని రూపుకా మాపి రావానరుకా 
శూరుర్‌ _ వారల కౌశలం బెజుగు నీ కోణీజనం బంతయుకా. 
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ఉ నరగాసుచ వచ 
అవీ 


చంద 


(a 


ఓయూ ః పిత్ళదూషణతో మర్యాదనతిక్రమించి _ ఏమో (ఎలు 


చున్నావు. 


అవ : అయి! బొౌమలుముడిచి.నా చె పుతిరిగి ముఖము చిట్లించుచున్నాడుః 


సుమంతి) : ఆహా: ఇరువురను క్రోధము (్రిక్కి_రించుచున్న ది. ఆదే: 


లవ : 


సడలెజా ముందల కేశబంధము జయేచ్చల్‌ [కుళ్ళ-చెంగల్వ కెం 
పడరెకా కన్నులయం, దకాల నటన వ్యత్యాసమె (భూతలతల్‌ 
QQ 


ముడివేయకా కనిపించు మోము=[భమరంబుల్‌ రేగు పద్యంబు కే 


(rn 


వడి నిలాంక కలంకమైన శఖివింబం -౫ ఖ్రపూర్వాకృతిన్‌ . 


కుమారా: రమ్ము- రమ్ము _ పోరాటమునకు తగిన పొలివాటము 


నకు పోదము. 
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(అందు నిష్క్ర్రమింతురు 


కుమార విక్రమ మను సంచమాంకము. 


బ్‌ 
షభ్టాంకఠకము 
ఆధాదిర్రిదదరాా 


[ధగధగలాడు విమానము మీద విద్యాధరమిథునము ప్రవేశించును] 


విద్యాధర : ఓహో ! ఇది సూర్యవంశకుమారుల (ప్రచండ భండనము: 
ఆకస్మికముగా అంకించినది. ఉద్దండ మయిన ఈ కెత్రలక్మీ తాండవ 
మునకు దేవదానవులు కూడా దిగ్భాంతులై పోవుచున్నారు. సథీ; 
చూడు ___ ఈ వీరకుమారుల మధ్య .... .... 
““ధనూరణిత కింకిణీ భ్రమణ కంకణక్వాణముల్‌ 

గుణానురటన (ప్రగాఢఘటనా కరాశధ్వనుల్‌ 

పెనంబడ, శరప్రయోగరభనకా సిగల్‌ [త్రుళ్ళగా 

(పవర్తిలు రణం బభూత జగతీ భయోత్సాత మై.” 
మలటీయు, 


ఉభయ సుమంగళముగ దుం 

దుభులను (యోయింతు? సురలు దుంధుంధుమ సం 

రభసం బానందముగా 

నథోఘనకలాపమంది నాదానుగతిన్‌. 

లేత కెంపుల వంటి దేవతరు ముకుళ నికురమును . తరిపి తేనె 
లతో తడిసిన బంగారు తామర పూవులను - కలియటోసి పృష్పవర్షము 
కురిపింతము, 

విద్యాధరి : [పియుడా : ఏమిది. హఠా 

చున్న మెజుపుల చెజగులతో పసుపు 


ఆకాశ మంతా మిట్టాడు 


తు గా 
అయనే త్‌ 
పూసినట్లయింది. 


విద్యాధర : జాను. ఇప్పు డిదెమైయుండును, 
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ఉ తరరామచరిడ 
న అ 


విశ్వకర్మ యం(త మున (తిప్పించి (తిప్పి 
సాన బట్టిన మారాందు జ్వాలల వతె 


మెండుకొన్న వి _ కూలి (ప్రచండ సాల 


న బున 


పటము పగిలిన కాలాగ్ని జటనొ ౩ దుమొ. 
(కొంచె మాలోచించి) ఆ. తెలిసినది. కుమార చందకేతువు అన్నే 
ర ర్స డం Gy 5 Fe 
యా స్త్రమును విడిచెను. దాని జ్వాల చ్చొాయలివి, అప... 
జ్‌ 
కెత్రు 


చామరముల విమానముల్‌ జరిగ నవల; 


రంగు రంగుల కాలురథాంగ 


ధ్యజములకు కట్టిన వసనాంచలము లాయ 
నిముస మాత్రము కుంకుమ చమిరినట్లు. 


ఇప్పు డీ రణ్మప్రవర్తనము ఆశ్చర్యంగా ఉన్నదే? మీపో ! 
ఆఅత్యు[గంగా లేచినాడు అగ్ని దేవుడు. పగిలి (బద్దలైన పిడుగుల 
ముక్కల లాగా మండు నిప్పుకలు విసరుచున్నవి. (తాళ్ళయెత్తున 
వేచిన కో డె[తాచుల వలె ఆభీఠ జ్వాలలు నాల్క_లు సాచుచున్న వి. 
ఆ (ప్రచండదాహాము ఇక్కడికి కూడా దుస్పహం౦గా తగులుచున్న ది. 
కాబట్టి-- (ప్రియురాలిని నా ఆంగములతో ఆచ్చాదించి దూరముగా 
తొలగిపోపుదును. (అత్తే చేయుచున్నాడు) 


విద్యాధరి : (ప్రియుడా ! మంచి ముత్యాలదండ. వేసికొన్నట్లు సీ దేహా 


స్పర్శ నాకు స్నిగ్ధ శీతలాప్యాయమాన మెనది. ఈ ఆనందములో 
ఉద్భ మించిన నాకన్నులు ఇంచుక (వ్రాలుచున్న ట్లున్నవి. అంత 
స్పంతాపము కూడా అంతరించినది. 


విద్యా : సఖీ ! నేను చేసినదెమున్నది 7 
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అంకము Vl! 


ఏమి చేయకున్నను మనోభీష్టసముఖ 

మాత్ర సుఖముచే దుఃఖముకా మాసగలుగు; 
తత్‌ ప్రియజనంబుకంకె సాంత్వన మొసంగు 
|పియమయిన (ద్రవ్యమేది జీవితమునందు. 


విద్యాధరి : అయి! పిియా 1 ఇదెమిటి ? ఆకాశమండలమంతా మదిం 
చిన నెమిలికంఠము కాగా శ్యామలములై న మేఘము లావరించినవి.* 
తెంపులేకుండా మెజుపుతీగెలు (త్రుళ్ళి తెగి చెర్లాట లాడుచున్నవి. 


విద్యాధర : లవకుమారుడు వారుణా స్ప్రము పియోగించినాడు. దాని 
పిభావమిది. సందులేని సహసిధారాపాతము వలన ఆగ్నేయా స్ట 
మెంతలో చల్తారిపోయినదో చూచితివా ! 
విద్యాధరి : ఇది నాకు సంతోషము. 
విద్యాధర : హంత ! హద్దు దాటినదంతా దోషమే అగును. (ప్రచండ 
వాతఘాతకు కోభిల్లి సెనబడి గణగణగర్హించు నీళ్ళమబ్బులతో నిండి 
నివిడమై అంధకార మతిసీరంధమయింది. అందువలన ప్రాణిలోక 
మంతా మొత్తంగా అడ్డగింపబడి _ జగద్భక్షణ కై నోరు విప్పిన కాళ 
రుద్రుని ఖరకంఠబిలమున చిక్కుబడినట్లు - యోగని[దాకాలమున 
అన్ని వాకిష్టను మూసికొన్న నారాయణ మహోదరములో ఇరికికొ 
న్నట్లు-ఉక్కైరిబి క్కెరి యగుచున్నది. బాగు-చందద్రకేతూ : వత్సా: 
స్తానమెణిగి వాయవ్యాస్తమును వదలితివి. 
థై (జీ 
తెలివి నేసినట్లి దివ్యాస్తమరుతుల 
ర = 
విలయమయ్యె మెఘవితతి యెల్ల, 
(బహ్మమందు విపిధ బహుళ (ప్రపంచక 
సంచితము శమించు చందముగకు. 


i 
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ఉ శదరామచరిత 
armel 


విద్యాధరి : నాథ ! ఈయన ఎవరో ? అతి సంభిమముతో స్వహస్త్త 
కోదండము [తుళ్ళింత లాడగా దూరమునుండియే తియ్యనికంఠ ముతో 
ఏర్రి పోరాటము నాపివేయుచు --- వీర కుమారుల నడుమ దిస్య 
విమూనమును దిగుచున్నాడు. 
విద్యాధర : (చూచి) ఓహో ! ఈయన రఘుపతి ! శంబూకవధ సలిపి 
ముజిలి వచ్చుచున్నాడు, ఆహో |! 
ఆలించి మహాపురుషు హి 
తాలాపమును, అవు డాలమాపె; నకుం డై 
వాతె నటు చంది కేతువు; 
చాలి శుభం బొదవు 'సుతులసరస విభునకున్‌. 
కావున = స విటురమ్ము - వెళ్ళుదము. 
[ విద్యాధరమిథునము నిష్క_మించును | 
విష్క౦0భము 
[ లవ చందికేతులు ప్రణతులుగా. రామభదు9ని వ్రోచేశము | 
రామ : (విమానము దిగి) 
సవికృకుల రాజచందంమా ! చంది కేతు క 
రమ్ము శీఘ9ము కౌగిలి నిమ్ము నాకు 
ఆజుగాక నా చిత్తదాహమ్ము నీదు 
హిమశకల శీతలామలాంగములు సోకి. 
(న్నేహాశువులతో కౌగిలించుకొనును) అలౌకికాస్టములు వహించిన 
(వ 


నీ శరీరమునకు కుశలమా ? 
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తుంకము *1 


చంది : కుశలమ్‌. అదృష్టవశ మున అద్భుత పితిస్థాన మయిన పిరియ 
వయస్యుడు లభించినాడు. అతనిని మీరు నన్ను వలెనే లేక అంత 
కంటె విశేషముగా సుంగళ వీక్షణములతో చూడమని, విన్నవించు 
కొనుచున్నాను. ఇతడే ఆ మహావీరాంకురము. 


రామ: ( లపుని పరికించి చూచి వత్సకు సంపా ప్తమయిన పిియ 
మిళు9ని ఆకృతి అతి గంఖీరముగా నున్నది.... 
గ స నం చ్చ న జ! గ (J అ ఇ 
తనువుకా కాల్చిన అ స్ప్రవెదమొ జగళత్రాకకార్థ మె : రూపమం 
దిన సుక్ష శ్రీయ ధర్మ మో నిలువ శాంతి బ9హ్మాకోశంబు 1 దే 
వనసామర్థ్య సమ _స్తసంస్కృృతియొ J యావత్సడుణామ్నాయ మో 
యన నావిర్భవమందనోపు నిటు పుణ్యపాిప్యసాకల్య మై, 
లవ: (స్వగతమి) ఈ మహాపురుషుని సందర్శనము బహుపుణ్య బహు 
మానముగా స్పురించుచున్నది. 
స్నేహ విశ్వాస భ క్మివిశషములకు 
నిలువ యేకాయతన మిటు వెలయనోపు, 
జగదుదా త్ర ధర్మపిసాద గరిమంబు 
మూ ర్రిమంతము కానోపు భూతలమున.* 


ఆశ్చర్య జ మాశ్చర్యమ్‌ 1 
ఏరోధంబుల్‌ విశా9ంతిగొనె = సరసపీతి కొణ కెకా, 
మనోద్దాత్యంబెందో నురిగ- వినయోభావ మెనసెకా, 


పరాతీనం బయె్యి జా రుడితి హృది - ఈ దీరు నరయకా' 
మహ త్వం బేదో యొప్పు బుధులకడజా తీర్థములటుల్‌. 
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రామ : ఏమిది! ఒక్క మాటుగా నా దుఃఖము దూరమైనది. స్‌ో 
నిమిత్తము ఉండనోపు. అంతరాత్మ కూడా స్నృహించుచున్న ది. 
కాదు - న్నే హోదయమునకు నిమి త్తమక్కరలేదు. 
అంతఃకారణ మేదొ (పాణులను అన్యోన్యంబు సంధించు, ఆ 
వంతై నకా పయి రూపురంజనలు న్నే హాలంబనల్‌ కావు, భా 
స్వంతుకాచూచిన విచ్చు పద్మిని శుభాస్యచ్చాయ, శీతాంశు థా 
సంత స్పర్శమునఃా (ద్రవించు నధిలాషకా చం|దకాంతాళియున్‌. 
అవ చందకేతూ ! ఈయన ఎవరు ? 
చంద్ర : నెచ్చెలీ! ఈయన మా తాతపాదులు. 
లవ : నన్ను “ప్రియవయస్యాి అంటివికదా ! కావున నాకును ఏరు పితృ 
పాదులగుట ధర్మము. అయితే, రామాయణ కథాపురుషులు నలుగు 
రున్నారుకదా నీకు పితృపాదులు. వారి అంతరవిశేషములు చెస్పెదవా! 
చంద్ర: ఆ-అందటిలో ఈయనయే మా పెదనాయన. 
అవ : (ఉల్లాసముతో) ఏమీ | ఈయన రఘునాథుడా | ఎంతభాగ్యమ్‌. 
ఈ దేవుని దర్శన మయినది. ఇది సుప్రభాతమ్‌. (వినయకౌతుకము 
లతో రామచంద్రుని చూచి) తండ్రీ ! ప్రాచేతసకిమ్యడు _ లవుడు 
అభివాద మర్చించుచున్నాడు. 
రామ : ఆయుష్మంతుడ వగుము. రా-రమ్మూ! (ప్రీతితో తెగలంచు 
కొని) ఆయి, వత్స! చాలు - చాలు - వినయ మత్యంత మ్‌, నన్ను 
గట్టిగా కొగిలించుకొనుము. 
' పూచి పొదలెడి తెలితమ్మి పువ్వులోని 
తరి టే కటు మె తనె తనుపు నీదు 
ae) లా కీ రై 


అంకము VI 


మేను సోకి ఆనందించు లోని యాత్మ 
చం[ద్ర చందనసారముల్‌ చల్లి నట్లు. 
లవ : (తనలో) “ఈయనకు నామీద ఇలాటి అకారణ న్నేహమున్నది. 
స్మ అజ్ఞానుడ నై - ఇట్టి వారికి అపచారము కావించితిని. ఆది 
నుండి ఆయుధమెత్తు వణకును నాచర్య దుర్యోగము. ఇది [ధువమ్‌.” 
(ప్రకాశముగా ) పూజ్యులగు తండు)లు ఈ లవుని జాలిశత్వమును 
కమింపవలెను. 
రామ : బిడ్డా! నీవు చేసిన అపరాధమేమీ | 
చం[ద : అశరకకులు తొతపాదుల |పతాప[పకర ః 
త ఇ స. 
రామ: ఓ.... ఇది క్షాత్తమున కలంకారము. 
ఒక తేజస్వి సహింపబో డితర తేజోత్చాపనావ్యా ప్తి, జ 
త్త౦కులాచార-మకృత్రిమం బది స్వభావం, బా దినస్వామి ది 
రకరజ్వాలల తాపముకా నెజిప నథశ్రాంతికా శుచిగ్రావముల్‌ 
నికృతిం బొందిన యట్లు నిప్పుకలు వాంతిం జేయగా నేటికో. 
చ౦ద౦9) : తాత: ఈతని అసూయ కూడ అలంకృతమే అయినది, 
చూడుడు. ప్రియవయస్యుడు వికంమించి ప్రయోగించిన జృంభ 
కాస్త్రముతో నా సర్వనై న్యసంతానమును స్తంభితమై పడియున్నది. 
రామ ; (చూచి) వత్సా! లన! అస్ట్రము నుపసంహరింపృము. చందు 
'కేత్రూ 1 నీవుకూడ . కదలమెదలలేక కాటీయపడుచున్న బలములను 
ఓదార్చుము, 
లప : (ఆనతిచ్చినట్లు అని అభినయించును.) 
చంద : ఆజ్హాపించున బై. (అని నిష్క్ర)మించున్సు 
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: తండీ? : అస్త్రము శాంకించినది. 


మ్స (స్వగతం) జృంభకా స్త్ర్రముల పియాగసంహారరహస్యములు 


ఈ బాలునకు తెలుసును, (ప్రకాశ ముగ్యా 


బిహ్మతోడ పురాణదేవతలు మున్ను 
వేలవేలేంచ్లు త తపసు గావించి దీక 
చేద సంరక్షణార్తమె వీని గనిరి ! 


Gl 


ఆక్కతేజ స్సులు తపోమయములు గాగ, 


ఉపనిషత్సాయమెన ఈ ఆఅ _స్రముల మంత9పారాయణమును 


భగవాన్‌ కృళాళ్వుడు _ తనకు వేయేండ్లుగా నుకూ రష చేసిన విశ్వా 
మితునకు _ చెప్పెను. ఆ తుం నా కనుగిహించెను. ఈ 
మహా స్తకిను మిది. ఇక కుమారుని సంపాదాయ మేదో తెలియ 
నడుగుచున్నాను. 


లవ : ఈ యస్తములు మాకు తమంతట తామే పికాశించినవి. 
రామ : (సాలోచనుడై ) ఏల కాకూడదు  పరమపుణ్యపరిపాక మేదో 


ఒక మహిమాసిద్ది ఉండవచ్చు. కుమారా! “మే” మని ద్వివచన 
మేల పలికితివి ? 


లవ: మేము ఇద్దణి మన్న దమ్ములము. కవలము, 


రాను : 
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అచబ్లిన రెండవ వాడెక్క_డ 2 
ర (a 
(నెపథ్యమున్ర 
కఏియకా రాజచమూనమూహాము లనేకంబుల్‌ చిరంజీవి మా 
లవు డాయోధనమం దెదిర్చెనె సఖుండా ! చెప్పు మా మాట! ఈ 
భువనంబందున రాజశబ్ది ముడి వోవుకా నేటితో _ కొత్త శ్రా 
(కవ కసా? స్త్ర దవానల(ప్రకర మాద్యంతంబు చల్లారెడిన్‌. 


అంకము! 


రామ: ఎవరీ బాలకు డింద్రనిలమణిము చృృంగారముల్‌ తేలు ప 
ల్కు_వినకా పుల్కలు[క్రమ్మి 5 కొతుకముజాలుల్‌ వౌ జుసర్వాంగముల్‌, 
నవనీలాంబుద మందర స్తనిత సంధానోత్సవాభోగ ప 
ల్రవమె కన్నుల విందుగా కదలులిలా బాలసిపాకృ్ళతిన్‌. 

లవ : ఈయన మా జ్యెష్టసోదరుడు _ కుశుడు. భరతాగ్రనుము నుండి 
తిరిగి వచ్చుచున్నాడు... 

రామ : (కౌతుకముతో) వత్సా! ఆ చిరంజీవిని ఇటు పిలువుము, 

కుశ : ఆలాగే _.(పరిక్రమించును 


(హార ధై ర్యోల్లాసములతో వింటిని మోయించుచు (ప్రవేశించును 
షర a) 


కుశ : అల వె వస్వతు డాదిదై వతకులాధ్యక్షిభయం విచ్చి, మాం 
సల దర్చోద్దతులకా దహించి సహజకి త్రరిప్రకాపాగ్ని -కో 
ఖిలి రాదిత్యులు - వారి ని బెదిరి, నా నిలింక ధన్యంబగున్‌ ; 
(గా ౧ 
లలిత జ్యాజ్వల దస్ర్రదీధితుల మాలల్‌ నిండు నివ్వాళిగాన్‌, 


(ఉద్దతితో పరికమించున్చు 

' 

రామ: ఓహో: ఏ మీ క్ష త్రియపోతమునందున్న పౌరుషము । అనిత 
రంగా, అతిరేకంగా తోచెడిని. అపై న 


ముల్లోకంబుల ఏరసత్వము తృణీభూతం బగు౯ా చూపులకా, 
పల్లంటబై భువి [కుంగు ఉద్దత పదాపాతంబు భారంబునజా, 
అల్లారుం | గిరకాయస్సూ ర్తిమై వచ్చెడిన్‌ 
క్రుళ్ళుంటో తయినట్టి వీరరసమో ! .దుర్ద్జాంత 'దర్పంబొకో. 


లవ: (కుజుని సమీపించి) అన్నగారికి జయము. 
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ఉ_డ్తరరాముచకి శక 


కుశ : చిరంజీవీ : ఎక్కడిదీ యుదవార్త. 


లవ : ఆది అంతపాటిది కాదులే. సోదరులు ఇంచుక శః దర్పభావము 


కుశ : ఎందుకోసము ? 


eA 


లవ : దేవునివంటి రఘుకులపతి ఇక్కడ ఉన్నాడు. ఆయన మన 
ఇరువురిమీదను పూర్ణమైన న్నేహభావము చూపుచున్నాడు. నిన్ను 
సన్నిహితంగా చూడవలెనని వేగిరపడుచున్నాడు. 
a (సవితర్క_ంగా ) ఓ ఆయన రామాయణ కథానాయకుడు. 
(బహ్మాకోళ పరిరాగిక, 

లవ: మజీ _. ఇంకేము. 

కుశ : ఆ మహనీయుని దర్శనమే పుణ్యకృతము. కాని వారి చేప్రకారము 
సమీపింపవవెనో యని ఆలోచించుచున్నాను. 

లవ : గురువులదగ్గరవలె ఉపచరింప నగును. 

కుశ: ఓయీ! అచెట్లు సంగతమ్‌. 

లవ : ఏమన! ఉదాత్తుడు -సుజనుడు - చం(ద్రకేతు _ ఊర్మిళాతనూజుడు 
నన్ను 'ప్రియవస్యా' అని పిలిచి సంభావించుచున్నాడు. ఆ సంబం 
దము వలన ఈ రాజర్షి మనకు తాత యగుట ధర్మము, 


కుశ : అలాగయితే  రాజన్యుడై న ఆయనను వినయముతో ఛావించుట 
నింద్యము కాదు, 


లవ : ఆర్య! చూడుము. ఈ మహాపురుషుని సౌమ్యదర్శనముచేత _ 
గంభీరానుభావముచేత _ ఈయన వివిధలోకో త్తరచరితు డనిపించును. 


కుశ : (లకీంచి చూచి) 


“Hd 


మంకు VM 


[ఖు 
Peale =) 


చా! రూపు [పసన్నదు 


oe 


గహర (ప్రభావము లభిచుతపావనచు” 
దోవ Sey te అం రాము కథా 

ము 
రాళ వ్యాహృత్‌క౯ మునిదుభఖ భగవతి నందివె..౯ా 


(సమీపించి) కాత | (ప్రాజితసశిష్యడు కతు డు అభివాదదుర్చించు 


మముతో కవృంగిలింపగ 
సముత్క్మటముగ నిపుడు మనసా కాంక్షీంతున్‌. 
(రౌగిట చేర్చికొని.తనలో) ఏమిది ! ఈ చిన్నవాడు --- 


La] (ad 
p న్నా 


అ౭గాంగంబుల జాలువాజె నిజ దహ న్నహసారంబు- ఉ 
ప్పౌంగెకా బె టికి జీవధాతువులు రూపుంగొన్నయ,ట్లె _ యెడం 
రా aa 


| nn 
నం గాఢోన్మథనకా జనించిన సుధానందాపగకా టోని ఈ 


మంగల్యాంగుని కౌగిలింత తడుపుకా మంపిన్లి నన్నియ్యెడన్‌. 
లవ : తండి ! నడియెండకు ఫాలభాగములు కాలుచున్నవి. ఇంచుక 
ఈ మదిచెట్టు పీడను రాతపొదులు కూర్చుండనగును, 
రామ: వత్సా! సీ కిషమె అద్ర 
(కొంచెము నడచి యథోచితముగా కూర్చుండును. (గ్వగతం) 
నడకలు- (ప్రవేశ ములు _ ఆసన క్రమములు 
ఈ కుకు నిపట్లను = లవనియెడను కాను 
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పించు = వినయ్మపయు స్ట నొప్పిచము అగపచు; 
అలలే 


పూర్ణనా(మా జ్యలక్షణములు స్ఫురింప. 


నిముస నిముస ముస్మెషించు నెమ్మెని నిగుర్‌, 
ny 


విమలమయిన వ న్నెల్‌ పిచ్చురత్న బు లిలకా ఓ 
కొరయు కమలమందుడొంగు [కొల నెలటునల, 
టై 


వీరిలో రఘుకుల కుమారుల ఛాయలు పుష్కలంగా చూచు 


కోడెమూపురముల కొమరారు నంసములు, 

చేరచూపు స్తిమిత సింహావలోకనము 

కంథరుతి మృదంగ కమనీయ కలరవము | 
(పరకాయించి చూచి) 


నిపుణముగా గణించి గమనించిన వీరల వాలకంబునకా, 
ఏపులముగాస్సురించు ఆవనీనుత కప్పసమైన పోలికల్‌, 
ఇపుడును గోచరించెడిని ఎప్పెదుటకా ప్రియురాలి [శ్రీముఖం 
బపచితమై ఉషస్సుభగమైన సరశ్శతప(త్రశోభలకా. 
ముత్తెములట్టు లచ్చమయి మొల్కలు తెటేన దంతపం యులుక్కా 
మెత్తని మోవితీగెరుచి మెల్మియు. మంగళ కర్షపాళశముకా, 
ఎత్తిన యట్టులున్న “వవియే యివి” నాతగి భాగ్యలాంఛనల్‌; 
హొ త్తయి కావికాటుకల పోణిమి రేఖలు మీటు కన్ను లకా ॥ 


(దీర్చ ముగా చింతించుచు 


నో 


అంకము ౪ 


నివసించు అరణ్యము. ఈ నమీపముననె 
అయినది. ఈ పసివారి రూపంభఇలును 
తమకు సుతః (పకాశములనిరి 


ఆపి 
విరు. అయిత, మునుపు చిత దర్శనకాలమున ఆఅస్త్రవ్రా పికి చె 
గ! వావీ 


నిచ్చిన ఆభ్యనుజై కలచు. అదెమైనా సిన్లించియుండునా! అసంప్ర 
న! 


of» 


దాయకముగా అస్త్ర్ర(పా ప్తి యెనట్టు పూర్యకాలమునందుకు వినమ్ము 
ఇప్పుడు సుఖదుఃఖాతిశయములతో మునిగి తేలుచున్న హృదయము 
నన్నె టో నమ్మించుచున్న ది. ఇది ఇట్లుండగా జాపి గర్భభారము 


చిరచేతోరతి మేలనంబయిన మాచే స్నెహంబు నందొ క్క_త 

త్పరవేళకా నిమురంగ తోచెనట గర్భ(గ్రంధి రెండెన య; 
కటల 

బ్రజణవాలుంగనువోయితోడ సత్తి లజ్జా ధినయెొ రమండే ఆ 


లై 


తెజ గంతంత నెజింగ తానును విధాతృ(పేషణాధారణకా. 


(ఏడ్చుచు) ఏదేని ఉపాయాంతరమున వీరిని అడిగిచూతును. 


క్‌ తండ్రీ, ఇదేమి. 


(తిభువన మంగళ మగు 

ప్రభువదనము బహుళ బాష్పబాధితమగుచుకా 
రభసించి _ మంచుముంచిన 
(పభాతకానారపద్మభరము పహించెకా, 


కున్‌: తమ్ముడా! 


ఎది దుః భార్ధముకాదు రాఘవునకిస్పీ! చెవి వె దేహి ల 
అద దగా క యయ్యె సర్వజగము౯ ల క 


ఉప రగానుచ్త 


వ్‌ 
Ss 
జంబ 


తుదిలే దీయెడబాటు _ కా చెలిమిలోకతుకా చెప్పగా భాష కం 


దదు. రామాయణముకా సఠింప వొకొ వత్సా! ఇట్లు పశ్నింపగకా. 
రామః! (స్వగతం) బాలుని పలుకుబడి అపస క్రంగా ఉన్నది. ఇక |పశ్న 
అందుకు ? దగ్గహృదయమా : ఎందుకి ఆకస్మిక వికారములో ఈదు 
లాలు! భగ్నప హృదయుడ్శ న నాదుఃకా వేగమునకు ఆఅర్భకులు కూడ 
అమకంపితు లగుచున్నారు. కావనీ: దీనిసీ లోలో నడచుకొందున 
(1ప్రకాశముగా వత్మలారా ! వాల్మీకి ముఖభారతి రామాయణకీ రన 
మాలపించెనని విందుము. అది ఆదిత్య వంశీయుల చరితము. 
అందులో ఏచేని వినుటక వేడుక పడుచున్నాను. 
కుశ: ఆగం థ భమంతయును మేము వల్లించి తిమి కాని ఈ నిముసము్య 
రెండు పద్యాలు మాత్రమె స్మృతికి వచ్చుచున్నవి. అవి చాలకాండ 
చరమ సర్లలోనివి. 
రామ: వానినే పఠింపుడు. 
కుశ: ప్రకృతిచే సీత ప్రియచుయ్యె రాఘవునకు 
రూపగుణవృ త్తి నా (ప్రతి రూడి నెదిగ ఎ 
ఆపై రాముడు౯ సీతకు [ప్రాణపదము; 
ఎబుక త(త్చైతియోగము హృదయముల కె 
రాను: కష్టమ్‌ ఈఘాత హృదయమర్మముల కతిగాఢముగా తగులు 
చున్నది. హో దేవీ! ఆనాడు ఇట్టి ఘోర మే జరిగెను గదా: ఆహా, 
ఈ సంసార వృతాంతము లన్వయింపరాకున్నవి. ఎంత విపర్యాస 
ములో అంక విరసముఖై శోక పర్యవసానములై దహించు చున్నవి 
కడలేనట్టి కడాని నచ్చికల చక్క_ంబడ్డ ఆనందమె 
క్కడ ఛి అన్యోన్య సరాగమేడ ? కుతుకా గాధామృతాస్వ్యాదమె 
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కుశ : 


క్కడ ? ఎండా సుఖ దుఃఖ భాగహృదయకన్తాయి 2 పాపాలరా 
can ca 
పడు సీప్రాణము లిప్పుడేనియు కటా! స్పందించు స్తంభింపే. 


ova శవ *ఉ వ 


కటా |! అతికష్టమ్‌ 


పియురాల రూపగుణసము 

దయము కిమకగిమముగా పొదలికొను సమీచూ 
దయములు నాస్మృకికికా త 

టియు నపుడు స్మరింప నతికశినములగు కటా. 
నవనవలాడుచుకా దినదినంజు మృగేక్షణ కన్నె ఎపాంయము౯ా 
(ప్రవిలసనంబు7. బిగపవుపాటు, స్తన ద్యయమంతకంత "లై 
క్కువ బిగి విస్తరింప - మరుకోలలతో ననె న్నే హకామనల్‌ 
తవిలెను లోన, మీద ముగుదంబలె బేతరికంబె నిల్వగన్‌, 


ఇది రఘుపతి సీతాదేవి నుచేశించిన శోకము. అప్పుడు వారు 
"ఈలి. ఇట. 


మందాకిసీ తీరమున 'చితకూట వనవిహారములో నుండిరి. 


రాను : 


నలువైపుల జంపుల పు 
వులు చలగ పొగడ చెటు, పొలుపారెడి ఈశః 
స్స్‌ న = 
తెలిరాతి పలక, నీ కను 
గలముగ నమరెచిన తిన్నగా నగపట్టుకా।॥ 
(లజా జ స్మిత గా స్నెహ కరుణాత్మకుడై ) 
ఏరు అభము శుభము నెజుగని అతిముగులు, పైగా అడవిలో 


పుట్టిన బిడ్డలు. ఆహా! దేవీ: తలచుకో గలవా : ఆ (ప్రదేశమును 
ఆతరుణ తన్మయ (ప్రసంగమును - అందున్న సాక్ష్య చిహ్నాములను- 
కషమ్‌ _ కష్టమత్యంతమ్‌ _ హో: 

ళు డం 


[ly 


“ఉ తరరామచదిత 


అ 
అలంతల చెమర్చి చల్లబడి - అల్ల మందాకినీ 
సమీరచలితాలకాలికతలీ మృగాంకాంకమెై, 
నిరాభరణ కర్ణ పాశమున మించు నీ | 
స్మరించెదను లు ప్రకుంకుమములై. న చక్‌ తో. 


(నిశ్నష్టితువై జ దుఃఖముతో) 


అహో |; 


అతిదిర్దంబుగ నిర్వికల్పరతి నధ్యాసించి ధ్యానించి ఈ 
ప్పితభూయంబును పొందరేమొ విధురుల్‌(పేయః (పవాసంబులకా 
హత మైపోవ కళ్యత మీ జగతి శూన్యారణ్యమె మాతె _ బి 

ఛి 
ట్టు తపించుకా హృది దాలిలోనుడుకు నట్టుల్‌ మెల్లగా వ్రుగ్గుచుకా. 


(నేపథ్యమున 
అదె వాల్మీకి వశిస్టు లా దశరథ (ప్రాణేశ్వరుల్‌ వెంటరా 
ముదిమికా సోలు చరుంధతీ జనకులుకా ముందాడ - విచ్చేతు ర 
ల్లదిగో బాలుర కయ్యముకా విని భయా యాసత్వరకాచిత్స ముల్‌ 
అదరకాపల్ల జడల్‌ తడంబడ సుదూరాధ్య(శమల్‌ పై చుచుకా, 


రామ: ఏమీ! భగవతి అరుంధతి _ వశిష్ట గురుపాదులు మా మాతృ 
దేవతలు - పూజ్యుడు జనకుడు కూడా-అహో : వీరందజును ఇక్కడ 
ఉన్నారా ! వారిని చూచుట ఎట్లు ? (వారివై పు విషాదముతో చూచి 
అ-తం౦డి జనకుడు నె నై తము వచ్చుచున్నాడు. హా! మందభాగ్యు 
డను. వజఘాత మె క సకష! 


తగువియ్యంబని మెచ్చ చుట్టములు _ గోత్ర జ్యెస్టులకా గూడిపం 
డుగుగా పెండిలిచేసి రా పక లట్టుల్‌ వారలకా చూచియుకా; 


తగునం చీ దురితాత్యయంబయిన మీద౯క౯ా చూతు నేమోముతొ 
సగులకాబోచు సహస్రధా హృదయమో అ 


es 
రో 
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(నేపథ్యమును 
జాజి _. కషమిు  కషము. 
ణ అ 
నిజసముజ్ల కల శోభల నిగుమాసి 
జ nm 
మాజురూపై న రఘుపతి చాజఅ చూచి 
మూర్చిలిరి వారు _ జనకుడు ముందు వెచ్చి 
తేర్న తల్షులున్‌ కమ్మణ 'తెరలి పడిరి. 
రాను: జనక రముకుల గో,త పసన హార 
వ వ త ప్రసన్న పూర్ణ 
మంగళజయంతి యెడ జాలిమాలి విడిచి 
- నా డా ఇహుడీ పకితువట 
ర గా 


Veal 


కలంచుట ఆసాన కృతముకాదె॥ 
డై 
పోయి వారిని సంభావింతును, (చేచుచున్నాడు 
కుశ లఅలవులు : తండ్రీ: ఇటు - ఈలాగు _ 
(దుఃఖవ్యాకులములతో నడచుచు అందటు నిష మింకురు.), 
కుమార (పత్యభిజ్లానము. 


లక్ష అపు xu 
స ఈ క SRV 
అతనే 
చమ rte 


| లమ్మణుడు (పవెకించును | 
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ఓీకో | ఎందుకోసమో ! ఈ భగవాన్‌ వాల్మికి ఆ మంత్రణము. 
బ్రహ్మ క్షత్రియ పౌర జానపదులై న యా వ్యత్చజాసమాజమును 
పిలిపించినాడు. అంతేకాదు. దేవరాక్షస నాగలోకమంతయును తమ 
తమ నాయక సహితముగా నాక్షెత్మరించినది. పళుపక్షి సంతానము 
కూడా వచ్చి నిలిచినది. ఇదీ అదీ అననేల సృష్టిలోని సకల చరా 
చర భూత బంధమును ఇప్పుడు _ ఇచ్చట - ఉపస్టిత మై యున్నది, 
ఆహా | మహర్షి పలుకుబడి[పవావము. 


శక్‌ 


ఆందుకే .... అన్నగారు నన్నిట్లు ఆజ్ఞాపించినారు. వత్సా ! 
ఇన 
సుహోరి వాల్మికి స్వయంగా రచించిన కృతిని అప్పరసలు చ డథి 
ot 
నయింప నున్నారు. ఆయన మనల నాహ్వానించిరి. కావన = ఎప్పు 
ముందు వెళ్ళి ఇ ధాగీరథితీరమున మంచి మెదానమునందు సామాజికు 
లకు ఉప వేశస్థానముల నేర్పాటుచేయుము.” ఆ (ప్రకారమే నేను 
మానవులకును - ఇతరులకును - ఆయా తాస్త లేర్పాటు నర. 
అదిగో _ 
రాజ్యమున కసించియును ఆశ మమున వలె 
సంభనందిగు మునుల కష్ట (వతంబు 
జరుపు - నార్యుడు - రఘుపతి అరుగు దెంచు 
కదలి వాల్మికి పెగల గౌరవమున. 
టా 
(రాముడు ప్రవేశించును.) 


రామ! వత్సా! రంగ్రేక్షకులు వారి చారి స్థానములలో కూర్చుండిరా ; 
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లక్ష్మ: ఆ .... మబేమి. 
రామ: ఈ బాలకుల నిద్దరిసీ మన చం|డేతువ్చతి 
నుల కావింపుము. 
(లక్కణుడు వారిని కూర్చుండ పెట్టును.) 
అక్కు : (పభువాత్సల్యమునకు అసుగతముగానే వారిని సంభావించితిని. 
ఇదిగో = రాజాసనము ఆమరియున్న ది. రాము ఆసీనుణు కాదగును, 
రామ : (కూర్చుండును.) 
లక్క : నటీనటులు ఇక (ప్రారంభింప వచ్చును. 
సూత్రధారి _ (ద్రమేించ్చి 
భూతార్థవాచి భగవాకా (ప్రాచేతసుడు సమస్త చరాచర జగ కుకు 
ఇట్లు కం చున్నాడు. వినుడు. కను ఆర్ష చతన్సుతో చక్క_గా 
చూచిన ఇకివృతము ఇది కరుణ అద్భుత రో కందళి౦ంచు 
పవిత్ర ప్రబంధము. దీనిని మీరు గౌరవముతో ఆవధానింపవలెను"” 


రామ: ఈ జ్నాగద్వాచకము సమంజసంగా ఉన్నది. పమనఎమయహ 
అకు ధర్మార్ధ విశేషము స్యయంగా (ప్రకాశించును. వారి 
అమృత ప్రవాహములు. అవి రజోమలినముగాని భూమికనుండి 
అవతరించును. చేశకాల ప్రతిబద్దములవలె దానిని శంకింపక స్వీక 
తరింప నగును. 
(నేపథ్యమున్ర 
హా! ఆర్యపున్రా ! కుమార లక్మణా ! నేను ఒంటరి దానచై తిని 
మంఎభాగ్యను. ఇది మహారణ్యము. శరణ్యమ గపడదు. ఆశలడగ్న 
సన్నగిల్లినవి. ఆసన్నమైనది (ప్రసవవేదన. ఈ దుర్దశాభర మోప 
లేక భాగీరథీ గర్భమున డాగుచున్నాను. 


లక్ష్మ : కటకటా ! ఈ కష్టసంకటములో మాకు మజొక కఠోర 
పాతమ్‌.. 


ఇజం జగద 
పేశ్వరి రఘుపతి త్యజింప చేకముగ వనికా, 
నిశ్వాసించుచు పడె, గం 


గా శ్వేతభునికా (ప్రసూతి కష్టవ్యథతో. 


స్య త : విశ్వం భరాత 


(నిష్క.మించును.) 
రాను: (ఆ వేగముతో) హా దేవీ! హా! వెదేహీ: లక్మణా ! చూడుఎ 
వూ 
చూదు. 
లక్ష్మ : ఆర్య: మీరు చూచుచున్న ది నాటకము. | 
రామ: హా! దేవీ: దండకారణ్య (పియసధీ ! ఇది రామసాహచర్యము 
వల నీకయిన దుర్విపాకము 
రం 
లక్ష్మ : ఆర్యపుత్ర : ఓపిక పట్ట - చూడుడు. రః (ప్రబంధార్భ మును పరిశీ 
లింపుడు. 
రామ : అలాగే నేను పాషాణమునై పోతిని. అన్ని టికిని సిద్ధమ్‌, 
(అపుడు శుష్కించిన సీతతో_పృథివీ గంగలు చెరియొక బిడ్డనె_శ్తి 
కొని పప్రవేశింతురు.) 
రాదు ; వత్సా : లక్షుణ! కాలిడరాని కఠినాంధకారముతో చొరపడి 
పోతున్నాను. కారణము కానరాదు. ఆకస్మికమ్‌. ఇదివణ కెజిగినది 
కాదు. నన్ను పటుకో .... 
రు 
దేవతలు = 
"ఓపిక పూనుము కళ్యా 
ణీ: పండెను నీ యదృష్టమెల్ల _ కొడుకులకా 


అంకము VI 
ఆపః పూతుల కంటివి 
దీపకు లీకవలు - రఘుపతి కులంబునకుకా. 
Ss ad Gr, అటో 
సిత: (తెప్పరిల్లి అబ్బా - ఇద్దరు బిడ్డలు పుట్టెరి. 
హో! ఆర్యపు(త్ర ప 
లక్షణ : (రాముని పాదములమీదబడి) 
ఆనందమ్‌ ౬. ఆనందము. మన యదృష్టము ఫలించినది. వంశ 
చున కళ్యాణము మొలకలె_త్తినది. (పరికించిచూచి) కః ఏమిది? 


ఆర్యుడు-పొరుచున్న బాష్ప పీడాభారముతో-కుఖిల్లి .... మూర్చిల్లి 
ల ౧ య 
నోడు (విసరును) 


'వేవతలు: దిడా! ధెర్యము తెచ్చుకొనుము. 
య వాకా 

3 

సీత : (తెలివితెచ్చుకొని -నిటూరుతో 

సత్ర (తెలివి చ్చు శి నిట్లు ర్పు ) 


భగవతీమతల్లులారా ! మీరిద్దజును ఎవరో తెలియదు. నన్ను 
వదలండి .... 


పద్‌ 


ch 


పృథివి : ఈమె భాగీరథి ..., మీమామగారి కుల 


భాగీరథి: సీ సచ్చరిత మిచ్చిన కళ్యాణముతో పచ్చగిల్లుము. 


జ 
ణా న! 
లజ క్‌ 


అనుుగహింప బడితిమి .... 
భాగీరథి; ఈమె నీజనని. విశ్వంభరాదేవి. 
పీఠ ఐఏ హో తవీ । ఇలాటి దిక్కుమాలిన దశలో నిను చూడవలసి 
న్‌ ల్‌ Al 
వచ్చినది. 
పృథివి: పుత్రి: పుణ్యవతి | ఇటురమ్యు me 


(ఒకరి నొకరు కౌగిలించుకొని మూర్చిల్లుదురు.) 
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ఉక రరానుచదిక 


న 
అలా్తకీ 
లక్ష్మణ: అహో! మా వదిగెగారు. ఆమెను పృవ్వేళాగీరథు లిద్దరును 


ఆదరించినా ఏ. 
రాను: అబ్బా: రఃవ్యశ్వము దుర్భరదుఃఖమయంగా ఉన్న ది. 


భాగీరథి: ఆహా! క్షమారాశి ఈ భూతధాత్రి. ఆమెకూడా వ్యథతో బాధ 
పడుచున్న ది; కాదు-అపత్యన్నేహమే జయించినది. అవును. చేతన 
జా తమున కెల్ల సర్వసాధారణమే ఈ మోహ(గంథి. అంతర్నాడులతో 
'పెనగొన్న సంతాన తంతువు |శ్రెంపరాని దనుట నిజము. పట్లిః 
వె దేషీ ః దేవీ; ధాత్రీ: మీరు ఆశ్వసింప నగును, 


పతిపరిత్యాగ పరిభచాప_త్తి పివప; 
విధివిపాకాఖి ముఖమగు 
ద్వారములు మూసి పెట్ట గ్‌ 
పృథివి: భగవతీ! భాగీరథీ! ఈ లాటిప్రవర్తన మంతయును రామునకు 


రము క మె యందువా। 
నవా 


వాల్యమందున బాలికా మ 
న|ప్రమాణంబు తలపడు _ నన్నుుగాని- 
జనకునేని _ మహాగ్నినయిన కనండు, 
శీల సంతానముల మాట చెప్పనేల? 


కత; హో! ఆర్యపుతుడు నౌ స్మృతికి వచ్చుచున్నాడు. 


జింక ము ఇ, 


పృథివి : ఆ-_ పుత్రీ ! ఇంకనూ నికు ఆర్సపుత్రు డెవడు 
సీత: (లజ్ఞాబాష్పములతో) మాయమ్మ పలికిన్లే 
రామ: తలి; ధా(తీ: నీవన్న ప్లే. ఆట్టివాడనే ఆయితిని చేను. 
భాగిరధి : భగవతీ ! వసుంధరా ః క్షమింపుము. లోక సంసారమునకు నీవే 
శరీరముగదా ! ఆల్లయ్యును ఎజుకచేనిదానివలె అలునిపె ఎందు 
Mm చా 
క్‌ క్ష 
కట్టు ఆ(గహింతువు .. 
[క మ్మె౯ లోకమునెల దుర్యశము సూరం౦చి., విరుది (క్రియకా 
గ అ ధి 
నమ్మకాలదు జనంబు దూరమగుటకా లంకాపురం - బాత్మ య్‌ 
ర్యమ్మిక్యుకులకుకా సమ. స్ప జనసంభావ్య(క్రమం-_బా అగ 
మ్య మైనట్టి యసస వత్చ యెటు బుమాంసించు గౌగాములకా. 


లక్ష్మణ : [ప్రాజిలోకములో జరుప సతము చేవతలకు అచ్చము గా 


pad 


తెట పడును. అందునూ భాగిరధి విశషజురాలు | దేవీ! నీళు 


wi 


అంజలిపటి (పణమి బ్లుచున్నాను. 

రామ: తలీ! మాది భగీరథ కుటుంబనుని మజచిహోలేదు. సవాత్సల్య 
(పనాదమును పంచి పెట్టితివి . 

పృథివి : దేవీ ! నేనెల్లప్పుడును మీదాననేే ఐనను - గర్భళోకముదుస్సహా 
చేదకంగా _ ఆపేగంతో తాకింది. కాని ఎజుగనా చేను రామభ్ళదునికి 
సీత యెడలగల స్నేహము. 


(నల ్రదయముతో మక్పుతా త్యాగమునము 
టు 
దెవచోదన నొప్పియుకా_జీవములను 
తాలు నితడు లోకో తర దె ర్వమునను_ 
బ్ర వ 
తన (ప్రజల పుణ్యబలమునకా-ధరణీయందు. 


ఉ శరరావుచరిక 
pn 2] 


క 


రామ : గురుజనము ఎల్లప్పుడును తమ నరరూప కులముపట్ల కరుకకా 


ఏక్షణ సరులుగదా. 


పీత: (ఏడ్చుచు చేతులు పిసికికొనుచు నన్ను మజల నీలో లయము 


చేసికొనుము. 


Ea) 
~~ 


కన్న ముతా చెప్పగలదు ... 


(స 


రామును goః 


రాగిరధి : అమంగళమంతరించు గాక _ విలయముచేక వేయేండ్లు 


మాటున. 5 పుత్రీ 1 నీకు పుతులున్నారు. దారిని జా(గక్రగా సాకి, 


ఖం 


సిత: అనాథనై. తిని నేను. ఇకనాకేల ఈ పాపలు? 
రామ హృదయమా 1 నీవు శిలవగడా : 


దాగీరథి : నివు సనాధథవె. అనాథ వెట్లగుదువు. 


దేపతలిద్దజు : 
ధువన్మత్రయ మంగళ సం 
గవు నిందించుకొననేమి కారణ మిద్దుల , 
భవదీయ సంగతిని మా 
పవి(త్రతయు సదిమళించి ఛాసంచెనుగా! 
లక్ష్మ : ఆర్య! ఆలకింపుము .... 
రామ: లోకము _. ఆలకించునుగాక (ఆలకింసనిమ్ము) 
(నెపథ్యమున కలకలము.) 
రామ మిక్కిలి అద్భుతముగ్గా నున్నది. ఇదియేమై యుండును. 


12 


ఖ్‌ 
ఆం 


రంకు ౪H 


5 
స 


త: ఏమిదీ! ఆంతరికమంతయును అతి ప్రజ్ఞ ౧లమానమై _ కలకలము 
సిక్క_టిల్లినది. 
దేవతలు : ఓహో : తెలిసినది. 
అల కృశాశ్వుడు - కొగికు డవల రామ 
భద్రుడందురు గురుపరంపరగ వేని 
కా మహాశ స్త్రములు విధాయకము గాగ 
ఇవ యవతరించెడి = సదుంత్ర జృంభకము మం 
(నేపథ్యమున 
దేవికి సీతకు (పణతులు 
క నత్సలు మాకు నయిరి నిత్య గోరణు్యు 
కావించెను ద త్తము రఘు 
ఇపుడు చితావలోక దీకెవేళకా. 
ఎంత ఆదృష్టమో : అస్త్ర దవతలు ఆవిష్కరించుచున్నారు. 


పీత: 
“సర్వథా ఈ యత్ర 


లక్ష్మణ : ఆర్య ఆర్యతో మీరు చెప్పియుంటి + 
ములు సిప్పుతుల నాశశయించు నని , 


సరమాస్ర్రంబులకు నమ 


'దేదతలు ;: 
స్కరణములు _ పరి(గహణము కకవజా మేముకా 


చరితార్థుల - మీవత్సలు 
స్యరియింపగ రండు - మీకు ముంగళచులగున్‌, 


రామ : విస్మయానంద సందర్భ వికల శకల 
రభస మయిన నాదుఃఖ తరంగ భంగి 
నెట్టుచున్న ది పూర్తిగా నిట్లు విప్పుడు 
కానరానట్ట సంకుబ గహన దశకు. 


it 


దేవతలు: నందిని: ఆనందింపుముకు. ఈమహాస్రములకు ఆకాలంబ 
నుల సీపుతులు క ది, 
ర్‌ు లం 


సీ త్రవ మాతలారా! ఈ విడ్తల 3క కతియోచిత విద్య లుపదేశించి 


పెన రఘుకుల విభులకెల్ల వ్‌ న్నైలయగ ఏనం 
దిని సీత; అమె సుతుల ను 
సనితులను చేయ గురుపు (ప్రాప్తింప డహో | 


గిరవ ఏ పట్టీ: ఎందుకు నీకీ వృథా చింత. పాళలువిడిచిన పిమ్మట 
ఈ న. భగవౌకా వాల్మీకికి అప్పగింతును. ఆయన వీరిని 
క్షత కృత్యములలో తీర్చి దిద్దును. అమ్మా! 

ఎటులాంగిరస వశిష్టుల 

అటులనె (ప్రాచేతసబుషి అగును గురుం డీ 

'స్ఫుటయశులు = జనక రఘుకుల 

పటిష్టుల కుభయులకు _ నిజవాత్సల్య రతిన్‌. 

రామ: భగవతి బాగుగా ఆలోచించినది, 


లక్ష్మణ : ఆర్య: సత్యముగా చెప్పుచున్నాను. అయా నిమిత్త తముల 

వలన ఈ వపత్సలు మన కుశలవులని అనుమానించ చున్నాను. 
ఏమనగా - 

జన్మతో (ప్రా ప్తమయిన అస్త్రములు _ మౌని 

త 9 

స త్తముండు వాల్మీకి న... 

రూఫ్టలక్షణములును ఆర్యునివి - ఇంక ' 

వయసుకూడ పన్నెండేండ్లు - వారలేదు. 
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రామ : వత్సా: అన్తే నేనును వీరే వారని ఊగితూగుచున్న హృదయ 
ముకో ముదితుడ నగుచున్నాను. 
పృఫవి : బిడ్డా! రమ్ము. ఇక రసాతలము పూతము చెతువు గాక. 
రామ: హః (పియా! లోకాంకరమునకు న్‌ చున్నావా : 
కత; అమ్మా: నన్ను పిలోకలిపికొనుము. (బతి కియుండి ఇట్ట లోకాం 
తర పరివర్తనమునకు 'కీపలేను. నాకు సమర్ధత చాలదు, 
రామ: తల్లి దీనికేమి చెప్పునో.... 
భా 
పృథివి: బిడ్డా! పాలు విడుచువజకును నివు నా నియోగమున ఈ శిశువు 
లను పెంచును. తరువాత - నీయిచ్చవచ్చినట్టు చేయవచ్చుచు. 
ధాగిరడి : ఇచే. క ర్తృవ్యము. | 
అణాల! 
(ఆంకట పృథ్వీగంగలు. చత్సలతో నిష్క_మింతుర్చు 
రామ: ఏమీ: ఆఫీ నిశ్చిిమా! హో! దండకారణ్య (పియసఫ్రీ ! 
చారి్మిత దేవతా ' రోకాంతరములో వపింప నేగితివా _ (మూర్చిల్లును 
లక్ష్మణ: హే భగవన్‌ £ వాల్మీకీ! రక్షింపుము. రక్షింపుము. నీకావ్యార్ధ 
మిదియా ? 
(సథ్యముస్స 
నృత్త తగ్‌త వాద్యములను ఆవల పెట్టుడు. ఓహో ? స్థావర 
ఆంగమములారా ! (పాణధారులారా [| త RI అన్యజీవులారా! 
ఇది చూడుడు. మహర్షి వాల్మీకి అనుజ్ఞ ఇచే సంధానమయి పవి[త్ర 
మైన ఆళ్చర్యమును..... 
లక్ష్మణ : (పరికించి చూచి 
గంగజలంబు గుబ్బటిలు కవ్వముతో మధియించినట్టులన్‌, 
నింగియు నంకతరికమును నిండెను చేవబుషీం(ద బృందముల్‌ 


13} 


మంగళదేవతన్‌ బలె జలంబులు వెల్యడివచ్చె దేవియే, 
గంగయు ధాత్రియున్‌ నగు మొగంబుల పార్శములందుకోడురాన్‌. 
(మజణిల నేపధ్యమున) 
(తిభువనారాధితాడంధకీసవిత్రి ! 
కొలిచెదము మహీభాగిరథులము మేము, 
నీచుకోడలిన్‌ _ పుణ్యపునీత _ సీత 
చేకొనుము సమర్చింప తెచ్చితిమి భ 
లక్కు : ఆశ్చర్యమ్‌ = ఆశ్చర్యము ! ఆర్యా: ఇటు చూడండి. (లకీంచ్చి 
అయ్యో & ఆర్యున కింకను ఉచ్చ్వాసమాడుట లేదు. 


(అంతట అరుంధతి సీతతో ప్రవేశము) 


అరుంధతి: త్వరపడుము బిక్ష ! వై దేహి! తావక స్వ 
య ౬ గ 
భావమైన శాలీన సాధ్వసము వదలి 
రమ్ము, (దిదికింపు మావత్స రామభ్నదు 
నీదు పాణి(పియ స్సర్శనాదరమున. 
సీత: (సంభ్రమముతో రాముని స్పృశించు చున్నది) ఆర్యపుత ! 
ఊోరడిల్లుము _ లెమ్ము. 
ల్లి 
రామ : (మూర్భతేటి _ ఆనందముతో) ఓహో: ఏమి యీ విశేషము, 
(చూచి - అద్భుత హర్షములతో) అహో : దేవి _ జానకి (లజ్జతో) 
ఎట్టూ ! అంబ - అరుంధతి _ మజీ-బుశ్యకృంగాశ్రమమునుండి పెద్ద 
అందుకో శాంతాసమేతముగా తిరిగి వచ్చినట్లున్న దే. 


అరుంధతి : వత్సా 1 ఈమె భగవతి భాగీరథి. మీ రాఘవృలకు కులదేవత, 
న్‌యెడ సుప్రసన్ను రాలు. 
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(౧ పథ్యమున) 
జగత్పతి! రామభ[ద్రః చిత్రదర్శనకాలమందు నన్ను సంకావించి 
ఇటు పలికికివి. 
07 
“అరుంధతి తనకోడలియందువలె నివును నీప్పుత్రిపట్ల మంగళధ్యాన 
నగుము."” ఆ పలుకులు స్మరించుకొనుము. ఆబుణమును తీర్చు 
కొంటిని. 


లా శ్‌ అవి 
అరుందతి : బాలకా; ఈమె నీయ రు విశశంభరా దవి. 


తగా 
అ 
(మజిల నేపథ్యమును 
ముందు నాబిడ్డను పరిత్యజించు నప్పుడు చిరంజీవి రాముడు ఇట్లు 
నుడివెను. *' భగవతీ ! వసుంధరా : శ్రాఘనియ ! నీకూతురు __ జానకి 
ఈమెను కాపాడుము” అని. బాలుడూ (ప్రభువూ _- అయిన రామ 
భద్రుడు నాడు కోరినట్లు చేసితిని.... 
రామ: ఇది ఎల్లో ఊహింపలేను. మహాపరాధము లాచరించిన నా పట్ల 
నుకం 
30 


ఈ చదేవతలిరువురును అను పస (నమస్కరించును) 


అరుంధతి : ఓయీ ! పొరజానపదులారా ! భగవతీ మతల్లులు-జాహ్నవీ 
వసుంధరలు (ప్రశంసించు చున్నారు. సమర్పించుచున్నాను నెను 

స న వాం చ క అద్య అద్య క 
అరుంధతిని _ ఇంతకుపూర్వమె దేవుడు వై శ్వానరుడు వుణ్యచారి(త్ర 
యనీ నిర్హయించి యున్నాడు (బబహ్మప్రముఖులు దేవతలు సంస్తు 
తించిరి. ఈమె సవితృకులినుల ఇంటి పెద్దకోడలు. దేవతల 
యజ్ఞము ఈమెకు పుట్టిల్లు - సిత _ ఈమెను రామభద్రుడు దేవిగా 
పర్మిగహింప వలెను. మీ రందజును ఈ విషయమున ఏమందురు? 
లక్ష్మణ : ఆర్య! ఇట్లు దేవి ఆరుంధతి కసరికొని పలుకగా - పొరులు- 
జానపదులు - శేషించిన యావజ్జీవ (గ్రామమును - ఆర్యకు _ సీతకు 
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ల బో ల 
రరావుచుకిత 


డి 


శ 
నమస్క_రించుచున్నారు. ఎనిమిదిమంది దిక్స్చాలకులును = ఏడుగురు 
మహర్దులును పూలవాన కురియుచున్నారు. 

అరుంధతి ; జగత్పతి | రామభద్ర! 

(కతువున హారణ్యయ పతి 

కృతికిణ౯ (ప్రకృతియగు [పియసఖి, నఖిలపుణ్య 
(వతను యథా ధర్మముగా 

ప్రతిష్టిత మొనర్పుము రఘువంళ జ్లోకీ | 

సిత: ఆర్యపుత్రుడు నాదుఃఖమును తుడిచివేయునని ఎజుగుదును. 

రామ: భగవతి-_అరుంధతి-_ఆ దేశించినక్లు.... 

లక్ష్మ : కృతా స్టుడ్యై నాను. 

సీత: జీవములు వచ్చినవి మజల .... 

అక్ష ; డేవీ - లజ్జంపక లక్ష్మణుడు (ప్రణమిల్లు చున్నాడు. 

సీత; వత్సా! ఇస్పే చిరంజీవి వగుము. 

అరుంధతి : హే! భగవకా - వాల్మీకీ ! సీతా గర్భసంభవులను కుశ లవు 

లను రామభద్రున కందింపుము. 
(అరుంధతి నిష్క్రమించును) 

రామ, లక్ష్మ: అంతకంకె సంతోషమా ! 

సీత: నా బిడ్డ లెక్కడ 

(వాల్మికి కశలవులతో ప్రవేశించును.) 


వాల్మీకి : వాలకులారా ! కుశలపులారా ! ఈయన మీతం|డ్రి రఘుపతి. 
ఇతడు లక్కణుడు మీ పినతండ్రి. ఈమె - సీత, మీతల్లి- ఈరాజ రి 
జనకఈడు మీకు మాతామహుడు. 
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ప్‌త: 
సత వ (హర్ష _ ఉక్సుకమై చూచి. నాతండ్రి కేడీ ! నాకన్నబిగ 


సాటి 


జా 


కుశలవులు : ఓహో : మా నాయనగారు - మాయమ్మ _ మాతాతగారు. 


రామ : (నంతోషముతో వారిని కౌగిలించుకొని) చిరంజీవీ! కుళా! అవా! 
మా పుణ్యములు పండినవి. మిమ్ముపొందుభాగ్య మింతకాలమునకు 
అబ్బినది మాకు. 

సీత: రమ్ము ప వత్సా: కుకా! రా-_ చిన్నవాడా లవా! wal 
నున్న నన్ను -మియమ్మను, ఇద్దరునూకలి. సి.శీఘముగాకొ గ లింపుడు. 


కుశలవులు : (అస్లై తల్లిని కౌగిలించుకొని) ధన్యుల మయినామమ్మా ! 


(పి 


క్స్‌ ఖభగవాకా : (ప్రణ మిల్లుచున్నాను. 


వాల్మీకి బిడ్డా! సివిశ్తే చిరవర్త ని వగుదువు గాక, 


wu 


సీత: ఆహో; (పేమ పరాయణుడు. మా నాయనగారు. కుల గురు 
వులు = వాత్సల్య న పెద్దలు. సభ_ర్హక, పాధ్వి శాంతం 
అందజుగు ఇక్క_డనే ఉన్నారు. ఆర్యప్పుతుడు కుళలవులతో కూడ 
దర్శనీయడు అహో పరిమితి లేని ఈ యానందములో పరవశనగు 
చున్నాను, 

(నేపథ్యమున కలకలము) 
వాల్మికి : (లే లేచి _ పరికించి) ఓ ! ఇదియా ! లవణాసురుసి లంఘించి 
లాగివేసిన మభురాడీశ్యరుడు వచ్చినాడు. 


లక్కు : కాను మంగళ్‌ సంసర్ష మెప్పుడునూ - ఒంటరిగా రాదు. 
రామ : ఆయానంద మంతయూ అనుభవించు చున్నాను. అయినను 
నమ్మ లేకున్నాను. కాదు. లోకములో అభ్యుదయ స్వభావమే 


ఇటుండును, 
ళం 


టో కాజ ఇ సో స్‌ 
2 మట టీ ub చెల్‌ మ్‌ 
శాల 


వాల్మికి వ రామభద్ర & ఇంతకంపెనూ నీకు ఏమి (పియబూ ఆడుగుము 
దానిని ఇత్తును. 


రామ : ఇంతకం అను [పియమింకొకటి ఉండునా ! 


అయినను ఇట 
na) 
గును గాక. 


(భరత వాక్యము) 


మాకకాదోలెను గంగచాలున జగన్మంగల్యమె, రను? యె 
€& మా వ్‌ 0. 


| 


శ] తిహ్యూంబిది రూపకాభినయశ య్య కా ఛాసిలెకా; శబ్లసం 


కాలు 


వూ 


(ప్రీకిఃశ్రేయము లిచ్చి పాపముల కొరికా తేర్చు వాల్మీకి ల్‌ 


కేత [బ్రహ్మ మెటుంగు ధర కవిసూ క్తి చూడనా కోవిదుల్‌, 
సం మెళనమను స ప్ప మాంకమ్‌. 
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rr 
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ణా 
or 
రై 

హీ 


ల 
అనో 


సిరాంశువేలంద 


త 


ఖుడా ! ఇంచుక జాబు నాతటఏకటి 


స్త 
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గి] 
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క సా లిత్యములు 


నన్నీ వర్చితుకాజేయ 
రాజన్యపు[తి 


a (పవిలసనంబుతో 


